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Wskazowki bezpieczenstwa

0golne wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
pracy z elektronarzedziami

I OSTRZEZENIE Nalezy zapozna¢ sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazowkami do-
tyczacymi bezpieczenstwa uzytkowania oraz ilustracjami

i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym

elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-

wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.

Nalezy zachowac wszystkie przepisy i wskazéwki bezpie-

czefistwa dla dalszego zastosowania.

Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi za-

silanych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-

cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami

(bez przewodu zasilajacego).

OSTRZEZENIE! Podczas pracy z elektronarzedziami nalezy

zawsze przestrzega¢ podstawowych zasad bezpieczenstwa

w celu zminimalizowania ryzyka pozaru, porazenia pradem

elektrycznym i doznania obrazen. Przed przystapieniem do

pracy nalezy przeczytac cafg instrukcje i zachowac jg na p6z-
niej.

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre oswietlenie. Nieporzadek i brak wtasciwego
o$wietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu tatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktdre moga spowodowac zapton py-
tow lub oparéw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrdcic uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w zaden sposob modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczkii pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodowki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno narazac na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie sie wody do wnetrza

obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywacé przewodu do przenoszenia ani prze-
suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chroni¢ przed wysokimi temperaturami, nalezy
go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, na-
lezy upewnic sie, ze przedtuzacz jest przeznaczony do
pracy na zewnatrz. Uzycie przedtuzacza przeznaczone-
go do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

» Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczy¢ je do
zrédta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
roznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochron-
nego réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnosé, kazda czynnosé wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciafa.

» Stosowac Srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosic okulary ochronne. $rodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic¢
sie, ze wlacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wtaczniku/wytaczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze sta¢
sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usunaé
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dbac o stabilna pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
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lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czesci.

Jezeli producent przewidziat mozliwosc podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
ni¢ sie, Ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.

Nie wolno dopusci¢, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-
stej pracy elektronarzedziem, zastapita Sciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac ciezkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi

>

>

>

Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-
bra¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktorym
nie mozna sterowac za pomoca wiacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zosta¢ naprawione.

Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiang osprzetu lub przed odtozeniem elek-
tronarzedzia nalezy wyja¢ wtyczke z gniazda sieciowe-
go iflub usuna¢ akumulator. Ten srodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac¢ w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére nie s z nim obeznane
lub nie zapoznaly sig z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sa nie-
bezpieczne.

Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jai nie sa zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktore moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kow spowodowanych jest niewtasciwg konserwacja elek-
tronarzedzi.

Nalezy stale dbac o czystosc¢ narzedzi skrawajacych i
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
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zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Serwis

» Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-
konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. W ten
sposob zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
przecinarkami

» Nalezy zwrdci¢ uwage, by osoba obstugujaca i osoby
postronne znajdujace sie w poblizu, znalazly sie poza
strefa obracajacej sie tarczy. Ostona chroni operatora
przed fragmentami uszkodzonej tarczy oraz przypadko-
wym kontaktem z tarcza.

» Do nabytego elektronarzedzia nalezy stosowac wy-
tacznie wzmocnione tarcze tnace wigzane spoiwem.
Fakt, ze osprzet daje sie zamontowac do elektronarze-
dzia, nie gwarantuje bezpiecznego uzycia.

» Dopuszczalna predkosc obrotowa stosowanego narze-
dzia roboczego musi by¢ co najmniej réwna podanej
na elektronarzedziu predkosci maksymalnej. Narze-
dziarobocze, obracajace sie z szybsza niz dopuszczalna
predkoscia, moga peknac, a ich fragmenty odprysnac.

» Tarcz nalezy uzywac tylko zgodnie z przeznaczeniem.
Na przyktad: nie wolno szlifowac boczna powierzchnia
tarczy tnacej. Tarcze tnace sa przeznaczone do szlifowa-
nia obwodowego. Wptyw sit bocznych na te tarcze moze
doprowadzi¢ do ich pekniecia.

» Do wybranej tarczy nalezy uzywac zawsze nieuszko-
dzonych kotnierzy mocujacych o wiasciwie dobranej
$rednicy. Odpowiednie kotnierze podtrzymuija tarcze,
zmniejszajac tym samym prawdopodobienistwo jej pek-
niecia.

» Srednica zewnetrzna i grubo$é stosowanego narze-
dzia roboczego musza odpowiada¢ wymiarom zaleca-
nym dla danego elektronarzedzia. Nieprawidtowe roz-
miary narzedzi roboczych utrudniaja dziatanie elementéw
zabezpieczajacych oraz ich kontrole.

» Wymiary otworu montazowego tarcz i kotnierzy mu-
sza odpowiadac rozmiarom wrzeciona elektronarze-
dzia. Tarcze i kotnierze, ktorych otwor montazowy nie pa-
suje do elementu mocujacego elektronarzedzia, obracajg
sie nierownomiernie, powodujac silne wibracje i grozac
utrata panowania nad elektronarzedziem.

» Nie wolno stosowac uszkodzonych tarcz. Przed kaz-
dym uzyciem nalezy skontrolowac tarcze pod katem
ubytkéw i peknieé. W razie upadku elektronarzedzia
lub tarczy, nalezy sprawdzi¢, czy tarcza nie ulegta
uszkodzeniu i ewentualnie uzy¢ innej, nieuszkodzonej.
Po sprawdzeniu i zamocowaniu tarczy tnacej elektro-
narzedzie nalezy wiaczy¢ na minute na najwyzsze ob-
roty bez ohciazenia, zwracajac przy tym uwage, by
osoba obstugujaca i osoby postronne znajdujace sie w
poblizu, znalazly sie poza strefa obracajacej sie tar-
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czy. Uszkodzone tarcze pekaja zwykle podczas takiej pro-
by.

» Nalezy stosowac srodki ochrony osobistej. W zalezno-
$ci od zastosowania nalezy stosowa¢ maske ochronna,
gogle lub okulary ochronne. W zaleznosci od rodzaju
pracy, nalezy nosi¢ maske przeciwpytowa, srodki
ochrony stuchu, rekawice ochronne oraz specjalny
fartuch, chroniacy przed matymi czastkami Scierane-
go i obrabianego materiatu. Nalezy chroni¢ oczy przed
unoszacymi sie w powietrzu ciatami obcymi, powstatymi
w czasie pracy. Maska przeciwpytowa i ochronna drog od-
dechowych muszg filtrowac powstajacy podczas pracy
pyt. Dtugotrwate narazenie na hatas moze stac sie przy-
czyna utraty stuchu.

» Osoby postronne powinny znajdowac sie w bezpiecz-
nej odlegtosci od strefy zasiegu elektronarzedzia. Kaz-
dy, kto znajduje si¢ w poblizu pracujacego elektrona-
rzedzia, musi stosowac srodki ochrony osobistej.
Odtamki obrabianego elementu lub peknietej tarczy moga
zostac wyrzucone na duzg odlegtos¢ i spowodowac obra-
zenia u osoby znajdujacej sie nawet poza bezposrednia
strefg zasiegu.

» Przewod sieciowy nalezy trzymac z dala od obracaja-
cych sie narzedzi roboczych. W przypadku utraty kon-
troli nad narzedziem moze dojs¢ do przeciecia lub wcia-
gniecia przewodu sieciowego lub do wciagniecia, a nawet
catej reki przez obracajaca sie tarcze.

» Nalezy regularnie czyscic szczeliny wentylacyjne elek-
tronarzedzia. Wentylator silnika moze wciaga¢ pyt do
obudowy, a duze nagromadzenie pytu metalowego moze
spowodowac zagrozenie elektryczne.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia w poblizu mate-
riatow fatwopalnych. Nie wolno eksploatowac elektro-
narzedzia umieszczonego na fatwopalnych powierzch-
niach, na przyktad na drewnie. Iskry moga spowodowa¢
ich zapton.

» Nie nalezy uzywac narzedzi roboczych, ktére wymaga-
ja stosowania ptynnych srodkéw chtodzacych. Uzycie
wody lub innych ptynnych $rodkéw chtodzacych grozi
($miertelnym) porazeniem pradem.

Zjawisko odrzutu i zwiazane z tym ostrzezenia

Odrzut jest nagta reakcja elektronarzedzia na zablokowanie
lub zahaczenie obracajacej sie tarczy. Zakleszczenie lub za-
blokowanie narzedzia powoduje nagte zatrzymanie jego ru-
chu obrotowego, ktore skutkuje niekontrolowanym, nagtym
odrzutem mechanizmu tnacego w kierunku osoby obstugu-
jacej.

Gdy, np. tarcza $cierna zahaczy sie lub zablokuje, zagtebiona
w materiale krawedz tarczy moze przecia¢ powierzchnie, po-
wodujac wypadniecie tarczy z materiatu lub odrzut elektro-
narzedzia. W takich warunkach moze takze dojs¢ do peknie-
cia tarczy $ciernej.

Odrzut jest nastepstwem niewtasciwego i/lub btednego spo-
sobu uzycia elektronarzedzia lub zastosowania go w niewta-
Sciwych warunkach. Mozna go unikna¢ przez zachowanie
opisanych ponizej odpowiednich $rodkdw ostroznosci.

» Elektronarzedzie nalezy mocno trzymac, a ciato i ra-
mie ustawic w pozycji, umozliwiajacej ztagodzenie sity
odrzutu. Osoba obstugujaca urzadzenie moze kontrolo-
wac reakcje na zwiekszajacy sie moment obrotowy lub si-
ty odrzutu poprzez zastosowanie odpowiednich $rodkow
ostroznosci.

» Nie nalezy stawac na linii ewentualnego odrzutu obra-
cajacej sie tarczy. Sita odrzutu wyrzuca mechanizm tna-
cy do gory, w kierunku osoby obstugujacej.

» Nie nalezy montowac tancuchéw tnacych, tarcz do ob-
robki drewna, diamentowych tarcz segmentowych z
odstepami miedzy zebami wigkszymi niz 10 mm ani
tarcz zghatych. Narzedzia robocze tego typu czesto po-
woduja odrzut i w efekcie utrate kontroli nad elektrona-
rzedziem.

» Nie wolno dopuszczac do zablokowania sig tarczy w
materiale ani stosowac zbyt duzego nacisku na tarcze.
Nie nalezy prébowac cia¢ zbyt grubych elementow.
Przecigzona tarcza jest bardziej podatna na wyginanie sie
lub zakleszczenie w szczelinie, co powoduje wzrost praw-
dopodobieristwa odrzutu lub peknigcia tarczy.

» W razie zakleszczenia sie tarczy lub przerwania opera-
cji cigcia z jakiegokolwiek powodu, nalezy wytaczy¢
elektronarzedzie i przytrzyma¢ mechanizm tnacy w
bezruchu do momentu catkowitego zatrzymania sie
tarczy. Nie wolno wyjmowac tarczy z przecinanego
elementu, gdy tarcza znajduje sie w ruchu, gdyz moze
to doprowadzic¢ do odrzutu. Nalezy zbada¢ przyczyne
zakleszczenia sie tarczy i podjac¢ stosowne dziatania w ce-
lu wyeliminowania problemu.

» Nie wolno wznawiac operaciji ciecia, gdy tarcza znaj-
duje sie w przecinanym elemencie. Tarcze mozna
ostroznie wlozy¢ w nacieta szczeling, dopiero gdy
osiagnie petna predkosc obrotowa. Jezeli elektronarze-
dzie zostanie ponownie uruchomione, gdy tarcza znajduje
sie w przecinanym elemencie, tarcza moze zakleszczy¢
sie, wyskoczy¢ z materiatu albo spowodowac odrzut.

» Duze plyty i duze obrabiane elementy nalezy pode-
przec, aby zminimalizowac ryzyko zakleszczenia sie
tarczy i odrzutu narzedzia. Duze ptyty maja tendencje
do uginania sie pod wtasnym ciezarem. Podpory nalezy
ustawia¢ pod przecinanym elementem w poblizu linii cig-
cia i na krawedziach elementu, po obu stronach tarczy.

Dodatkowe wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa

» Nieuzywane elektronarzedzie nalezy przechowywac w
bezpiecznym miejscu. Miejsce przechowywania musi
by¢ suche i zamykane na klucz. Tylko w ten sposéb
mozna zagwarantowac, ze elektronarzedzie nie zostanie
uszkodzone lub Ze nie dostanie sie w rece niedo$wiadczo-
nych oséb.

» Element obrabiany nalezy zawsze unieruchomic. Nie
obrabiac przedmiotow, ktore s za mate, aby mozna
byto je unieruchomic¢. Odstep reki od obracajacej sie tar-
czy tnacej jest w takim przypadku zbyt maty.
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» Nalezy regularnie kontrolowa¢ przewéd, a w razie
uszkodzenia nalezy zleci¢ jego naprawe w autoryzo-
wanym serwisie elektronarzedzi firmy Bosch. Uszko-
dzone przedtuzacze nalezy wymieni¢ na nowe. W ten
sposob zagwarantowane zostanie zachowanie bezpie-
czefstwa urzadzenia.

» Nie wolno stawa¢ na elektronarzedziu. W przypadku
przewrdcenia si¢ elektronarzedzia lub niezamierzonego
kontaktu z tarcza pilarska moze dojs¢ do powaznych ob-
razen.

» Nalezy zawsze stosowac pokrywe ochronna. Pokrywa
ochronna chroni uzytkownika przed uderzeniem odtama-
nymi kawatkami tarczy tnacej, a takze przed niezamierzo-
nym dotknieciem tarczy.

» Po wytaczeniu urzadzenia nie nalezy wyhamowywac
biegu tarczy tnacej poprzez wywieranie bocznego na-
cisku. Tarcza tnaca moze ulec uszkodzeniu, zlamaniu lub
spowodowac odrzut.

» Nie nalezy pozostawia¢ bez nadzoru narzedzia, zanim
sie ono catkowicie nie zatrzyma. Poruszajace sie sita in-
ercji narzedzia robocze moga spowodowac obrazenia.

Symbole

Nastepujace symbole moga by¢ wazne podczas uzytkowania
elektronarzedzia. Prosze zapamietac te symbole i ich zna-
czenia. Whasciwa interpretacja symboli utatwi uzytkowniko-
wi lepsze i bezpieczniejsze uzytkowanie urzadzenia.
Symbole i ich znaczenie

Gdy elektronarzedzie jest wiaczone,
nalezy trzymac donie z dala od strefy
cigcia. Podczas kontaktu z tarczg istnieje
niebezpieczenstwo doznania obrazen.

Nalezy stosowac srodki ochrony stu-
chu. Wptyw hatasu moze spowodowac
utrate stuchu.

Nalezy stosowac okulary ochronne.

Nalezy stosowac maske przeciwpyto-
wa.

Nalezy nosic¢ rekawice ochronne. Tar-
cze tnace sa bardzo ostre i nagrzewaja
sie podczas obrobki do bardzo wysokich
temperatur.
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Opis produktu i jego zastosowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazowki do-

tyczace bezpieczenstwa i zalecenia. Nie-

przestrzeganie wskazowek dotyczacych bez-

pieczenstwa i zalecer moze doprowadzi¢ do

porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub
powaznych obrazen ciafa.

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku
instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie jest urzadzeniem stacjonarnym, przezna-
czonym do wzdtuznego i poprzecznego ciecia metalu po linii
prostej, a takze do cie¢ ukosnych do 45° przy uzyciu tarcz
tnacych i bez zastosowania wody. Stosowanie diamento-
wych tarcz tnacych jest niedozwolone.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odno-
si sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

(1) Blokada wtacznika/wytacznika

(2) Wiacznik/wytacznik

3) Rekojes¢

(4) Ostona

(5) Blokada wrzeciona

(6) Tarczatnaca

(7) Prowadnica katowa

(8) Wrzeciono blokujace

9) System szybkiego odblokowywania

(10)  Uchwyt wrzeciona

(11)  Otwory montazowe

(12)  Klucz szesciokatny (8 mm)

(13)  Podstawa

(14)  Szczeka zaciskowa

(15)  Blat stotu do materiatow o maks. przekroju 40 x
40 mm

(16)  Sruba ustalajaca prowadnicy katowej

(17)  Zabezpieczenie transportowe

(18)  Gtowica

(19)  Uchwyt transportowy

(20)  Pokrywa ochronna

(21)  Ostonachronigca przed iskrami

(22)  Wrzeciono

(23)  Kotnierz mocujacy

(24) Podktadka

(25)  Srubaztbem szesciokatnym

Dane techniczne

Numer katalogowy 3601 M37 2..

Bosch Power Tools
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Szlifierka tnaca GCO014-24J

Moc nominalna W 2400
Predkos¢ obrotowa bez ob- min’* 3800
cigzenia

System fagodnego rozruchu °
Waga zgodnie z EPTA-Proce- kg 18,0
dure 01:2014

Klasa ochrony ol

Dopuszczalne wymiary obrabianego elementu (maksymalne/minimal-
ne): (zob. ,Dopuszczalne wymiary obrabianego elementu®, Stro-
nal2)

Dane obowigzuj dla napiecia znamionowego [U] 230 V. Przy napie-
ciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku specjalnych wersji
produktu sprzedawanych w niektérych krajach dane te moga sie réz-
nic.

Rozmiary odpowiednich tarcz tnacych

Maks. $rednica tarczy tnacej mm 355
Maks. grubos¢ tarczy tnacej mm 3
Srednica otworu mm 25,4

Informacja o poziomie hatasu

Wartosci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie
zEN 62841-3-9.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez
urzadzenie wynosi standardowo: poziom cinienia akustycz-
nego 101 dB(A); poziom mocy akustycznej 112 dB(A). Nie-
pewnosé pomiaru K = 3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Podany w niniejszej instrukcji poziom emisji hatasu zostat
zmierzony zgodnie z okre$long norma procedurg pomiarowa
i moze zostac uzyty do poréwnywania elektronarzedzi. Moz-
na go takze uzy¢ do wstepnej oceny poziomu emisji hatasu.
Podany poziom emisji hatasu jest reprezentatywny dla pod-
stawowych zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektrona-
rzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan lub z innymi na-
rzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie wiasciwie kon-
serwowane, poziom emisji hatasu moze réznic sie od poda-
nej wartosci. Podane powyzej przyczyny moga spowodowac
podwyzszenie poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Aby dokfadnie oceni¢ poziom emisji hatasu, nalezy wzia¢
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone lub
gdy jest ono wprawdzie wtaczone, ale nie jest uzywane do
pracy. Podane powyzej przyczyny moga spowodowac obni-
Zenie poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Montaz

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Podczas montazu oraz podczas innych prac przy
elektronarzedziu wtyczka urzadzenia nie moze by¢
podtaczona do zasilania.

Zakres dostawy
Ostroznie rozpakowac dostarczone elementy.

Usuna¢ cate opakowanie z elektronarzedzia i dostarczonego
wraz z nim osprzetu.

Przed pierwszym uruchomieniem elektronarzedzia spraw-
dzi¢, czy wszystkie nizej wymienione czesci zostaty dostar-
czone:

- Szlifierka tnaca z zamontowang tarcza tnaca

- Klucz szesciokatny (12)

Wskazoéwka: Skontrolowac elektronarzedzie pod katem
ewentualnych uszkodzen.

Przed kazdym kolejnym uzyciem elektronarzedzia nalezy
sprawdzi¢ wszystkie zabezpieczenia lub lekko uszkodzone
czesci pod katem ich prawidtowego i zgodnego z przezna-
czeniem dziatania. Sprawdzi¢, czy ruchome czesci dziataja
prawidtowo i czy sie nie zakleszczajg oraz czy ktdres z czesci
nie sa uszkodzone. Wszystkie cze$ci musza by¢ prawidtowo
zamontowane oraz spetnia¢ wszystkie warunki gwarantujace
prawidtowe dziatanie.

Naprawe lub wymiane uszkodzonych systeméw kontrolnych
i zabezpieczajacych oraz uszkodzonych czesci nalezy zleci¢
autoryzowanej jednostce serwisowej.

Montaz stacjonarny lub wolnostojacy

» Dlazagwarantowania bezpiecznej obstugi, nalezy
przed uzyciem przymocowac elektronarzedzie do row-
nej i stabilnej powierzchni (np. tawy roboczej).

Montaz na powierzchni roboczej (zob. rys. A)

- Przymocowac elektronarzedzie odpowiednimi srubami do
powierzchni roboczej. Do tego stuzg otwory montazowe
(11).

Montaz wolnostojacy (niezalecany!)

Jezeli wyjatkowo wydarzy sie sytuacja, Ze elektronarzedzia
nie bedzie mozna zamocowac na ptaszczyznie roboczej, ist-
nieje mozliwo$¢ prowizorycznego rozwiazania, polegajacego
na ustawieniu stopek ptyty gtéwnej (13) na nadajacym sie
do tego celu podtozu (np. na stole roboczym, réwnej podto-
dze itp.) bez przymocowywania elektronarzedzia za pomoca
Srub.

Wymiana narzedzi roboczych (zob. rys. B1-B2)

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Blokade wrzeciona wolno stosowac (5) tylko przy nie-
ruchomym wrzecionie (22). W przeciwnym wypadku
moze doj$¢ do uszkodzenia elektronarzedzia.

» Po zakornczeniu pracy nie nalezy dotykac tarczy tna-
cej, tylko odczekac, az ostygnie. Tarcze tngce rozgrze-
waja sie podczas pracy do bardzo wysokich temperatur.

Stosowac nalezy wytacznie tarcze tnace, ktorych parametry

s3 zgodne z parametrami podanymi w instrukcji eksploatacji

i ktore zostaty sprawdzone zgodnie znormg EN 12413 i od-

powiednio oznakowane.

Tarcze tnaca nalezy stosowac z ewentualnymi podktadkami

znajdujacymi sie w wyposazeniu standardowym.

Nieuzywane tarcze tnace nalezy przechowywac w zamyka-

nym pojemniku lub w oryginalnym opakowaniu. Tarcze tnagce

nalezy przechowywac w pozycji lezacej.

160992A4J71(03.08.2018)

Bosch Power Tools



Demontaz tarczy tnacej

- Ustawic elektronarzedzie w pozycji roboczej. (zob. ,0d-
bezpieczanie elektronarzedzia (pozycja pracy)®, Stro-
nall)

- Odchyli¢ ostone (4) do oporu do tytu.

- Odkrecic $rube z tbem szesciokatnym (25) przy uzyciu
zataczonego w zestawie klucza szesciokatnego (12), na-
ciskajac rownoczesnie blokade wrzeciona (5), tak aby za-
skoczyta w zapadce.

- Przytrzyma¢ blokade wrzeciona w tej pozycji, a nastepnie
wykrecic $rube z them szesciokatnym (25).

- Zdjac podktadke (24) i kotnierz mocujacy (23).

- Zdjac tarcze tnaca (6).

Montaz tarczy tnacej

W razie potrzeby oczysci¢ przed montazem wszystkie czesci,

ktore maja by¢ zamontowane.

- Natozy¢ nowa tarcze tnaca na wrzeciono (22), tak aby na-
klejka skierowana byta w strone przeciwna niz gtowica.

- Zatozyc kotnierz mocujacy (23), podktadke (24) i Srube z
them szesciokatnym (25). Nacisng¢ blokade wrzeciona
(5), az zaskoczy w zapadce, a nastepnie dokrecic¢ srube z
them szesciokatnym (25) w kierunku zgodnym z ruchem
wskazowek zegara. (Moment obrotowy dokrecania ok.
18-20Nm)

- Powoli przesunaé ostone (4) do dotu, tak aby tarcza tnaca
byta zastonieta.

- Upewni¢ sig, czy ostona (4) funkcjonuje prawidtowo.

Po zakonczeniu montazu tarczy tnacej, a przed wtaczeniem

elektronarzedzia nalezy sprawdzi¢, czy tarcza jest wasciwie

zamocowana i czy moze sie swobodnie obracac.

- Upewnic sie, czy tarcza tnaca nie zahacza o ostone (4),
nieruchoma pokrywe ochronng (20) lub inne czesci urza-
dzenia.

- Uruchomic¢ elektronarzedzie na ok. 30 sekund.

Jezeli beda podczas tego prébnego biegu wyczuwalne
wyrazne wibracje, elektronarzedzie nalezy wytaczy¢, a
tarcze tnacg zdemontowac i zamontowac ponownie.

Praca

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Zabezpieczenie transportowe (zob. rys. C)

Zabezpieczenie transportowe (17) utatwia transport elek-

tronarzedzia na miejsce pracy.

Odbezpieczanie elektronarzedzia (pozycja pracy)

- Trzymajac za rekojesé (3), przesunaé gtowice lekko do
dotu, aby odcigzy¢ zabezpieczenie transportowe (17).

- Wysunac zabezpieczenie transportowe (17) w catosci na
zewnatrz.

- Przesunac gtowice powoli do gory.

Wskazoéwka: Podczas pracy nalezy zwrécic¢ uwage, aby za-

bezpieczenie transportowe nie byto wsuniete do $rodka,
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gdyz gtowicy nie moze bedzie wéwczas odchyla¢ na zadang

gtebokosc.

Zabezpieczanie elektronarzedzia (pozycja transportowa)

- Prowadzi¢ gtowice w dét tak dtugo, az zabezpieczenie
transportowe (17) da sie w catosci wsuna¢ do $rodka.

Pozostate wskazowki dotyczace transportu (zob. , Trans-
port®, Strona 13).

Ustawianie kata ciecia (zob. rys. D)

Pionowy kat ciecia mozna ustawi¢ w zakresie od 0° do 45°.

Najwazniejsze ustawienia s oznaczone na prowadnicy kato-

wej (7). Pozycja 0°i 45° s zabezpieczone odpowiednim

ogranicznikiem koricowym.

- Poluzowac $ruby ustalajace (16) prowadnicy katowej
przy uzyciu zataczonego w zestawie klucza sze$ciokatne-
g0 (12) (8 mm).

- Ustawi¢ zadany kat i mocno dokrecié¢ obie $ruby ustalaja-
ce (16).

Przestawianie prowadnicy katowej (zob. rys. D-E)

Do ciecia elementow, ktére sa szersze niz 140 mm mozna

przestawi¢ prowadnice katowa (7) do tytu.

- Wykrecic $ruby ustalajace (16) przy uzyciu zataczonego
w zestawie klucza szesciokatnego (12) (8 mm).

- Ustawi¢ prowadnice katowa (7) w Zadanej odlegtosci,
przestawiajac ja o jeden lub dwa otwory do tytu.

- Ustawic zadany kat i mocno dokreci¢ obie $ruby ustalaja-
ce (16).

Unieruchamianie obrabianego elementu

Aby zagwarantowac optymalne bezpieczeristwo pracy, nale-

2y zawsze unieruchomic obrabiany element.

Nie obrabia¢ przedmiotow, ktore s3 za mate, aby mozna byto

je unieruchomic.

Unieruchamianie obrabianego elementu (zob. rys. E)

- Przytozy¢ obrabiany element do prowadnicy katowej (7).

- Dosuna¢ wrzeciono blokujace (8) do obrabianego ele-
mentu i zamocowac element za pomoca uchwytu wrzecio-
na (10).

Zamocowanie obrabianego elementu (maks. przekréj 40

x 40 mm) na blacie stotu (zob. rys. F-H)

- Ustawic na prowadnicy katowej (7) standardowy kat cie-
cia 0°.

- Podnies¢ lekko blat stotu (15) i wsunac go w szczeling w
prowadnicy katowej.

- Zawiesi¢ haczyk blatu stotu w otworze szczeki zaciskowej
(14).

- Potozy¢ obrabiany element na blacie stotu (15).

- Dosuna¢ wrzeciono blokujace (8) do obrabianego ele-
mentu i zamocowac element za pomoca uchwytu wrzecio-
na (10).

» Upewnic sig, Ze blat stotu jest prawidtowo potaczony
ze szczeka zaciskowa i nie przechyli sie przy potozeniu
obrabianego elementu.

Bosch Power Tools
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» Upewnic sig, ze wysokos¢ elementu utozonego na bla-
cie stotu wynosi maks. 40 mm. Wyzsze elementy moga
nie zosta¢ zamocowane w sposéh gwarantujacy bez-
pieczenstwo.

» Upewnic sig, ze po zakonczeniu pracy blat stotu zosta-
nie z powrotem catkowicie wsuniety w prowadnice ka-
towa. Wystajacy haczyk moze uniemozliwi¢ bezpiecz-
ne zamocowanie obrabianego elementu.

Zwalnianie obrabianego elementu

- Zwolni¢ uchwyt wrzeciona (10).

- Otworzy¢ system szybkiego odblokowywania (9) i odsu-
na¢ wrzeciono blokujace (8) od obrabianego elementu.

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieci! Napiecie 7ro-
dta pradu musi zgadzac sie z danymi na tabliczce znamio-
nowej tadowarki. tadowarki o napieciu 230 V mozna pod-
faczy¢ do sieci 220 V.

» Tarcze tnaca nalezy skontrolowac przed kazdym uzy-
ciem. Tarcza tnaca musi by¢ prawidtowo zamocowana
i musi moc sie swobodnie obracac. Nalezy przeprowa-
dzi¢ probe dziatania trwajaca co najmniej 30 sekund
(bez obciazenia). Nie wolno uzywac uszkodzonych,
odksztatconych badz wibrujacych tarcz tnacych.
Uszkodzone tarcze tnagce moga sie ztamac i spowodowaé
powazne obrazenia.

Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malarskich

z zawartoscia ofowiu, niektérych rodzajéw mineratéw i meta-

li, moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia. Bezpo$redni kon-

takt fizyczny z pytami lub przedostanie sie ich do ptuc moze

wywotac reakcje alergiczne i/lub choroby uktadu oddecho-
wego operatora lub 0sdb znajdujacych sie w poblizu.

Niektore pyty metalowe moga stanowic zagrozenie dla zdro-

wia, w szczegolnosci w potaczeniu ze stopami, na przyktad

cynk, aluminium lub chrom. Materiaty zawierajace azbest
moga by¢ obrabiane jedynie przez odpowiednio przeszkolo-
ny personel.

- Nalezy zawsze dba¢ o dobra wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sig noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czemklasy P2.

Nalezy przestrzegac aktualnie obowigzujgcych w danym kra-

ju przepiséw, regulujacych zasady obrdbki réznego rodzaju

materiatow.

Pyt, wiéry lub kawatki obrabianego materiatu znajdujace sie

w otworze podstawy (13) moga spowodowac zablokowanie

sie tarczy tnacej.

- Wytaczy¢ elektronarzedzie i wyja¢ wtyczke sieciowa z
gniazda.

- Odczekac, az tarcza tnaca catkowicie sie zatrzyma.

- Odchyli¢ elektronarzedzie do tytu, aby kawateczki obra-
bianego materiatu mogty wypas¢ przez przewidziany do
tego celu otwor.

W razie potrzeby nalezy uzy¢ odpowiedniego narzedzia,
aby usuna¢ wszystkie pozostatosci obrabianego materia-
tu.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapali¢.

Pozycja pracy osoby obstugujacej

» Nie nalezy stawac przed elektronarzedziem, w jednej
linii z tarcza tnaca, lecz z hoku tarczy tnacej.W razie
ztamania sie tarczy tnacej uzytkownik znajdzie sie poza
zasiegiem ewentualnych odtamkow.

Wiaczanie i wylaczanie (zob. rys. 1)

- Aby wlaczy¢ elektronarzedzie, nalezy najpierw wcisnac
blokade wtacznika (1).
Nastepnie nalezy nacisna¢ wiacznik/wytacznik (2) i przy-
trzymac go w tej pozycji.

Wskazowka: Ze wzgledow bezpieczerstwa wiacznik/wy-

tacznik (2) nie moze zostac zablokowany do pracy ciagte;.

Przez caty czas obrébki musi by¢ nacisniety przez osobe ob-

stugujaca.

- Aby wylaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢ wiacznik/
wytacznik (2).

System tagodnego rozruchu

Elektroniczny system fagodnego rozruchu ogranicza moment

obrotowy podczas wtaczania i wydtuza zywotnosc¢ silnika.

Wskazowki dotyczace pracy

0golne wskazowki dotyczace cigcia tarczami tnacymi

» Po zakornczeniu pracy nie nalezy dotykac tarczy tna-
cej, tylko odczekac, az ostygnie. Tarcze tnace rozgrze-
waja sie podczas pracy do bardzo wysokich temperatur.

» Upewnic sie, czy ostona chroniaca przed iskrami (21)
jest prawidtowo zamontowana. Podczas szlifowania
metali dochodzi do iskrzenia.

» Tarcze tnace nalezy chronic¢ przed upadkiem, udarami i
zattuszczeniem. Tarcze tnace nie nalezy poddawaé naci-
skowi z boku.

» Elektronarzedzia nie nalezy przecigzac¢ do tego stopnia, ze
zatrzyma sie ono samoczynnie.

Zbyt silny posuw powoduje znaczne zmniejszenie trwato-
$ci elektronarzedzia i skraca zywotnosc¢ tarczy tnacej.

» Nalezy stosowac tarcze tnace, ktére zostaty przeznaczone
do obrébki danego rodzaju materiatu.

Dopuszczalne wymiary obrabianego elementu
Maksymalna wielkos$¢ elementu:

Forma obrabiane-
go elementu

Kat cigcia 0° Kat ciecia 45°

119x119 110x110

100x 196 107x115
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Forma obrabiane-  Kat ciecia 0° Kat ciecia 45°

go elementu

130x130 115x115

Minimalna wielko$¢ elementu (= wszystkie elementy, ktore
jeszcze mogg zostac zamocowane za pomoca wrzeciona blo-
kujacego (8)):

dtugos¢ 80 mm

Maksymalna gltebokos¢ ciecia (0°/0°): 129 mm

Cigcie metalu

- Wrazie potrzeby ustawi¢ pozadany kat ciecia.

- Unieruchomi¢ obrabiany element, uwzgledniajac jego wy-
miary.

- Wiaczyc elektronarzedzie.

- Trzymajac za rekojesc (3), przesunac gtowice powoli do
dotu.

- Przecia¢ obrabiany element, stosujac réwnomierny po-
suw.

- Wytaczy¢ elektronarzedzie i odczekac az do catkowitego
zatrzymania sig tarczy.

- Przesunac gtowice powoli do gory.

Transport

- Przenosic elektronarzedzie, trzymajac je za uchwyt trans-
portowy (19).

» Podczas transportu elektronarzedzia nalezy uzywac
wylacznie urzadzen transportowych, nigdy nie wolno
uzywac w tym celu urzadzen zabezpieczajacych.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Otwory wentylacyjne elektronarzedzia nalezy regular-
nie czysci¢. Dmuchawa silnika wcigga kurz do obudowy,
a duze nagromadzenie pytu metalowego moze spowodo-
wac zagrozenie elektryczne.

» W ekstremalnych warunkach pracy nalezy w miare
mozliwosci zawsze korzystac z systemu odsysania py-
tu. Nalezy tez czesto przedmuchiwac otwory wentyla-
cyjne i stosowac wytacznik ochronny réznicowoprado-
wy. Podczas obrdbki metali moze doj$¢ do osadzenia sie
wewnatrz elektronarzedzia pytu metalicznego, mogacego
przewodzi¢ prad. Moze to mie¢ niekorzystny wptyw na
izolacje ochronna elektronarzedzia.

» Przeprowadzanie konserwacji i napraw nalezy zleca¢
jedynie odpowiednio wykwalifikowanemu personelo-
wi. W ten sposdb zagwarantowane jest zachowanie bez-
pieczenstwa elektronarzedzia.

Ostona musi zawsze mie¢ mozliwo$¢ swobodnego porusza-

nia sie i samoczynnego zamykania. Dlatego tez nalezy za-

wsze utrzymywac zakres jej ruchu w czystosci.
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Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-
wego, nalezy zlecic ja firmie Bosch lub w autoryzowanym
przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-
zwoli uniknac ryzyka zagrozenia bezpieczeristwa.

Osprzet

Tarcze tnace do wszystkich materiatéw metalowych
2608600208
2608600223

Tarcza tnagca 355 x 25,4 mm
Tarcza tngca 355 x 25,4 mm

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch
orazich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szcze-
g6ty dotyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154441

E-mail: bsc@pl.bosch.com

www.bosch-pt.pl

Utylizacja odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy doprowadzi¢
do powtdrnego przetworzenia zgodnie z obowiazujacymi
przepisami ochrony Srodowiska.

E Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi razem z

odpadami z gospodarstwa domowego!
Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady
2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego oraz jej transpozycja do prawa krajowego,
niezdatne do uzytku elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno
i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnie z obo-
wigzujacymi przepisami ochrony $rodowiska.
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Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektrické
naradi

[YVYSTRAHA  Prostudujte siviechny
bezpecnostni vystrahy, pokyny,
ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.
Nedodrzovani vsech nize uvedenych pokyn(i mize mit za
nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké
poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.
V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi“ se
vztahuje na elektrické naradi napajené ze sité (se sitovym
kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem
(bez sitového kabelu).
UPOZORNENi! Pfi pouzivani elektrického nafadi se vidy
fid'te zakladni bezpe¢nostnimi opatfenimi i nasledujicimi
pokyny, abyste snizili nebezpedi vzniku pozaru, Urazu
elektrickym proudem a poranéni. Pfed praci s timto
vyrobkem si prectéte tyto pokyny a uschovejte si je.

Bezpecnost pracovisté

» Udrzujte pracovisté v Cistoté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k raztim.

» S elektrickym naradim nepracujte v prostredi
ohroZeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouZziti elektrického
naradi v bezpecné vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mizZete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Zastrcky elektrického naradi musi licovat se
zasuvkou. Zastrcka nesmi byt zadnym zpiisobem
upravena. S elektrickym naradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a odpovidajici zasuvky snizuiji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vade télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Chraiite elektrické naradi pred destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvysuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ucel kabelu. Nepouzivejte jej k noSeni
elektrického nafadi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dili.

Poskozené nebo spletené kabely zvysuji riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
pouzijte pouze takové prodluZovaci kabely, které jsou
zpiisobilé i pro venkovni pouziti. Pouziti
prodluzovaciho kabelu, jeZ je vhodny pro pouZiti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vihkém prostiedi, pouZijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupuijte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte Zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i lékii.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomlicek,
jako je maska proti prachu, bezpe¢nostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna pfilba nebo
sluchatka, podle aktualnich podminek, snizuje riziko
poranéni.

» Zabraiite neimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete i pripojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pi noseni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k trazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otacivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, miize dojit
k poranéni.

» Neprecenujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mzete elektrické
naradi v neocekavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
piesvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Odsavani prachu mizZe sniZit ohroZeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pii Castém pouzivani naradi
nebyli méné ostraziti a nezapominali na bezpecnostni
zasady. Nedbalé ovladani mize zplisobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepietézujte. Pro svou praci
pouZzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti Iépe
a bezpecnéji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spinacem zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spinacem, je nebezpecné a musi se opravit.
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» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu
prislusenstvi nebo naradi odloZite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatieni zabrani neiimysinému zapnuti
elektrického naradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezku$enymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a pfisluSenstvi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily naradi bezvadné
funguji a nevzpficuji se, zda dily nejsou zlomené neho
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim
elektrického naradi opravit. Mnoho (raz( ma pricinu ve
Spatné udrzovaném elektrickém naradi.

> Rezné nastroje udrzujte ostré a éisté. Peclivé
oSetfované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, pfislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektuijte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektrického naradi pro jiné nez urcené pouziti miize vést
k nebezpecnym situacim.

» Udrzujte rukojeti a tichopové plochy suché, cisté a bez
oleje a maziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy
neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, ze
bezpecnost elektrického naradi zlistane zachovéna.

Bezpecnostni pokyny k délici pile na kov

» Zdrzujte se vy i ostatni osoby v bezpecné vzdalenosti
od rotujiciho kotouce. Ochranny kryt chrani obsluhu
pred odlomenymi ¢astmi kotouce a pred netimysinym
stykem s kotoucem.

» Pro praci s elektrickym naradim pouzivejte pouze
vazané a vyztuzené délici kotouce. Pfislusenstvi, které
Ize k elektrickému naradi pripojit, jesté nezarucuje
bezpecnou praci.

» Jmenovité otacky prisluSenstvi se musi minimalné
rovnat maximalnim otackam uvedenym na
elektrickém naradi. Prislusenstvi pouzivané pfi vyssich
otackach, nez jsou jejich jmenovité otacky, mize
prasknout a rozpadnout se.

» Kotouce se musi pouzivat pouze pro doporucené
operace. Napfiklad: Bocni stranu fezného kotouce
nepouzivejte k brouseni. Brusné délici kotouce jsou
uréeny pro obvodové brouseni, bocni sily plisobici na tyto
kotouce je mohou rozlomit.

» Pouzivejte vzdy neposkozené kotoucové priruby,
které maji spravny primér pro vybrany kotou¢.
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Spravné kotoucové priruby kotou¢ podporuiji a snizuji
riziko jeho prasknuti.

» Vnéjsi primér a tloustka pFisluSenstvi musi byt
v mezich dimenzovani elektrického naradi. Nespravné
dimenzované prislusenstvi nelze spravné chranit nebo
kontrolovat.

» Velikost otvoru kotouce a prirub musi odpovidat
viretenu elektrického naradi. Kotouce a priruby, jejichz
otvory neodpovidaji upeviiovacimu mechanismu
elektrického naradi, zplisobi nevyvazenou rotaci,
nadmérné vibrace a mohou vést ke ztraté kontroly.

» Nepouzivejte poSkozené kotouce. Pied kazdym
pouzitim zkontrolujte, zda neni kotouc nastiply nebo
praskly. Pokud elektrické naradi ¢i kotouc spadne na
zem, zkontrolujte poskozeni nebo instalujte
neposkozeny kotouc. Po kontrole a instalaci kotouce
stiijte vy i ostatni osoby mimo rovinu rotujiciho
kotouée a spustte elektrické naradi na jednu minutu
s maximalnimi otackami bez zatiZeni. Béhem této
zkusebni doby se poskozeny kotou¢ obvykle rozpadne.

» Pouzivejte osobni ochranné prostredky. Podle druhu
pouZziti pouzivejte oblicejovy ochranny stit,
bezpecnostni kuklu nebo bryle. V pripadé potieby
pouzivejte protiprachovou masku, ochranu sluchu,
rukavice a pracovni zastéru, které vas ochrani pied
mensimi tlomky kotouce nebo obrobku. Ochrana zraku
musi byt schopna chranit pred odletujicimi Glomky
vzniklymi pfi riznych operacich. Protiprachova maska
nebo respirator musi filtrovat ¢astice vzniklé pri
provadéné operaci. Dlouhodobé pisobeni vysoce
intenzivniho hluku miize vést ke ztraté sluchu.

» Dbejte na to, aby ostatni osoby byly v bezpecné
vzdalenosti od pracovisté. Osoby, které vstupuji na
pracovisté, musi pouzivat osobni ochranné
prostiedky. Ulomky obrobku nebo zlomeného kotouce
mohou vyletét a zplisobit zranéni i mimo prislusnou
pracovni oblast.

» Napajeci kabel umistéte v dostatecné vzdalenosti od
rotujiciho prisluSenstvi. Ztratite-li kontrolu, kabel se
mize prefiznout nebo zadrhnout a vase ruka ¢i paze miize
byt zataZena do rotujiciho kotouce.

» Pravidelné cistéte vzduchovou ventilaci
elektronaradi. Ventilator motoru mize vtahovat prach do
krytu a nadmérnym nahromadénim kovového prachu
mize vzniknout nebezpedi tirazu elektrickym proudem.

» Nespoustéjte elektrické naradi v blizkosti hoflavych
materialii. Nepracujte s elektrickym nafadim
umisténym na hoflavém povrchu, napf. na dievé.
Jiskry mohou tyto materidly zapalit.

» Nepouzivejte prisluSenstvi, které vyzaduje kapalna
chladiva. Pouziti vody ¢i jinych kapalnych chladiv mize
vést k usmrceni nebo zplsobit traz elektrickym proudem.

Zpétny raz a souvisejici pokyny

Zpétny raz je nahla reakce zaseknutého nebo zachyceného
rotujiciho kotouce. Zaseknuti nebo zachyceni zplsobi néhlé
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zastaveni rotujiciho kotouce a nasledné nekontrolované

zvednuti fezné jednotky smérem k obsluze.

Pokud se napfiklad brusny kotou¢ zasekne nebo zachyti

v obrobku, hrana kotouce, ktera vstupuje do bodu zastaveni,

se miZe zaseknout do povrchu materialu a zpdsobit vytazeni

¢i vymrsténi kotouce. Brusné kotouce také mohou za téchto
podminek prasknout.

Zpétny raz je vysledkem Spatnych a/nebo nespravnych

pracovnich postupli a podminek pfi pouziti elektrického

naradi a lze mu zabranit dodrzovanim pfislusnych nize
uvedenych opatreni.

» Dbejte na pevné uchopeni elektrického naradi a télo
a pazi udrzujte v poloze, ktera vam umoZiuje reagovat
na sily zpétného razu. Obsluha mize zvladat reakce sily
zpétného razu, pokud dodrzuje nalezita opatreni.

» Nedrzte télo ve sméru rotujiciho kotouce. Pri zpétném
razu dojde k vymrsténi rezné jednotky nahoru smérem
k obsluze.

» Nepfipojujte pilovy fetéz, cepel na dfevo, segmentovy
diamantovy kotouc s obvodovymi otvory vétSimi nez
10 mm ¢i ozubeny pilovy kotouc. Tyto kotouce
zplsobuji Casty zpétny raz a ztratu kontroly.

» Zabraiite zkriveni kotouce nebo pouziti nadmérného
tlaku. Nepokousejte se dosahnout nadmérné hloubky
fezu. Nadmérné namahani kotouce zvysuje jeho zatéz
a nachylnost ke zkrouceni nebo zaseknuti v fezu
amoznost zpétného razu nebo prasknuti kotouce.

» Pokud se kotou¢ blokuje nebo z jakéhokoli diivodu
prerusite fezani, feznou jednotku vypnéte a drzte ji
bez pohybu, dokud se kotou¢ zcela nezastavi. Nikdy se
nepokousejte vyjmout kotouc z fezu, dokud se
pohybuje, jinak miiZe dojit ke zpétnému razu. Zjistéte
dlivod blokovani kotouce a pfijméte opatfeni, aby k nému
nedochazelo.

» Nezacinejte nové rezani v obrobku. Nechte kotouc
dosahnout plnych otacek a opatrné jej vlozte do rezu.
Pri spusténi elektrického naradi v obrobku se miize
kotou¢ zablokovat, pohybovat se ven nebo zplsobit
zpétny raz.

» Vétsi obrobky podeprete, abyste minimalizovali
nebezpedi zablokovani a zpétného razu kotouce. Velké
obrobky se prohybaji vlastni hmotnosti. Podpora musi byt
umisténa pod obrobkem v blizkosti linie fezu a na okrajich
obrobku po obou stranach kotouce.

Dodatec¢né bezpecnostni pokyny

» Nepouzivané elektronaradi bezpecné uschovejte.
Ulozte ho na suchém a uzamykatelném misté.
Zabranite tak poskozeni elektronaradi pri skladovani
a pouzivani nezkusenymi osobami.

» Rezany obrobek vidy pevné upnéte. Nefezejte
obrobky, které jsou pro pevné upnuti pfilis malé.
Vzdalenost vasi ruky od rotujiciho déliciho kotouce je
jinak prilig mala.

» Pravidelné kontrolujte kabel a poskozeny kabel
nechte opravit pouze v autorizovaném servisnim

stredisku pro elektronaradi Bosch. Poskozené
prodluZovaci kabely vyménte. Tim bude zajisténo, Ze
zlistane zachovana bezpecnost naradi.

» Nikdy na elektronaradi nestoupejte. Miize dojit
k vaZnym poranénim, pokud se elektronaradi prevrhne
nebo pokud se nedopatrenim dostanete do kontaktu
s pilovym kotoucem.

» Vidy pouzivejte ochranny kryt. Ochranny kryt chrani
uzivatele pred odlomenymi ¢asticemi déliciho kotouce
a pred netimysinym kontaktem s délicim kotoucem.

» Po vypnuti nebrzdéte délici kotouc bo¢nim
protitlakem. Délici kotou¢ se miize poskodit, prasknout
nebo zplisobit zpétny raz.

» Nikdy naradi neopoustéjte, dokud se tipIné nezastavi.
Dobihajici nastroje mohou zplsobit zranéni.

Symboly

Nasledujici symboly mohou mit vyznam pfi pouzivani vaseho
elektronaradi. Zapamatujte si prosim symboly a jejich
vyznam. Spravny vyklad symbol(i vam pomaha elektronaradi
|épe a bezpecnéji pouzivat.

Symboly a jejich vyznam

Nedavejte ruce do oblasti fezani, kdyz
elektrické naradi bézi. Pi kontaktu

s délicim kotoucem hrozi nebezpeci
poranéni.

Noste ochranu sluchu. Piisobeni hluku
mize zpisobit ztratu sluchu.

&
®

Noste ochranné bryle.

Noste ochrannou masku proti prachu.

Noste ochranné rukavice. Délici
kotouce maji ostré hrany a pfi praci se
silné zahfivaji.

=1

Popis vyrobku a vykonu

Prectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a vsechny pokyny. NedodrZzovani
bezpecénostnich upozornéni a pokyni méize mit

za nasledek Uraz elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.
Rid'te se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.
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Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Elektrické naradi je urcené jako stacionarni naradi s délicimi
kotouci k provadéni podélnych a pri¢nych rovnych

a pokosovych fezil pod hlem az 45° do kovovych materialti
bez pouziti vody. Nesmi se pouzivat délici kotouce osazené
diamanty.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych souéasti se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na strance s obrazky.

(1) Blokovani zapnuti vypinace
2) Vypinac

3) Rukojet

(4) Kyvny ochranny kryt

(5) Aretace vietena

(6) Délici kotouc

(7)  Uhlovy doraz

8) Aretacni vieteno

9) Rychloodjisténi

(10)  Rukojet vietena

(11)  Montazni otvory

(12)  Kli¢ navnitfni $estihran (8 mm)
(13)  Z&kladnideska

(14)  Upinaci celist

(15)  Opérka obrobku pro obrobky s priifezem max. 40
x 40 mm

(16)  Zajistovaci Sroub Uhlového dorazu
(17)  Prepravni pojistka

(18)  Rameno naradi

(19)  Prepravnidrzadlo

(20)  Ochranny kryt

(21)  Ochranny plech proti jiskram
(22)  Vreteno naradi

(23)  Upinaci pfiruba

(24)  Podlozka

(25)  Sestihranny $roub

Technické udaje

Cislo zbozi 3601 M372..
Jmenovity prikon W 2400
Otacky naprazdno min* 3800
Pozvolny rozbéh °
Hmotnost podle EPTA- kg 18,0

Procedure 01:2014
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Délici bruska GC014-24J

Trida ochrany I
Pripustné rozméry obrobku (maximalné/minimalné): (viz ,Pripustné
rozméry obrobku®, Stranka 19)

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli§nych napéti

a u specifickych provedeni pro prislusné zemé se mohou tyto idaje
ligit.

Rozméry vhodnych délicich kotouéi

Max. primér déliciho mm 355
kotouce

Max. tloustka déliciho mm 3
kotouce

Prdmér otvoru mm 25,4
Informace o hluku

Hodnoty hlu¢nosti zjistény podle EN 62841-3-9.

Hladina hluku elektrického naradi stanovena za pouziti
vahového filtru A ¢ini typicky: hladina akustického tlaku 101
dB(A); hladina akustického vykonu 112 dB(A). Nejistota K =
3dB.

Noste chranice sluchu!

Hodnota hluku, uvedena v téchto pokynech, byla zmérena
pomoci normované méfici metody a Ize ji pouzit pro
vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro predbézny
odhad zatiZeni hlukem.

Uvedena hodnota hlu¢nosti reprezentuje hlavni pouziti
elektronaradi. Pokud se ovsem bude elektronaradi pouzivat
pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo s nedostatec¢nou
(drzbou, mlze se Uroven hlucnosti lisit. To mize zatizeni
hlukem po celou pracovni dobu zietelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni hlukem by mély byt zohlednény

i doby, kdy je naradi vypnuté nebo sice bézi, ale fakticky se
nepouziva. To miZze zatizeni hlukem po celou pracovni dobu
vyrazné snizit.

Montaz

» Zabraiite neimysinému nastartovani elektronaradi.
Béhem montaze a pfi vech pracich na elektronaradi
nesmi byt sitova zastréka pFipojena ke zdroji proudu.

Obsah dodavky

Vyjméte vechny dodané dily opatrné z obalu.

Odstrante veskery balici material z elektrického naradi
az dodaného prislusenstvi.

Pred prvnim uvedenim elektrického naradi do provozu
zkontrolujte, zda jsou dodany vSechny nize uvedené dily:
- Délici bruska s namontovanym délicim kotouc¢em

- KIi¢ na vnitfni Sestihran (12)

Upozornéni: Zkontrolujte elektrické naradi, zda pfipadné
neni poskozené.

Pred dal$im pouzitim elektrického naradi musite peclivé
zkontrolovat bezvadnou a spravnou funkci ochrannych
zafizeni nebo lehce poskozenych dilti. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily bezvadné funguji a nesviraji se ¢i zda nejsou

Bosch Power Tools
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dily poskozené. Veskeré dily musi byt spravné namontovany
amusi spliovat vsechny podminky, aby byl zaru¢en
bezvadny provoz.

Poskozené ochranné prostredky a dily musite nechat opravit
nebo vymeénit v autorizovaném servisu.

Stacionarni nebo flexibilni montaz

» K zaruceni bezpec¢né manipulace musite elektrické
naradi pred pouzitim namontovat na rovnou a stabilni
pracovni plochu (napf. pracovni stil).

Montaz na pracovni plochu (viz obrazek A)

- Upevnéte elektrické naradi pomoci vhodného
Sroubového spoje na pracovni plochu. K tomu slouzi
otvory (11).

Flexibilni umisténi (nedoporucujeme!)

Pokud by ve vyjime¢nych pfipadech nebylo mozné elektrické

naradi pevné pfimontovat na pracovni plochu, miizete

provizorné nozicky zakladni desky (13) postavit na vhodny
podklad (napt. ponk, rovnou podlahu), aniz byste elektrické
naradi pfisroubovali.

Vyména nastroje (viz obrazky B1-B2)

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Aretaci vietena (5) ovladejte jen pfi zastaveném
vietenu naradi (22). Jinak se mze elektrické naradi
poskodit.

» Po praci se nedotykejte déliciho kotouce, dokud
nevychladne. Délici kotouce jsou pfi praci velmi horké.

Pouzivejte jen takové délici kotouce, které odpovidaji

charakteristickym tdajim uvedenym v tomto navodu

k obsluze a jsou zkouseny podle EN 12413 a pfislusné

oznaceny.

Pripadné pouzijte podlozky dodané s délicim kotoucem.

Nepouzivané délici kotouce ukladejte do uzavieného

zasobniku nebo do originalniho baleni. Délici kotouce
uskladiujte nalezato.

Vymontovani déliciho kotouce

- Uvedte elektrické naradi do pracovni polohy. (viz
L,Odjisténi elektrického naradi (pracovni poloha)®,
Stranka 18)

- Odklopte kyvny ochranny kryt (4) dozadu az na doraz.

- Otacejte Sestihranny Sroub (25) pomoci dodaného klice
na vnitini Sestihran (12) a soucasné stisknéte aretaci
vietena (5), az zaskoci.

- DrZte aretaci vietena stisknutou a Sestihranny $roub (25)
vySroubuijte.

- Sejméte podlozku (24) a upinaci prirubu (23).

- Sejméte délici kotouc (6).

Namontovani déliciho kotouce

Je-li to nutné, ocistéte pred namontovanim vsechny

montované dily.

- Nasadte novy délici kotou¢ na vieteno naradi (22) tak,
aby nalepka smérovala od ramena naradi.

- Nasadte upinaci prirubu (23), podlozku (24)

a Sestihranny Sroub (25). Stisknéte aretaci vietena (5),
az zaskoci, a znovu utahnéte Sestihranny $roub (25) po
sméru hodinovych rucicek (utahovaci moment cca 18-
20 Nm)

- Vedte kyvny ochranny kryt (4) pomalu tplné dol tak,
aby byl délici kotou¢ zakryty.

- Zajistéte, aby kyvny ochranny kryt (4) radné fungoval.

Po montazi déliciho kotouce a pred zapnutim zkontrolujte,

zda je délici kotouc spravné namontovany a mize se volné

otacet.

- Zajistéte, aby se délici kotou¢ nedotykal kyvného
ochranného krytu (4), pevného ochranného krytu (20)
ani jinych dilt.

- Uvedte elektrické naradi na cca 30 sekund do provozu.
Pokud by se pfitom vyskytly vyrazné vibrace, elektrické
naradi okamzité vypnéte a délici kotou¢ znovu vymontujte
a opét namontujte.

Provoz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Prepravni pojistka (viz obrazek C)

Prepravni pojistka (17) vam umoznuje snadnéjsi manipulaci

s elektrickym naradim pfi prepravé na rizna mista pouziti.

Odjisténi elektrického naradi (pracovni poloha)

- Zatlatte rameno naradi za rukojet (3) trochu dold, aby se
uvolnila prepravni pojistka (17).

- Vytéhnéte prepravni pojistku (17) Gplné ven.

- Vedte rameno naradi pomalu nahoru.

Upozornéni: Pfi praci dbejte na to, aby nebyla prepravni

pojistka zatlacena dovnitf, jinak se nemize rameno naradi

posunout do poZadované hloubky.

Zajisténi elektrického naradi (pfepravni poloha)

- Rameno naradi ved'te natolik dol, aZ Ize pfepravni
pojistku (17) zcela zatlacit dovnitr.

Dalsi pokyny k preprave (viz ,Preprava®, Stranka 20).

Nastaveni pokosového thlu (viz obrazek D)

Pokosovy thel Ize nastavit v rozsahu od 0° do 45°.

Dillezité hodnoty nastaveni jsou oznacené prislusnymi

znackami na Ghlovém dorazu (7). Polohy 0° a 45° se vzdy

zajisti prislusnym koncovym dorazem.

- Povolte zajistovaci Srouby (16) thlového dorazu
dodanym klicem na vnitini $estihran (12) (8 mm).

- Nastavte pozadovany thel a oba zajistovaci Srouby (16)
znovu utdhnéte.

Presunuti uhlového dorazu (viz obrazky D-E)

Uhlovy doraz (7) méizete presunout dozadu, pokud chcete

fezat obrobky se Sitkou vétsi nez 140.

~ Uplné vy$roubuite zajistovaci rouby (16) dodanym
klicem na vnitini $estihran (12) (8 mm).

160992A4J71(03.08.2018)
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- Presunte hlovy doraz (7) do poZadované vzdalenosti
o jeden nebo dva otvory dozadu.

- Nastavte pozadovany thel a oba zajistovaci Srouby (16)
znovu utdhnéte.

Upevnéni obrobku

K zaruceni optimalni bezpecnosti prace musite obrobek vzdy
pevné upnout.
Nerezejte obrobky, které jsou pro pevné upnuti pfilis malé.

Upevnéni obrobku (viz obrazek E)
- Prilozte obrobek k tihlovému dorazu (7).

- Posurite aretacni vieteno (8) k obrobku a upnéte obrobek
pomoci rukojeti vietena (10).

Upevnéni obrobku (priifez max. 40 x 40 mm) na opérku

obrobku (viz obrazky F-H)

- Nastavte na ahlovém dorazu (7) standardni pokosovy
thel 0°.

- Mirné nazdvihnéte opérku obrobku (15) a prostrcte ji
drazkou v thlovém dorazu.

- Zahaknéte hak opérky obrobky do otvoru v upinaci celisti
(14).

- Polozte obrobek na opérku obrobku (15).

- Posunte aretacni vieteno (8) k obrobku a upnéte obrobek
pomoci rukojeti vietena (10).

» Zajistéte, aby byla opérka obrobku pevné spojena
s upinaci Celisti a nenaklanéla se, kdyzZ na ni polozite
obrobek.

» Dbejte na to, aby vyska obrobku na opérce obrobku
Cinila max. 40 mm. Vyssi obrobky nelze bezpecnou
upnout.

» Zajistéte, aby byla opérka obrobku po pouziti iplné
zasunuta zpét do uhlového dorazu. Vy¢nivajici hak
zabraiuje bezpec¢nému upnuti obrobku.

Uvolnéni obrobku

- Povolte rukojet vietena (10).

- Odklopte rychloodjisténi (9) a vytahnéte aretacni vieteno
(8) smérem od obrobku.

Uvedeni do provozu

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s Gdaji na typovém Stitku nabijecky.
Nabije¢ky oznacené 230 V mohou byt provozovany i pfi
220V.

» Délici kotou¢ pred pouzitim zkontrolujte. Délici
kotou¢ musi byt bezvadné namontovany a musi se
volné otacet. Proved’te zkusebni chod nejméné
30 sekund bez zatiZeni. NepouZivejte poskozené,
neokrouhlé nebo vibrujici délici kotouce. Poskozené
délici kotoute mohou prasknout a zpiisobit zranéni.

Prach z materialti jako natérd s obsahem olova, minerali

akovu mize byt zdravi $kodlivy. Kontakt s prachem nebo

vdechnuti mohou vyvolat alergické reakce a/nebo
onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo v blizkosti se
nachazejicich osob.

Cestina| 19

Prach z urcitych kov( je pokladan za nebezpecny, zvlasté ve

spojeni se slitinami, jako napfiklad zinku, hliniku nebo

chrému. Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Zajistéte dobré vétrani pracovisté.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dodrzujte predpisy pro obrabéné materidly platné

v pfislusné zemi.

Délici kotouc se mize prachem, tfiskami nebo tlomky

obrobku v otvoru v zakladni desce (13) zablokovat.

- Elektrické naradi vypnéte a vytahnéte sitovou zastrcku ze
zasuvky.

- Pockejte, dokud se délici kotouc plné nezastavi.

- Naklopte elektrické naradi dozadu, aby mohly malé ¢asti
obrobku vypadnout z uréeného otvoru.
Pouzijte pfipadné vhodny nastroj pro odstranéni vsech
Casti obrobku.

» Zabraiite hromadéni prachu na pracovisti. Prach se
miize lehce vznitit.

Postaveni obsluhy

» Nestavte se pied elektrické naradi v roviné déliciho
kotouce, nybrz vidy po strané déliciho kotouce.Tim je
vase télo pfi prasknuti déliciho kotouce Iépe chranéno
pred moznymi Glomky.

Zapnuti a vypnuti (viz obrazek 1)

- Pro zapnuti stisknéte nejprve blokovani zapnuti vypinace

(1).

Poté stisknéte vypinac (2) a drzte ho stisknuty.
Upozornéni: Z bezpecnostnich dlivod( nelze vypinac (2)
zaaretovat, nybrz musi byt béhem provozu neustale
stisknuty.

- Pro vypnuti uvolnéte vypinac (2).

Pozvolny rozbéh

Elektronicky pozvolny rozbéh omezuje kroutici moment pfi
zapnuti a zvySuje Zivotnost motoru.

Pracovni pokyny

Vseobecna upozornéni k déleni

» Po praci se nedotykejte déliciho kotouce, dokud
nevychladne. Délici kotouce jsou pfi praci velmi horké.

» Zajistéte, aby byl ochranny plech proti jiskram (21)
fadné namontovany. Pri brouseni kovi vznikaji jiskry.

» Chrante délici kotou¢ pfed Udery, narazy a mastnotami.
Nevystavujte délici kotou¢ Zzadnému bocnimu tlaku.

» Nezatézujte elektrické naradi natolik, aby se zastavilo.
Prili$ silny posuv vyrazné snizuje vykonnost elektrického
naradi azmensuje zivotnost déliciho kotouce.

» Pouzivejte pouze délici kotouce vhodné pro
opracovavané materialy.

Pfipustné rozméry obrobku
Maximalni obrobky:
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Tvar obrobku Pokosovy tihel 0° Pokos:5v°y' tihel
@ 2129 2128
119x 119 110x 110
[ ]
100 x 196 107 x 115
[ |
és 130 %130 115x115

Minimalni obrobky (= vSechny obrobky, které Ize jesté
upnout pomoci aretacniho vietena (8)):
délka 80 mm

Maximalni hloubka fezu (0°/0°): 129 mm

Déleni kovu

- Vpfipadé potreby nastavte poZadovany pokosovy uhel.

- Obrobek imérné rozmériim pevné upnéte.

- Zapnéte elektrické naradi.

- Rameno naradi ved'te pomalu doli za rukojet (3).

- Rovnomérnym posuvem profiznéte obrobek.

- Elektrické naradi vypnéte a pockejte, dokud se délici
kotou¢ tpIné nezastavi.

- Vedte rameno naradi pomalu nahoru.

Preprava

- Elektrické naradi prenasejte vzdy za prepravni drzadlo
(19).

» Priprepravovani elektronaradi pouzijte pouze
pirepravni tstroji a nikdy ochranna zafizeni.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Pravidelné Cistéte ventilacni Stérbiny elektronaradi.

Ventilator motoru vtahuje do naradi prach a nahromadéni

velkého mnozstvi kovového prachu mize zptisobit
elektricka rizika.

» Pri pouziti v extrémnich podminkach pouzivejte
pokud mozno vzdy odsavaci zafizeni. Casto vyfukujte

vétraci otvory a pred naradi zapojte proudovy chranic.

Pfi opracovani kovi se mize uvnitr elektronaradi
usazovat vodivy prach. To mize negativné ovlivnit
ochrannou izolaci elektronaradi.

» Udrzbou a opravami povéfujte pouze kvalifikované
odborné pracovniky. Tim bude zajisténo, Ze zlistane
zachovana bezpecnost elektrického naradi.

Kyvny ochranny kryt se musi vZdy volné pohybovat
a samostatné uzavirat. Udrzujte proto oblast okolo kyvného
ochranného krytu neustale ¢istou.

Je-li nutnd vyména privodniho kabelu, nechte ji provést
firmou Bosch nebo autorizovanym servisem pro
elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohrozeni bezpe¢nosti.

Prislusenstvi

Délici kotouce na vsechny kovové materialy

Délici kotou¢ 355 x 25,4 mm 2608 600 208
Délici kotou¢ 355 x 25,4 mm 2608600223

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zékaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a tidrzbé
va$eho vyrobku a téz k nahradnim dilGim. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com

V pripadé dotazli k nasim vyrobkim a pfislusenstvi vam
ochotné pom(ize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek néhradnich dild
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vépence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miizete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.

Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com

www.bosch.cz

Likvidace

Elektronaradi, pfisluSenstvi a obaly odevzdeijte k ekologické
recyklaci.

X

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich a jeji realizace

v narodnich zakonech se jiz nepouzitelné elektronaradi musi
shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu a odevzdat

k ekologickeé recyklaci.

Elektronaradi nevyhazujte do domovniho
odpadu!

160992A4J71(03.08.2018)
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Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné vystrahy - elektrické
naradie

[YVYSTRAHA Preitajte si vietky bezpeénostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

a Specifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.

Nedodrziavanie vSetkych uvedenych pokynov moze mat za

nasledok traz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké

poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny

starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom texte

sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-

nou $nurou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-

vou batériou (bez privodnej $nury).

UPOZORNENIE! Pri pouzivani elektrického naradia sa vzdy

riad'te zakladnymi bezpecnostnymi opatreniami aj nasleduju-

cimi pokynmi, aby ste znizili nebezpeéenstvo vzniku poziaru,
(irazu elektrickym prddom a poranenia. Pred pracou s tymto
vyrobkom si precitajte tieto pokyny a uschovajte siich.

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-
ny, plyny alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Prirozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpeénost - elektrina

» Zastrcka privodnej Snuiry elektrického naradia musi
zodpovedat pouZitej zasuvke. V ziadnom pripade nija-
ko nemeiite zastrcku. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adapté-
ry. Neupravované zastréky a vhodné zasuvky znizuju rizi-
ko trazu elektrickym prddom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. potrubia, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,
hrozi zvy$ené riziko Urazu elektrickym pradom.

» Nevystavujte elektrické naradie dazd'u ani vihkosti.
Vniknutie vody do ruéného elektrického naradia zvysuje
riziko drazu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodni Sniiru na iné nez urcené ticely:
na nosenie rucného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodni $niru. UdrZiavajte sietovi $niiru mimo
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dosahu hortcich telies, oleja, ostrych hran alebo po-
hybuijticich sa sticasti. Poskodené alebo zauzlené
privodné $ndry zvysuiju riziko Urazu elektrickym pradom.

» Ked’ pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivaj-
te len také predlZovacie kable, ktoré sti schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZitie pre-
dlZzovacieho kabla, ktory je vhodny na pouZivanie vo von-
kajsom prostredi, znizuje riziko Urazu elektrickym pra-
dom.

» Ak sa neda vyhniit pouzitiu elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouzite ochranny spina¢ pri poru-
chovych priidoch. Pouzitie ochranného spinaca pri
poruchovych pradoch znizuje riziko Urazu elektrickym
pridom.

Bezpeénost 0séb

» Bud'te ostraziti, stistred’te sa na to, ¢o robite,

a s elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vazne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. VZdy pouzi-

vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-

nych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
¢e sluchu, podla druhu elektrického naradia a spésobu
jeho pouZitia znizuje riziko zranenia.

Vyhyhajte sa netimyselnému uvedeniu elektrického

naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-

vky afalebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-
nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vzdy
presvedcte, €i je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-
nie elektrického naradia so zapnutym vypinacom alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti moZze mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraiite z neho na-
stavovacie pomacky alebo kl'ice na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIti¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0s6b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat ruéné elektrické naradie
v neocakavanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych sti¢asti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotuju-
cich ¢asti elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, i st dobre pripojené
a spravne pouzivané. Pouzivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu zniZuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

v
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» Dbajte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpec¢ného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretaZujte elektrické naradie. PouZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym ru¢nym elektrickym naradim budete pracovat
lepsie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypinaé. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypnut,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» NezZ zaénete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymienat prislusenstvo alebo kym ho odloZite, vidy
vytiahnite zastréku siefovej 3niry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
opatrenie zabranuje neimyselnému spusteniu elektrické-
ho ndradia.

Nepouzivané elektrické naradie uschovavajte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie st doverne oboznamené
alebo ktoré si neprecitali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouZivaju neskusené osoby.
Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo osetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne fun-
guju alebo ¢i nie sii blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suciastky vymenit. Vela nehdd je
sposobenych nedostatoénou udrzbou elektrického nara-
dia.

Rezné nastroje udrziavajte ostré a ¢isté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
majd mensiu tendenciu zablokovat sa a lahsie sa daju
viest.

Pouzivajte elektrické naradie, prislusenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktori bu-
dete vykonavat. Pouzivanie elektrického naradia nainy
nez predpokladany (cel moze viest k nebezpeénym situ-
aciam.

Rukoviti a ichopové povrchy udrZujte suché, cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukovati

a lchopoveé povrchy neumoziujd bezpe¢ni manipuldciu
a ovladanie naradia v neocakavanych situaciach.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné
sticiastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpe¢nosti naradia.

Bezpecnostné vystrahy - rezacia briska

» Zaujmite vy aj okolostojace osoby polohu v dostatoc-
nej vzdialenosti od rotujiiceho kotiica. Kryt pomaha

chranit pouzivatela pred odletujicimi dlomkami zlomené-
ho kottca a ndhodnym dotykom s kotticom.

Pre svoje elektrické naradie pouzivajte len viazané

a zosilnené rezacie kottice. To, Ze sa prisluSenstvo da
pouzit s vasim naradim, este neznamend, Ze zabezpecuje
bezpecnu prevadzku.

Menovité otacky prisluSenstva musia byt minimalne
rovnaké ako maximalne otacky vyznacené na elektric-
kom naradi. Prislusenstvo, ktoré sa otaca rychlejsie, ako
st jeho menovité otacky, sa moze zlomit a rozletiet.
Kotii¢e sa mdzu pouzivat len na odporuéané tcely. Pri-
klad: Nebriste bo¢nou stranou rezacieho kottica.
Rozbrusovacie kottce sd urené na obvodové brisenie,
bocné sily pdsobiace na tieto kottce ich mozu zlomit.
VZdy pouzivajte neposkodené priruby koticov, ktoré
majli priemer zodpovedajtici zvolenému kottcu.
Spravne priruby zabezpecuju podopretie kotdca a znizuju
riziko poskodenia kottca.

Priemer otvoru kotii¢a a prirub musia zodpovedat
priemeru vretena elektrického naradia. Prislusenstvo
nespravnych rozmerov sa neda vhodne chranit alebo
ovladat.

Velkost otvoru kotiiéa a priruby musi zodpovedat
danému vretenu naradia. Kotuce a priruby, ktoré ne-
maju otvory zhodné s montaznym mechanizmom elektric-
kého naradia, sposobuiju nevyvazenost, nadmerné vib-
racie a mozu sposobit stratu kontroly nad naradim.
Nepouzivajte poskodené kottice. Pred pouzitim skon-
trolujte, ¢i nie su kotiice poskodené alebo prasknuté.
Ak elektrické naradie alebo kotti¢ spadnti na zem,
skontrolujte, ¢i nie st poskodené, alebo pouzite ne-
poskodeny kotiic. Po kontrole a instalacii kotica zauj-
mite vy aj okolostojace osoby polohu v dostatocnej
vzdialenosti od rotujticeho prislusenstva a na jednu
miniitu nechajte bezat nezatazeny kotié pri maximal-
nych otackach. Poskodené kotuce sa pocas tejto skisky
obycajne rozpadnu.

Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. V zavislosti
od vykonavanej prace pouzivajte ochranny stit na tvar
alebo ochranné okuliare. Podl'a potreby pouzivajte
respirator proti prachu, chranice sluchu, rukavice

a pracovnii zasteru schopnui zachytit drobné brisivo
alebo tlomky obrobku. Ochrana o¢i musi byt schopna
zachytit lietajtice Glomky uvolnené priréznych ¢innos-
tiach. Maska proti prachu alebo respirator musia dokazat
odfiltrovat ¢astice vznikajtice pri praci. DIhodobé vystave-
nie posobeniu intenzivneho hluku moze spdsobit stratu
sluchu.

Okolostojace osoby sa musia nachadzat v bezpecnej
vzdialenosti od pracoviska. Kazda osoba, ktora vstiipi
do pracovného priestoru, musi pouzivat osobné
ochranné prostriedky. Ulomky obrobku alebo odlome-
ného kotic¢a mozu odletiet a spdsobit zranenie aj na vac-
$iu vzdialenost od miesta vykonavania ¢innosti.
Umiestnite napajaci kabel mimo rotujticeho prislusen-
stva. Ak stratite kontrolu, kabel sa moze prerezat alebo
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zachytit a rotujlci kotd¢ moze zachytit vasu ruku alebo ra-
meno.

» Pravidelne Cistite vetracie otvory elektrického nara-
dia. Ventilator motora moze nasavat prach dovnitra nara-
dia a nadmerné hromadenie prachovych kovovych Castic
moze sposobit traz elektrickym pridom.

» Nepouzivajte elektrické naradie v blizkosti horfavych
materialov. Nepouzivajte naradie umiestnené na
zapalnych povrchoch ako je drevo. Iskry mozu zapalit
tieto materialy.

» Nepouzivajte prislusenstvo vyzadujice kvapalné
chladenie. Pouzivanie vody alebo kvapalnych chladiacich
prostriedkov mdze mat za nasledok trraz elektrickym pru-
dom aj so smrtelnymi nasledkami.

Spatny raz a stvisiace vystrahy

Spatny raz je nahla reakcia zaseknutého alebo zachyteného
rotujuceho kottca. Zaseknutie alebo zachytenie sposobuje
rychle zastavenie rotujiceho prislusenstva, vysledkom ¢oho
je nekontrolované vystrelenie reznej jednotky voci pouziva-
telovi.

Napriklad, ak sa brasny kott¢ zachyti alebo zasekne do ob-
robku, hrana kotdca, ktora vstupuje do miesta zaseknutia, sa

mdze vnorit do povrchu materialu, nasledkom ¢oho kotuc vy-

behne alebo sa vyhodi. Brisne kottice sa mozu za tychto

podmienok zlomit.

Spatny raz je vysledkom nespravneho pouzivania elektrické-

ho néradia a/alebo nespravneho pracovného postupu alebo

podmienok, ktorym sa mozno vyhnit pri aplikacii nizsie uve-
denych vhodnych preventivnych opatreni.

» Elektrické naradie drZte pevne a telo a ruky drzte tak,
aby dokazali zachytit spitny raz. PouZivatel dokéze pri
prijati vhodnych preventivnych opatreni zachytit spatny
raz.

» Nestojte v rovine rotujticeho kotiica. V pripade spatné-
ho razu déjde k vyhodeniu rezacej jednotky smerom k po-
uzivatelovi.

» Nenasadzuijte pilovi retaz, kotué na drevorezbu a seg-
mentovy diamantovy kotii¢ s obvodovou medzerou
vacsou nez 10 mm ani ozubeny pilovy koti¢. Takéto
kotuce casto sposobuju spatny raz a stratu kontroly.

» Zabraiite uviaznutiu kotiica a nepésobte nain nadmer-
nym tlakom. Nepokigajte sa rezat do prili vel'kej hib-
ky. Nadmerné namahanie kotuca zvy$uje zatazenie

anachylnost ku kriteniu alebo ohybu kottca v reze a moz-

nost spatného razu alebo roztrhnutia kotica.

» Ked’sa kotuc zasekne, alebo pri preruseni rezu z aké-
hokol'vek dovodu, vypnite rezaciu jednotku a drzte ju
bez pohybu az do tipIného zastavenia kottca. Nikdy sa
nepokusajte vytahovat koti¢ z rezu, kym je kotié
v pohybe - mohlo by dbjst k spatnému razu. Zistite
pricinu zaseknutia kottca a prijmite vhodné napravné
opatrenia, aby k nemu nedochadzalo.

» Nezaéinajte rezat s kotii¢om v obrobku. Nechajte
kotué dosiahnut plné otacky a opatrne ho zaved'te na-
spit do rezu. Ak kotic spustite v obrobku, moZe sa za-
seknut, vyskodit alebo spdsobit spatny raz.
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» Nadrozmerné obrobky upevnite tak, aby ste minimali-
zovali riziko zovretia kottica alebo spatného razu. Vel-
ké obrobky sa zvyknd v dosledku vlastnej hmotnosti pre-
hybat. Je nutné podopriet ich v blizkosti linie rezu a v bliz-
kosti hran na oboch stranach kotuca.

Dodatocné bezpecnostné upozornenia

» Nepouzivané elektrické naradie uschovajte na bezpe¢-
nom mieste. Miesto uskladnenia musi byt suché a uza-
mykatel'né. Tym sa zabrani, aby sa ru¢né elektrické nara-
die pri skladovani poskodilo, alebo aby sa mohlo dostat
do riik neskisenym osobam.

» Obrobok, ktory budete obrabat, vidy pevne upnite.
Neobrabajte obrobky, ktoré sii prili§ malé na to, aby
ste ich mohli pevne upnut. Vzdialenost vasej ruky od
rotujliceho rezacieho kotuca by potom bola potom prili$
mala.

» Pravidelne kontrolujte kabel naradia a v pripade po-
$kodenia ho dajte opravif v autorizovanom servisnom
stredisku elektrického naradia Bosch. Poskodené pre-
dlZovacie kable vymeiite. Tym sa zabezpedi, Ze bezpe-
¢nost naradia zostane zachovana.

» Nikdy sa na rucné elektrické naradie nestavajte. Mohli
by ste sa vazne poranit, ak by sa elektrické naradie pre-
vratilo alebo ak by ste sa dostali do nahodného kontaktu
s pilovym kotticom.

» Pouzite vzdy ochranny kryt. Ochranny kryt chrani pouzi-
vatela a iné osoby pred odlomenymi ¢astami rezacieho
kotti¢a a pred neimyselnym dotykom rezacieho kottca.

» Rezaci kotuc po vypnuti nebrzdite bo¢nym proti-
tlakom. Rezaci kotu¢ by sa mohol poskodit, zlomit alebo
by mohol vyvolat spatny raz.

» Nikdy neodchadzajte od naradia, kym sa tiplne neza-
stavi. Dobiehajlice pracovné nastroje mozu sposobit
poranenia 0s6b.

Symboly

Nasledujtice symboly mozu byt pre pouzivanie vasho
elektrického naradia délezité. Zapamatajte si tieto symboly
aich vyznamy. Spravna interpretacia tychto symbolov vam
bude pomahat lepsie a bezpecnejsie pouzivat toto elektrické
naradie.

Symboly a ich vyznamy

Pocas chodu elektrického naradia
nedavajte ruky do priestoru rezania.
Pri kontakte s rezacim koti¢om hrozi
nebezpecenstvo vazneho poranenia.

Pouzivajte chranice sluchu. Posobenie
hluku moZe mat za nasledok stratu
sluchu.
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Symboly aich vyznamy
Pouzivajte ochranné okuliare.

Pouzivajte masku na ochranu proti
prachu.

Noste ochranné rukavice. Rezacie kotu-
Ce sU ostré a pri praci sa velmi zahrievaju.

Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vsetky bezpecnostné upozor-
nenia a pokyny. NedodrZiavanie bezpe¢nost-
nych upozorneni a pokynov méze zapricinit
liraz elektrickym pridom, poZiar a/alebo tazké
poranenia.
Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzi-
vanie.

Pouzivanie v sulade s urcenim

Elektrické naradie je ako staciondrne naradie urcené na vy-
konavanie pozdiznych a prie¢nych rezov s rovnym priebe-
hom rezu a so Sikmymi uhlami do 45° pomocou rezacich
kotucov do kovovych materidlov bez pouzitia vody. Pouzitie
diamantovych rezacich kottcov nie je pripustné.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie elektrického naradia na grafickej strane.

(1) Blokovanie zapinania pre vypina¢
2) Vypinac

3) Rukovat

(4) Vykyvny ochranny kryt

(5) Aretécia vretena

(6) Rezaci kotti¢

(7 Uhlovy doraz

(8) Aretacné vreteno

9) Rychlouvolfiovacie tlacidlo
(10)  Rukovat aretacného vretena
(11)  Montazne otvory

(12)  Inbusovy kli¢ (8 mm)

(13)  Zakladna doska

(14)  Upinacia Celust

(15)  Podpera pre obrobky s prierezom max. 40 x 40
mm

(16)  Aretacna skrutka pre uhlovy doraz

(17)  Prepravna poistka

(18)  Rameno naradia

(19)  Rukovat na prenasanie naradia

(20)  Ochranny kryt

(21)  Plech naochranu proti odletujtcim iskram
(22)  Vreteno ndradia

(23)  Upinacia priruba

(24) Podlozka

(25)  Skrutka so Sesthrannou hlavou

Technické udaje

Vecné ¢islo 3601 M37 2..
Menovity prikon W 2400
Volnobezné otacky min* 3800
Pozvolny rozbeh °
Hmotnost podla EPTA- kg 18,0
Procedure 01:2014

Trieda ochrany I

Dovolené rozmery obrobkov (maximélne/minimalne):(pozri ,Dovo-
lené rozmery obrobkov*, Stranka 27)

Udaje platia pre menovité napétie [U] 230 V. Pri odli$nych napétiach
avo vyhotoveniach $pecifickych pre jednotlivé krajiny sa mozu tieto
tdaje lisit.

Rozmery vhodnych rezacich kotiicov

max. priemer rezacieho kotu- mm 355
ca
max. hribka rezacieho kotu- mm 3
ca
Priemer otvoru pilového listu mm 25,4

Informacie o hluénosti

Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 62841-3-9.

Uroveri hluku elektrického naradia pri pouiti vahového filtra
Aje typicky: Uroven akustického tlaku 101 dB(A); troven
akustického vykonu 112 dB(A). Neistota K = 3 dB.

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Hodnota emisii hluku v tychto pokynoch bola namerana pod-
la normovaného meracieho postupu a mozno ju pouzivat na
vzajomné porovnavanie roznych typov elektrického naradia.
Hodi sa aj na predbezny odhad zatazenia emisiami hluku.
Uvedena hodnota emisii hluku reprezentuje hlavné druhy po-
uzivania tohto elektrického naradia. Avsak v takych pripa-
doch, ked'sa toto rucné elektrické naradie pouzije nainé
druhy pouZitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi alebo sa
podrobuje nedostatocnej tidrzbe, moze sa hladina emisii
hluku od tychto hodnét odliSovat. To moze vyrazne zvysit
emisie hluku pocas celého pracovného ¢asu.

Na presny odhad zatazenia emisiami hluku by sa mala zo-
hladnit aj doba, pocas ktorej je naradie vypnuté alebo sice
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spustené, ale v skutocnosti sa nepouZiva. To moZe vyrazne
redukovat emisie hluku pocas celého pracovného ¢asu.

Montaz

» Vyhybajte sa netimyselnému spusteniu elektrického
naradia. Pocas montaze a pri vsetkych pracach na
elektrickom naradi nesmie byt zastréka sietovej $niry
pripojena na zdroj napétia (musi byt vytiahnuta zo
zasuvky).

Obsah dodavky (zakladna vybava)

Pozorne a starostlivo vyberte z obalov naradie a vsetky do-
dané stciastky.

Odstrante z elektrického naradia a z dodaného prislusenstva
vSetok obalovy materidl.

Pred prvym uvedenim elektrického naradia do prevadzky
prekontrolujte, ¢i boli dodané vsetky dole uvedené suciast-
ky:

- Rezacia briska s namontovanym rezacim kotticom

- Inbusovy klic (12)

Upozornenie: Skontrolujte elektrické naradie, i nie je
pripadne poskodené.

Pred dal$im pouzivanim naradia starostlivo skontrolujte, ¢i
bezchybne a podla uréenia funguju ochranné prvky naradia
aslciastky, ktoré sa mozu lahko poskodit. Skontroluijte, ¢i
bezchybne funguju pohyblivé sticiastky, ¢i neblokuiju, alebo
¢inie st niektoré suciastky poskodené. Vsetky suciastky
musia byt spravne namontované a musia byt splnené vsetky
podmienky, aby sa zabezpecil bezchybny chod naradia.
Poskodené ochranné pripravky a st¢iastky treba dat odbor-
ne opravit alebo vymenit v autorizovanej servisnej opravov-
ni.

Stacionarna alebo flexibilna montaz

» Na zaistenie bezpecnej manipulacie s naradim treba
toto rucné elektrické naradie pred pouzitim namonto-
vat na rovnii a stabilni pracovni plochu (napr. na
pracovny stol).

Montaz na pracovnti plochu (pozri obrazok A)

- Pomocou vhodného skrutkového spojenia upevnite
elektrické naradie na pracovnej ploche. Na to slizia otvo-
ry (11).

Flexibilné zostavenie (neodporiiéa sa!)

Ak by vo vynimocnych pripadoch nebolo mozné namontovat
elektrické naradie pevne na pracovni plochu, méZete docas-
ne nasadit patky zakladnej dosky (13) na vhodnt podlozku
(napr. pracovny stdl, rovna podlaha atd'.) bez priskrutkova-
nia elektrického naradia.

Vymena nastroja (pozri obrazky B1-B2)

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite siefovii zastréku zo zasuvky.

» Aretaciu vretena (5) ovladajte iba pri stojacom vrete-

ne naradia (22). Inak sa moze elektrické naradie po-
Skodit.
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» Po praci sa nedotykajte rezacieho kottic¢a, kym nevyc-

hladne. Rezaci kotl¢ sa pocas prace velmi zahrieva.
Pouzivajte len také rezacie kotuce, ktorych charakteristika
zodpoveda tudajom uvedenym v tomto Navode na pouZivanie
aktoré su testované a oznacené podla normy EN 12413.
Pouzivajte vlozky eventualne dodané s rezacim koticom.
NepouZité rezacie kotti¢e odkladajte do uzavretého obalu
alebo do origindlneho obalu. Rezacie kotuce skladujte v leza-
tej polohe.

Demontaz rezacieho kotiica

- Dajte elektrické naradie do pracovnej polohy. (pozri,Od-
blokovanie elektrického naradia (pracovna poloha)®,
Stranka 26)

- Otocte vykyvny ochranny kryt (4) az na doraz dozadu.

- Otacajte skrutku so Sesthrannou hlavou (25) dodanym in-
busovym klticom (12) a zaroven stlacajte aretéciu vrete-
na (5) dovtedy, kym nezaskoci.

- Aretdciu vretena podrzte stlacent a vyskrutkujte skrutku
so Sesthrannou hlavou (25).

- Odoberte podlozku (24) a upinaciu prirubu (23).

- Odoberte rezaci kotuc (6).

Montaz rezacieho kotuca

V pripade potreby najprv vycistite vsetky stciastky, ktoré

budete montovat.

- Novy rezaci kotti¢ nasad'te na vreteno naradia (22) tak,
aby nalepka ukazovala od ramena nastroja.

- Zalozte upinaciu prirubu (23), podlozku (24) a skrutku so
Sesthrannou hlavou (25). Stlacte aretaciu vretena (5)
tak, aby zaskocila a znovu utiahnite skrutku so $esthran-
nou hlavou (25) v smere hodinovych ruciciek. (Utahovaci
moment cca 18 - 20 Nm)

- Vykyvny ochranny kryt (4) vedte pomaly celkom nadol,
kym sa nezakryje rezaci kotuc.

- Zabezpecte, aby vykyvny ochranny kryt (4) riadne fungo-
val.

Po ukonéeni montaze rezacieho kottca a pred zapnutim ruc-

ného elektrického naradia este skontrolujte, Ci je rezaci

kotd¢ spravne namontovany a ¢i sa da rukou volne otacat.

- Zabezpectte, aby sa rezaci kotti¢ nedotykal vykyvného
ochranného krytu (4), na pevnom ochrannej kryte (20)
ani na inych dieloch.

- Spustite rucné elektrické naradie na dobu priblizne 30
sekund.

Ak by sa pritom objavili vaznejSie vibracie, okamzite ruc-
né elektrické naradie vypnite a rezaci kotd¢ znova vymon-
tujte a opat ho namontujte.

Prevadzka

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.
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Prepravna poistka (pozri obrazok C)

Prepravna poistka (17) vam umoznuje jednoduchsiu mani-

puldciu s elektrickym naradim pri preprave na rézne miesta

pouzivania.

Odblokovanie elektrického naradia (pracovna poloha)

- ZatlaCte rameno néstroja za rukovat (3) mierne smerom
dole, aby ste uvolnili prepravnt poistku (17).

- Vytiahnite prepravnu poistku (17) celkom smerom von.

- Pomaly poslvajte rameno nastroja smerom hore.

Upozornenie: pri praci dbajte na to, aby prepravna poistka

nebola zatlatend dovnitra, inak rameno nastroja nebude

mozné vychylit do Zelanej hibky.

Zaistenie elektrického naradia (prepravna poloha)

- Vedte rameno nastroja smerom dole do takej polohy, aby

sa prepravna poistka (17) dala celkom stlacit smerom do-

vnutra.

Dalsie upozornenia k preprave (pozri ,Preprava®, Stran-
ka27).

Nastavenie Sikmého uhla (pozrite si obrazok D)

Sikmy uhol sa d& nastavovat v rozsahu od 0° do 45°.

Délezité nastavovacie hodnoty st oznacené prislusnymi

oznaceniami na uhlovom doraze (7). Pozicia 0° a 45° sa za-

bezpecuije prislusnym koncovym dorazom.

- Povolte zaistovacie skrutky (16) uhlového dorazu doda-
nym kli¢om na vnutorné Sesthrany (12) (8 mm).

- Nastavte Zelany uhol a opat pevne utiahnite obidve zaisto-

vacie skrutky (16).

Posunutie uhlového dorazu (pozri obrazky D-E)

Uhlovy doraz (7) mozete posunut dozadu, ked' chcete rezat

obrobky so Sirkou viac ako 140 mm.

— Uplne vyskrutkujte zaistovacie skrutky (16) dodanym
kli¢om na vnitorné Sesthrany (12) (8 mm).

- Uhlovy doraz (7) posurite v zelanom odstupe o jeden
alebo dva otvory smerom dozadu.

- Nastavte Zelany uhol a opat pevne utiahnite obidve zaisto-

vacie skrutky (16).

Upnutie obrobku

Na zarucenie optimalnej bezpeénosti pri praci musi byt ob-

robok vzdy dobre upnuty.

Neobrabajte zZiadne také obrobky, ktoré su prili$ malé na to,

aby ste ich mohli uchytit.

Upevnenie obrobku (pozri obrazok E)

- Obrobok polozte na uhlovy doraz (7).

- Aretacné vreteno (8) presurite na obrobok a obrobok
upnite pomocou rukovate vretena (10).

Obrobok (prierez max. 40 x 40 mm) upevnite na podperu

pre obrobok (pozri obrazky F-H)

- Na uhlovom doraze (7) nastavte standardny $ikmy uhol
0°.

- Lahko nadvihnite podperu pre obrobok (15) a posurite ju
v drazke v uhlovom doraze.

- Hak podpery pre obrobok zaveste do otvoru upinacej
Celuste (14).

- Obrobok poloZte na podperu pre obrobok (15).

- Aretacné vreteno (8) presurite na obrobok a obrobok
upnite pomocou rukovate vretena (10).

» Zabezpecte, aby bola podpera pre obrobok pevne
spojena s upinacou éel'ustou a aby sa neprevritila,
ked’ polozite obrobok.

» Zabezpecte, aby vyska obrobku na podpere pre ob-
robok bola max. 40 mm. Vyssie obrobky nie je mozné
bezpeéne upniit.

» Zahezpecte, aby sa podpera pre obrobok po pouziti
tiplne zasunula do uhlového dorazu. Vyénievajtici hak
zabraiiuje bezpe¢nému upnutiu obrobku.

Uvolnenie obrobku
- Povolte rukovat vretena (10).

- Povolte rychle odblokovanie (9) a aretacné vreteno (8)
potiahnite od obrobku.

Uvedenie do prevadzky

» Skontrolujte napatie elektrickej siete! Napatie zdroja
elektrického pridu sa musi zhodovat s tidajmi na typovom
Stitku nabijacky. Nabijacky s oznac¢enim 230 V sa smu po-
uzivat aj s napatim 220 V.

» Rezaci kotii¢ pred pouzitim skontrolujte. Rezaci kotui¢
musi byt bezchybne namontovany a musi sa volne
otacat. Vykonaijte s pracovnym nastrojom skiisobny
chod bez zataZenia v trvani minimalne 30 sekind. Ne-
pouzivajte posSkodené, nepravidelné alebo vibrujiice
rezacie kotuce. Poskodené rezacie kotice sa mozu pri
préci rozlomit a m6zu spdsobit poranenie.

Prach z niektorych materialov, ako napriklad z nateru s obsa-

hom olova, mineralov a kovu, moze byt zdraviu $kodlivy.

Kontakt s takymto prachom alebo jeho vdychovanie moze

vyvolavat alergické reakcie a/alebo spdsobit ochorenie dy-

chacich ciest pracovnika, pripadne osob, ktoré sa nachadza-
ju v blizkosti pracoviska.

Niektoré druhy kovového prachu sa povazuju za zdraviu

Skodlivé, predovsetkym v spojeni so zliatinami kovov, ako je

napriklad zinok, hlinik alebo chrém. Material, ktory obsahuje

azbest, smu opracovavat len $pecialne vy$koleni pracovnici.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odporacame pouzivat masku na ochranu dychacich ciest
s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vasej krajiny tykajtice sa obraba-

nych materialov.

Rezaci kott¢ sa moze zablokovat v dosledku prachu, triesok

alebo tlomkov obrobku vo vybrani zakladnej dosky (13).

- Elektrické naradie vypnite a vytiahnite zastréku privodnej
Snlry zo zasuvky.

- Pockajte dovtedy, kym sa rezaci kotdc dplne zastavi.

- Preklopte rucné elektrické naradie smerom dozadu, aby
z prislusného otvoru naradia mohli povypadavat drobné
Casti obrobku.
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V pripade potreby pouZite nejaky vhodny nastroj, aby ste
mohli odstranit véetky drobné ¢asti obrobku.

» Zabraiite usadzovaniu a hromadeniu prachu na praco-
visku. Prach sa mé6ze lahko zapalit.

Poloha obsluhujiicej osoby

» Nestojte pred elektrickym naradim v jednej linii
s rezacim kotticom, ale vzdy bokom k rezaciemu kotu-
¢u.V pripade zlomenia rezacieho kottca bude vase telo
lepsie chranené pred moznymi letiacimi Glomkami.

Zapnutie a vypnutie (pozri obrazok I)
- Na uvedenie do prevadzky najskor stlacte blokovanie za-

pinania (1).

Nasledne stlacte vypinac (2) a podrzte ho stlaceny.
Upozornenie: z bezpecnostnych dévodov sa vypinac (2)
neda zaaretovat, ale musi zostat pocas prevadzky stale
stlaceny.

- Na vypnutie uvolnite vypinac (2).

Pozvolny rozbeh

Elektronicky regulovany pozvolny rozbeh obmedzuije kratiaci
moment naradia pri zapnuti a predlZuje Zivotnost motora.

Upozornenia tykajtice sa prac

Vseobecné pokyny na rezanie rezacim kotticom

» Po praci sa nedotykajte rezacieho kotuca, kym nevyc-
hladne. Rezaci kott¢ sa pocas prace velmi zahrieva.

» Zabezpecte, aby bol riadne namontovany plech na
ochranu proti odletujucim iskram (21). Pri briseni
kovov odlietavaju iskry.

» Chranite rezaci kotu¢ pred narazom, Uiderom a pred mast-
notou. Nevystavujte rezaci koti¢ bocnému tlaku.

» Elektrické naradie nezatazujte tak intenzivne, Ze d6jde
k jeho zastaveniu.

Prilis velky posuv znizuje rezaci vykon vasho rucného
elektrického naradia a sicasne znizuje Zivotnost reza-
cieho kottca.

» Pouzivajte len také rezacie kottce, ktoré sa hodia pre kon-
krétny obrabany material.

Dovolené rozmery obrobkov
Maximalne obrobky:

Tvar obrobku Sikmy uhol0°  Sikmy uhol 45°
2129 2128
119x119 110x110
100x 196 107x115
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Sikmy uhol 0°
130x 130

Sikmy uhol 45°
115x115

Tvar obrobku

Minimalne obrobky (= vSetky obrobky, ktoré je eSte mozné
pevne upnit aretaénym vretenom (8)):
DIzka 80 mm

Maximalna hibka rezu (0°/0°): 129 mm

Rezanie kovu

-V pripade potreby nastavte Zelany uhol zosikmenia.

- Upnite obrobok so zretelom na jeho rozmery.

- Zapnite elektrické naradie.

- Pomaly ved'te rameno nastroja rukovatou (3) smerom
dole.

- Obrobok prerezavajte s rovnomernym posuvom.

- Rucné elektrické naradie vypnite a vyckajte, kym sa rezaci
kotd¢ Uplne zastavi.

- Pomaly postvajte rameno nastroja smerom hore.

Preprava

- Elektrické naradie vzdy noste za prepravni rukovat (19).

» Pri preprave tohto elektrického naradia pouzivajte len
transportné prvky naradia, nikdy vsak nepouzivajte
bezpecnostné prvky naradia.

Udrzba a servis

Udrzba a Cistenie

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite siefovii zastréku zo zasuvky.

» Pravidelne Cistite vetracie otvory svojho elektrického
naradia. Ventilator motora vtahuje do telesa naradia
prach a velké nahromadenie kovového prachu by mohlo
sposobit vznik nebezpecného zasahu elektrickym pra-
dom.

» Pri extrémnych podmienkach pouzivania vzdy podl'a
moznosti pouzZite odsavacie zariadenie. Vetracie Strhi-
ny casto vyfukujte a predrad'te prudovy chranic¢
(PRCD). Pri obrabani kovov sa méze vo vnutri elektrické-
ho naradia usadzat vodivy prach. To moze mat negativny
vplyv na ochrannd izolaciu elektrického naradia.

» Udrzbové prace a opravy dajte uskutoénit len kvalifi-
kovanému odbornému personalu. Tym sa zabezpedi, ze
bezpecnost ruéného elektrického naradia zostane zacho-
vana.

Vykyvny ochranny kryt sa musi dat vzdy volne pohybovat

amusi sa samocinne uzavierat. Okolie vykyvného ochranné-

ho krytu preto udrziavajte vzdy v Cistote.

Ak je potrebna vymena pripajacieho vedenia, musi ju vy-

konat firma Bosch alebo niektoré autorizované stredisko

sluzieb zakaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa za-
branilo ohrozeniu bezpeénosti.

Bosch Power Tools
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PrisluSenstvo

Rezacie kotiice na vsetky kovové materialy

Rezaci kot 355 x 25,4 mm 2608600208
Rezaci kot 355 x 25,4 mm 2608600223

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajuce sa
opravy a udrzby Vasho produktu ako aj ndhradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informacie o nahradnych dieloch naj-
dete tiez na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajtcich sa nasich vyrobkov a prislusen-
stva Vam ochotne pomdéZze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
suciastok uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné
Cislo uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +4212 48 703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Likvidacia
Elektrické naradie, prislu$enstvo a obaly treba odovzdat na
ekologicku recyklaciu.

E Nevyhadzujte elektrické naradie do bezného

odpadu z domécnosti!
Len pre krajiny EU:

Podra eurépskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektric-
kych a elektronickych zariadeni a podla jej transpozicie

do narodného prava sa musi uz nepouzitelné elektrické nara-
die zbierat separovane a odovzdat na ekologicku recyklaciu.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato

Altalanos biztonsagi el6irasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

INFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi
TETES tajékoztatot, eldirast, illusztraciot

és adatot, amelyet az elektromos
kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az alabbiakban felso-
rolt eléirasok betartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tliz-
hoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan drizze meg eze-
ket az eldirasokat.

Az aldbb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
halozati elektromos kéziszerszamokat (haldzati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.
FIGYELMEZTETES ! Az elektromos kéziszerszamok haszn-
lata kézben mindig tartsa az alapvetd biztonsagi eldirasokat,
hogy csokkentse a tlizveszélyt, az dramiités és a személyes
sériilés veszélyét, beleértve az alabbiakat. Miel6tt mikodés-
be hozna ezt a terméket, olvassa el, majd Grizze meg ezeket
az utasitasokat.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A
zstfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be
balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-
kat keltenek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyujthat-
jak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézel6ddket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmat a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» Akésziilék csatlakozo dugdjanak bele kell illeszkednie
adugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugét semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozé
adaptert. A véltoztatas nélkiili csatlakozo dugdk és a
megfelelé dugaszol6 aljzatok csokkentik az dramiités koc-
kdzatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletekkel valo érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitégépek. Az
aramiités veszélye megndvekszik, ha a teste foldelve van.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tol
és anedvességtol. Ha vizjut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétdl eltérd célokra.
Sohase vigye vagy hiizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose hiizza ki a csatla-
kozot a kabelnél fogva a dugaszolo aljzathdl. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles sarkoktol és
élektdl, valamint mozgé gépalkatrészektdl. A megron-
galodott vagy csomdkkal teli kabel megndveli az aramiités
veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitot hasznaljon. AKkiiltéri
hosszabbitd hasznalata csokkenti az aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetbhen valo hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolot. A hibadram-védékapcso-
16 alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.
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Személyi biztonsag

» Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznilja a berendezést ha faradt
vagy kabitoszer, alkohol vagy gyégyszer hatasa alatt
all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kozben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen védofelszerelést. Viseljen mindig védészem-
iiveget. Avéddfelszerelések, minta porvédé alarc, csu-
szashiztos véddcipd, véddsapka és fiilvédd megfeleld
hasznalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrél, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mielétt bekdti az aramforrast
és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kdzben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az dramforrashoz, az baleset vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgo részeiben
felejtett bedllitdszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

> Ne becsiilje til 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfelelé ruhazatot. Ne viseljen bo ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozgo részektdl. A bé ruhdt, az ékszereket és a hosszi
hajat a szerszam mozg6 részei magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mé-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikddnek. A porgyijté be-
rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
26 por veszélyes hatasait.

» Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok tilsagosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan
miivelet egy masodperc tortrésze alatt slyos sériiléseket
okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje tul a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalé elektromos kéziszerszamot hasznilja.

A megfelel6 elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-
mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.
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» Huzza ki a csatlakoz6t az aramforrashoél és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthato az elekt-
romos kéziszerszamtél), miel6tt az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az utmu-
tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Tartsa megfeleloen karban az elektromos kéziszersza-
mokat és a tartozékokat. Ellendrizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltérve vagy megron-
galadva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek
az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalddott részeit a késziilék hasznalata
elott javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet
az elektromos kéziszerszam nem megfelelé karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6, gondosan apolt vagoszer-
szamok ritkdbban ékelédnek be és azokat konnyebben le-
het vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket stb. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkako-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétol eltérd célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

» Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolo feliileteket. A
csuszos fogantyuk és markold feliiletek varatlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizarélag eredeti pétalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

Biztonsagi figyelmeztetések a darabol6 géphez

» On és aakornyezetében lévé személyek vegyék fel a
lehetd legnagyobb tavolsagot e a forgé korong sikja-
tol. A véddbara segit megvédeni a kezel6t a korong kire-
piilé részeitdl és a korong véletlen megérintésétol.

» Az elektromos kéziszerszamahoz csak kotott anyaghol
késziilt, megerdsitett darabold korongokat hasznal-
jon. Attdl, hogy egy bizonyos tartozékot hozza lehet erési-
teni a kéziszerszamhoz, még nem biztos, hogy azt bizton-
sagosan lehet alkalmazni.
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» Abetétszerszam megengedett fordulatszamanak leg-
alabb akkoranak kell lennie, mint az elektromos kézi-
szerszamon megadott legnagyobb fordulatszamnak. A
megengedettnél gyorsabban forgd tartozékszerszamok
széttorhetnek és kirepiilhetnek.

» Akorongokat csak a javasolt alkalmazasi modoknak
megfelelden hasznalja. Példa: Sohase csiszoljon egy
hasitokorong oldalsé feliiletével. A hasitokorongok ligy
vannak méretezve, hogy az anyagot a korong élével mun-
kaljak meg; ellenkez6 esetben a csiszolotestekre hatd ol-
daliranyU erd a korong toréséhez vezethet.

» Mindig csak hibatlan karimakat hasznaljon, amelyek
atméroje megfelel az On korongjanak. A megfelel6 kari-
mak megtamasztjak a korongot és csokkentik a korongto-
rés lehetGségét.

» Abetétszerszam kiilsé atmérdjének és vastagsaganak
meg kell felelnie az On elektromos kéziszerszaman
megadott méreteknek. A hibdsan méretezett betétszer-
szamokat nem lehet megfeleléen lefedni vagy iranyitani.

» Akorongok és karimak belsé atmérdjének pontosan
meg kell felelnie az elektromos kéziszerszam orsomé-
retének. Az olyan korongok és karimak, amelyek nem ke-
rilnek pontosan rogzitésre az elektromos kéziszerszam-
hoz, egyenletleniil forognak, erésen berezegnek és a ké-
szlilék feletti uralom megsz(inéséhez vezethetnek.

» Megrongalddott korongokat ne hasznaljon. Minden
egyes hasznalat eltt ellendrizze, nem pattogzott-e le
és nem repedt-e meg a csiszolokorong. Ha az elektro-
mos kéziszerszam vagy a korong leesik, ellendrizze,
nem rongalddott-e meg, vagy szereljen fel egy hibat-
lan korongot. Miutan ellendrizte, és ezt kovetéen be-
helyezte a késziilékbe a korongot, On és a kérnyezeté-
ben lévo személyek is tartézkodjanak a forgé korong
sikjan kiviil és jarassa egy percig az elektromos kézi-
szerszamot a legnagyobb terhelésmentes fordulat-
szammal. A megrongdlédott korongok ezalatt a prébaidd
alatt altalaban széttornek.

» Viseljen védofelszerelést. Hasznaljon az alkalmazas-
nak megfeleld teljes véddalarcot, szemvédot vagy vé-
ddszemiiveget. Viseljen a helyzethez sziikséges, meg-
felel6 porvédo alarcot, zajtompito fiilvédot, védo
kesztyiit és miihelykotényt, amely védelmet nytijt a
csiszoloszerszam- és anyagrészecskékkel szemben. A
véddszemiivegnek garantéinia kell a kiilonb6zd miiveletek
soran kireplilé idegen anyagok szembejutasanak megaka-
dalyozasat. A por- vagy véddalarcnak alkalmasnak kell
lennie a hasznalat soran keletkez6 por és egyéb részecs-
kék kiszirésére. Ha tdlzottan hosszu ideig van kitéve az
erds zajhatasnak, elvesztheti a hallasat.

» Ugyeljen arra, hogy minden mas személy biztonsagos
tavolsaghan maradjon az On munkateriiletétsl. Min-
den munkateriiletre belépé személynek védofelszere-
lést kell viselnie. A munkadarab letort részei vagy a szét-
tort korong részei kirepiilhetnek és a kozvetlen munkate-
riileten kiviil is személyi sériilést okozhatnak.

» Tartsa tavol a halozati csatlakozo kabelt a forgé betét-
szerszamoktol. Ha elvesziti az uralmat az elektromos ké-

ziszerszam felett, az atvéghatja, vagy bekaphatja a halé-
zati csatlakozo kabelt és a forgd korong az On kezét vagy
karjat is beranthatja.

» Tisztitsa rendszeresen az elektromos kéziszerszama
szell6zonyilasait. A motor ventilatora beszivhatja a port
a hazba, és nagyobb mennyiségt fémpor felhalmozodasa
aramiitéshez vezethet.

» Ne hasznalja az elektromos kéziszerszamot égheté
anyagok kozelében. Ne iizemeltesse az elektromos ké-
ziszerszamot, ha az egy égheto feliileten, példaul fafe-
liilleten van. A szikrak ezeket az anyagokat meggyuijthat-
jak.

» Ne hasznaljon olyan betétszerszamokat, amelyek al-
kalmazasahoz folyékony hiitdanyagra van sziikség. Viz
és egyéb folyékony hiitéanyagok alkalmazasa haldlos
aramiitéshez vezethet.

Visszarugas és az ezzel kapcsolatos
figyelmezteto tajékoztatok

Avisszarligas egy beékelddd vagy leblokkold forgd korong
hirtelen reakcioja. A beékelddés vagy leblokkolas a forgo ko-
rong gyors ledllasahoz vezet, melynek eredményeképpen a
kezeld uralma alol kiszabadult vagé egység erételjesen fel-
felé, a kezeld felé mozog.

Ha példaul egy csiszoldkorong beékelddik, vagy leblokkol a

megmunkalasra kertild munkadarabban, a csiszolékorong-

nak a munkadarabba bemertil6 éle ledll és igy a csiszoldko-
rong kiugorhat vagy egy visszartigast okozhat. A csiszoloko-
rongok ilyenkor el is térhetnek.

Egy visszar(gas az elektromos kéziszerszam hibas vagy hely-

telen hasznalatanak kovetkezménye, amelyet az aldbbiakban

leirasra ker(il6 megfelelG biztonsagi intézkedésekkel meg le-
het gatolni.

» Tartsa szorosan az elektromos kéziszerszamot, és ve-
gyen fel olyan stabil helyzetet, amelyben ellen tud all-
ni a visszarugasi eronek. A kezel6 személy megfelelé
ovatossagi intézkedésekkel uralkodni tud a felfelé iranyu-
16 visszarugasi erck felett.

» Keriilje el a testével a forgo korong sikjat. Egy visszaru-
gas a vago egységet felfelé, a kezelé felé repiti.

» Ne szereljen fiirészlancot, fafarago kést, gyémantbe-
tétes fiirészkorongot az elektromos kéziszerszamra,
ha a periferialis megszakitas nagyobh, mint 10 mm,
valamint fogazott fiirészlapokat. Az ilyen szerszambe-
tétek gyakran visszarligashoz vezetnek, illetve az uralom
elvesztéséhez az elektromos kéziszerszam felett.

» Ne ékelje be a korongot és ne gyakoroljon ra til nagy
nyomast. Ne probaljon meg tiilsagosan mélyet vagni.
Akorong tlzott terhelése megnoveli az igénybevételt, a
korong a vagasban konnyebben oldalra fordul és beékeld-
dik, ennek kovetkeztében megnovekszik a visszarligas és
a korongtorés valoszintisége.

» Ha akorong beékelédik, leblokkol, vagy ha Gn barmi-
lyen okhdl megszakitja a darabolast, kapcsolja ki az
elektromos kéziszerszamot és tartsa a vago egységet
mozdulatlanul, amig a korong teljesen leall. Sose pré-
balja meg kihtizni a még forgo korongot a vagashol,
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mert ez visszarugashoz vezethet. Mérje fel és sziintesse
meg a beékel6dés vagy a leblokkolas okat.

Ne inditsa tjra a miiveletet, ha a korong még benne
van a munkadarabban. Varja meg, amig a korong is-
mét eléri a teljes sebességét és Gvatosan vezesse be a
munkadarabba, a vagasi vonalba. Ha az elektromos ké-
ziszerszamot (gy inditja Ujra, hogy a korong benne van a
munkadarabban, akkor a korong beékelédhet, elmozdul-
hat, vagy a gép visszarughat.

» Akorong beékelddésének és a visszarligasnak a meg-
elozésére a lemezeket és a nagyobb méretii munkada-
rabokat mindig tamassza ala. A nagyobb munkadarabok
a sajat stlyuk alatt meghajolhatnak. A munkadarabot
mind a vagasi vonal kozelében, mind a munkadarab szélé-
nél a korong mindkét oldalan ala kell tamasztani.

Kiegészito biztonsagi eldirasok

» Az elektromos kéziszerszamokat hasznalaton kiviil

biztos helyen tarolja. A tarolasi helynek szaraznak és
lezarhatonak kell lennie. Ez megakadalyozza, hogy az
elektromos kéziszerszam a tarolas soran megrongalddjon,
vagy hogy azt tapasztalatlan személyek hasznaljak.
Mindig fogja be szorosan a megmunkalasra keriilé
munkadarabot. Ne munkaljon meg olyan munkadara-
bokat, amelyek tiil kicsik ahhoz, hogy be lehessen azo-
kat fogni. Ellenkez6 esetben a keze és a forgd hasitoko-
rong kozotti tavolsag tul kicsi lesz.

Rendszeresen vizsgalja meg a kabelt és ha megronga-
lodott, csak egy feljogositott Bosch elektromos kézi-
szerszam-miihely vevészolgalataval javittassa meg. A
megrongaldodott hosszabbito kabeleket cserélje ki. Ez
biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam biztonsagos
maradjon.

Soha ne alljon ra az elektromos kéziszerszamra. Ha az
elektromos kéziszerszam felbillen, vagy ha On véletlenil
megérinti a flirészlapot, stlyos sériiléseket szenvedhet.
Mindig hasznalja a védéburat .Egy véddbura megvédi a
felhasznaldt a hasitokorong letorott darabjaitdl és a hasi-
tokorong véletlen megérintésétdl.

A hasitokorongot a kikapcsolas utan sohase fékezze le
oldaliranyui nyomassal. A hasitokorong megrongalodhat,
eltorhet, vagy egy visszarligashoz vezethet.

Soha ne hagyja ott a szerszamot, amig az teljesen le
nem allt. A betétszerszamok kifutasuk soran sériiléseket
okozhatnak.
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Szimbolumok és magyarazatuk

Soha ne tegye be a kezét a hasitasi te-
riiletre, amig az elektromos kéziszer-
szam miikddésben van. A darabolélap
megérintése sériilésveszéllyel jar.

Viseljen fiilvédét. Ennek elmulasztasa
esetén a zaj hatasa a halloképesség el-
vesztéséhez vezethet.

Viseljen véddszemiiveget.

Viseljen porvédé alarcot.

Viseljen védokesztyiit. A darabolélapok
szélei igen élesek és a munka soran igen
erdsen felheviilnek.

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eldirasok és uta-
sitasok betartasanak elmulasztasa aramiités-
hez, tlizhoz és/vagy sulyos sériilésekhez vezet-
het.
Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitds elsd részében
taldlhaté abrékat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam rogzitett késziilékként, darabo-
|otarcsak alkalmazasaval, fémekben, vizhasznalat nélkiili
hossz- és keresztiranyu vagasokra, valamint legfeljebb 45-0s
sarkaloszogben vald vagasokra szolgal. Gyémantbetétes da-
rabol6tarcsakat hasznalni tilos.

Az abrazolasra keriilo komponensek

A késziilék abrazolasra keriild komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon talalhato

Jelképes abrak

Akévetkezd szimbolumoknak komoly jelentésegiik lehet az
On elektromos kéziszerszamanak hasznalata soran. Jegyez-

ze meg ezeket a szimbolumokat és jelentésiiket. A szimbolu-

mok helyes interpretélasa segitségére lehet az elektromos
kéziszerszam jobb és biztonsagosabb hasznalataban.

képére vonatkozik.

(1) Bekapcsolasi reteszelés a be-/kikapcsold szamara
2) Be-/kikapcsold

3) Fogantyl

(4) Leng6 védGburkolat

(5) Orso reteszelés

(6) Darabolétarcsa

()] Szogvezetd
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(8) Reteszel orso

9) Gyors reteszeléskioldd

(10)  Orsofogantyd

(11)  Szereléfuratok

(12)  Belsd hatlapos csavarkulcs (8 mm)
(13)  Alaplap

(14)  Szoritopofa

(15)  Munkadarab-tdmasz max. 40 x 40 mm kereszt-
metszett munkadarabokhoz

(16)  Rogzitdcsavar a szogvezet6 szamara
(17)  Szallitasi rogzitési segédeszkozok
(18)  Szerszamkar

(19)  Szallito fogantyl

(20)  Védébira

(21)  Szikraterel6 véddlemez

(22)  Szerszamtengely

(23)  Befogd karima

(24)  Alatét

(25)  Hatlapfejd csavar

Miiszaki adatok

Rendelési szam 3601 M37 2..
Névleges felvett teljesitmény W 2400
Uresjarati fordulatszam perc’! 3800
Lagy felfutas °
Slly az ,EPTA-Procedure kg 18,0
01:2014” (2014/01 EP-

TA-eljaras) szerint

Erintésvédelmi osztaly I

Megengedett munkadarab méretek (maximalis/minimalis) (lasd ,Meg-
engedett munkadarab méretek”, Oldal 35)

Aadatok 230 V halozati fesziiltségre [U] vonatkoznak . Ettél eltérd fe-
szliltségek és kiilon egyes orszagok szamara késziilt kivitelek esetén
ezek az adatok véltozhatnak.

A kéziszerszamhoz hasznalhaté darabolétarcsak mére-

tei

max. darabolétarcsaatmérd mm 355
max. darabolétarcsavastag- mm 3
sag

Furatatmérd mm 25,4
Zaj adatok

A zajkibocsatasi értékek a EN 62841-3-9 szabvanynak meg-
feleléen keriiltek meghatarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-értékelést zajszintjének tipi-
kus értékei: hangnyomasszint 101 dB(A); hangteljesitmény-
szint 112 dB(A). Széras, K = 3 dB.

Viseljen fiilvédét!

Az ezen el6irasokban megadott zajkibocsatasi érték egy
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt meghataro-
zasra és az elektromos kéziszerszamok 6sszehasonlitdsara
ez az érték felhasznalhatd. Ez az érték a zajkibocsatas ideig-
lenes becslésére is alkalmas.

A megadott zajkibocsatasi érték az elektromos kéziszerszam
f6 alkalmazasi teriileteire vonatkozik. Ha azonban az elektro-
mos kéziszerszamot mas célokra, eltérd betétszerszamok-
kal, vagy nem kielégité karbantartas mellett hasznaljak, a zaj-
kibocsatasi érték a fenti értékektol eltérhet. Ez az egész
munkaiddre vonatkozd zajkibocsatast [ényegesen megnovel-
heti.

A zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az id6szakokat is, amikor a késziilék kikapcsolt
allapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem
keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész munkaiddre vo-
natkozo zajkibocsatast Iényegesen csokkentheti.

Osszeszerelés

» Keriilje el az elektromos kéziszerszam akaratlan elin-
ditasat. A halozati csatlakozo dugot a szerelés és az
elektromos kéziszerszamon végzett barmely munka
soran nem szabad csatlakoztatni a halézathoz.

Szallitmany tartalma

Ovatosan vegye ki a flirésszel széllitott valamennyi alkatrészt
acsomaghdl.

Tavolitson el minden csomagol6anyagot az elektromos kézi-
szerszamrol és a késziilékkel szallitott tartozékokrol.

Az elektromos kéziszerszam elsd lizembevétele el6tt ellen-
Grizze, hogy a késziilékkel egyiitt az aldbbiakban felsorolt va-
lamennyi alkatrész is kiszallitasra keriilt-e:

- Darabol6 csiszologép felszerelt darabol6tarcsaval

- Bels6 hatlapos (12) kulcs

Figyelem: Ellendrizze az elektromos kéziszerszam esetleges
megrongalodasait.

Az elektromos kéziszerszam tovabbi hasznalata elétt gondo-
san gy6z6djon meg arrdl, hogy a sériilt részek és a véddbe-
rendezések a sériilés ellenére tokéletesen és céljuknak meg-
feleléen miikodnek-e. Ellendrizze, hogy a mozgd részek kifo-
gastalanul m(ikddnek-e, nem szorulnak-e be, nem sériiltek-e
meg. Az elektromos kéziszerszam csak akkor mikodik tokeé-
letesen, ha annak minden egyes alkatrésze megfelel a ra vo-
natkozo eldirasoknak és helyesen kertilt felszerelésre.

A megrongalodott véddberendezéseket és alkatrészeket egy
erre feljogositott, elismert szakm(ihelyben meg kell javittatni
vagy ki kell cseréltetni.

Stacioner vagy flexibilis felszerelés

» Abiztonsagos kezelés biztositasara az elektromos ké-
ziszerszamot a hasznalat elétt fel kell szerelni egy sta-
bil, sik munkafeliiletre (példaul egy munkapadra).

Felszerelés egy munkafeliiletre (lasd a A abrat)

- Megfelel6 csavarkotésekkel rogzitse az elektromos kézi-
szerszamot a munkafeliiletre. Erre vannak elGiranyozva a
(11) furatok.
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Flexibilis felallitas (nem javasoljuk!)

Ha kivételes esetekben az elektromos kéziszerszamot nem
lehet egy munkafeliiletre rogziteni, akkor ideiglenes intézke-
désként a (13) alaplap labait egy erre alkalmas alapra (pél-
daul munkapad, sik padld, stb.) lehet allitani, anélkiil, hogy
az elektromos kéziszerszamot csavarokkal rogzitené.

Szerszamcsere (lasd a B1-B2 abrat)

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoléaljzathél.

» A (5) tengely reteszelést csak allé (22) szerszamten-
gely mellett szabad miikodtetni. Ellenkez esetben az
elektromos kéziszerszam megrongalodhat.

» A munka befejezése utan ne érjen hozza a darabolé-
tarcsahoz, amig az le nem hiilt. A daraboldtarcsa a mun-
ka soran igen erésen felforrésodik.

Csak olyan darabolétarcsakat hasznaljon, amelyek megfelel-

nek az ezen Kezelési Utasitasban megadott adatoknak és

amelyeket az EN 12413 szabvanynak megfelelen ellenériz-
tek és megfelelonek talaltak.

Haszndlja a daraboldtarcsaval esetleg egyiitt szallitott koz-

bensé alatéteket.

A hasznalaton kiviili daraboldtarcsak egy zart tartalyban vagy

az eredeti csomagolasban tarolja. A daraboldtarcsakat fekvo

helyzetben kell tarolni.

A darabolétarcsa kiszerelése

- Hozza munkahelyzetbe az elektromos kéziszerszamot.
(lasd ,Az elektromos kéziszerszam kibiztositasa (munka-
végzési helyzet)”, Oldal 33)

- Hajtsa hatra iitk6zésig a (4) leng6 véddburkolatot.

- Forgassa el a (25) hatlapos fejli csavart a késziilékkel
szallitott (12) belsd hatlapos kulccsal és nyomja meg ez-
zel egyidejlileg a (5) tengely reteszelést, amig az beugrik
areteszelési helyzetbe.

- Tartsa benyomva a tengely reteszelést és csavarja ki a
(25) hatlapfejti csavart.

- Vegye le a (24) gytir(s alatétet és a (23) befogo karimat.

- Vegye ki a (6) daraboldtarcsat.

A daraboldtarcsa beszerelése

Abeszerelés el6tt sziikség esetén tisztitsa meg valamennyi

beszerelésre keriild alkatrészt.

- Tegye fel az Uj daraboldtarcsat a (22) szerszamtengelyre,
ligy hogy az dntapadd cimke a szerszamkartdl elfelé mu-
tasson.

- Tegye fel a (23)(24) befogo karimat és a (25) hatlapfeju
csavart. Nyomja meg a (5) orsoreteszelést, amig az be-
pattan a helyére és hizza meg ismét szorosra az 6ramuta-
to jarasaval megegyezd iranyban a (25) hatlapfejl csa-
vart. (meghtzasi nyomaték kb. 18-20 Nm)

- Vezesse lassan ismét le a legalso helyzetbe a (4) elforgat-
haté védéburkolatot, amig az teljesen lefedi a darabolé-
tarcsat.

- Gondoskodjon arrdl, hogy a (4) elforgathaté védéburko-
lat eléirasszertien miikodjon.
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A daraboldtarcsa felszerelése utan a késziilék bekapcsolasa
elétt gy6z6djon meg arrdl, hogy a csiszoldszerszam helyesen
van felszerelve és szabadon forog.

- Gondoskodjon arrdl, hogy a darabolétarcsa ne strlddjon
a (4) elforgathato véd6burkolathoz, a rogzitett (20) védé-
burahoz vagy mas részekhez.

- Vegye kb. 30 masodpercre iizembe az elektromos kézi-
szerszamot.

Ha ekkor lényeges mértéki rezgés Iép fel, azonnal kap-
csolja ki az elektromos kéziszerszamot és ismét szerelje
le, majd ismét szerelje fel a daraboldtarcsat.

Uzemeltetés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése eldtt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoloéaljzathdl.

Szallitasi rogzito (lasd a C abrat)

A (17) szallitasi biztositd megkonnyiti az elektromos kézi-
szerszam szallitasi kezelését a kiilonb6z6 alkalmazasi helyek-
re vald szallitasnal.

Az elektromos kéziszerszam kibiztositasa

(munkavégzési helyzet)

- Nyomja kissé lefelé a (3) fogantyunal fogva a szerszam-
kart, hogy tehermentesitse a (17) szallitasi biztositot.

- Huzza egészen ki a (17) szallitasi biztositot.

- Vezesse lassan felfelé a szerszamkart.

Megjegyzés: Ugyeljen a munka soran arra, hogy a szallitasi

rogzité ne legyen benyomva, mert masképp a szerszamkart

nem lehet a kivant mélységig leereszteni.

Az elektromos kéziszerszam biztositasa (szallitasi

helyzet)

- Vezesse annyira lefelé a szerszamkart, hogy a (17) szalli-
tasi biztositot egészen be lehessen nyomni.

Tovabbi szallitasi tajékoztato: (lasd ,Szallitas”, Oldal 35).

A sarkaloszog beallitasa (lasd a D abrat)

Asarkaldszoget 0° és 45° kozott lehet bedllitani.

Afontos beallitasi értékek a (7) szogvezetén megfeleld jelek-

kel meg vannak jelélve. A 0°- és 45°-os helyzetet a megfeleld

lezard (itkdzok biztositjak.

- Oldja ki a beallithato szogli (itkoz6 (16) rogzitdcsavarjait
a késziilékkel széllitott (12) belsé hatlapfeji csavarkulcs-
csal (8 mm).

~ Allitsa be a kivant szoget és hlizza meg mindkeét (16) rog-
zit6csavart ismét szorosra.

A szogvezetd eltolasa (lasd a D-E abrat)

A(7) szogvezet6t hatrafelé el lehet tolni, ha tobb mint

140 mm szélességl munkadarabot akar darabolni.

- Csavarja ki teljesen a (16) rogzitdcsavarokat a késziilék-
kel szallitott (12) belsé hatlapfejli csavarkulccsal
(8 mm).

- Helyezze at a (7) szogvezetot a kivant tavolsagra, egy
vagy két furattal hatrafelé.
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~ Allitsa be a kivant szoget és hlizza meg mindkeét (16) rog-
zit6csavart ismét szorosra.

A munkadarab rogzitése

Az optimalis munkahelyi biztonsaghoz a megmunkalasra ke-
riil6 munkadarabot mindig be kell fogni.

Ne munkaljon meg olyan munkadarabokat, amelyek tdl kicsik
ahhoz, hogy be lehessen azokat fogni.

A munkadarab régzitése (lasd a E abrat)

- Toljahozza a munkadarabot a (7) szogvezetohoz.

- Toljahozza a (8) reteszel6 orsot a munkadarabhoz és rog-
zitse szorosan a (10) orséfogantyu segitségével a munka-
darabot.

A munkadarab (keresztmetszet max. 40 x 40 mm)

rogzitése a munkadarab-tamaszra (lasd a F-H abrat)

~ Allitsa be a (7) szogvezetdn a 0°-os standard sarkaldszo-
get.

- Kissé emelje mega (15) munkadarab-tdmaszt és tolja ke-
resztiil a szogvezetd résén.

- Akassza be a munkadarab-tamasz horgat a (14) szorité-
pofa nyilasaba.

- Tegye rd a munkadarabot a (15) munkadarab-tamaszra.

- Toljahozza a (8) reteszel6 orsot a munkadarabhoz és rog-
zitse szorosan a (10) orséfogantyu segitségével a munka-
darabot.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkadarab-tamasz szi-
lardan 6ssze legyen kapcsolva a szoritopofaval és ne
billenjen fel, amikor rahelyezi a munkadarabot.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkadarab-tamaszra he-
lyezett munkadarab magassaga ne haladja meg a 40
mm-t. A magasabb munkadarabokat nem lehet bizton-
sagosan befogni.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkadarab-tamaszt a
hasznalat utan teljesen visszatolja a szogvezetdbe.
Egy kiallo horog meggatolja a munkadarabok bizton-
sagos befogasat.

A munkadarab kilazitasa

- Lazitsa kia (10) orsofogantyut.

- Hajtsa fel a (9) gyors reteszeléskioldot és hiizza el a (8)
reteszel orsét a munkadarabtol.

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie a toltékésziilék tipus-
tablajan talalhat6 adatokkal. A 230 V-os toltékésziiléke-
ket 220 V hélozati fesziiltségrél is szabad lizemeltetni.

» Adarabolétarcsat a hasznalat el6tt ellenérizni kell. A
darabolotarcsat kifogastalanul kell felszerelni, a tar-
csanak szabadon kell forogna. Hajtson végre egy ter-
helés nélkiili, legalabb 30 masodperces probafutast.
Megrongalddott, nem kerek, vagy berezgo darabolé-
tarcsakat ne hasznaljon. A megrongalodott daraboldtar-
csak széttorhetnek és sériiléseket okozhatnak.

Egyes anyagok, példaul lomtartalmu festékrétegek, asva-

nyok és fémek pora egészségkarosito hatasu lehet. A porok-

nak a kezel vagy a kozelben tartdzkodd személyek altal tor-
ténd megérintése vagy belégzése allergikus reakciokhoz és/
vagy a légutak megbetegedését vonhatja maga utan.

Egyes fémporok veszélyesnek szamitanak, kiilonosan 6tvo-

zetekkel, mint példaul cinkkel, aluminiummal vagy krémmal

kombindlva. A késziilékkel azbesztet tartalmazo anyagokat
csak szakembereknek szabad megmunkalniuk.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szelléztetésérol.

- Ehhez a munkahoz célszeri egy P2 szliréosztalyu porvé-
dé dlarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be az

adott orszagban érvényes eldirasokat.

A darabolotarcsat a (13) alaplap bemélyedésében talalhatd

por, forgacs vagy a munkadarab maradékai leblokkolhatjak.

- Kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot és htizza kia
csatlakozo dugdt a dugaszol6 aljzatbol.

- Varjameg, amig a darabolétarcsa teljesen leall.

- Billentse hatrafelé az elektromos kéziszerszamot hatrafe-
1é, hogy a munkadarab kisebb darabjai az erre a célra el6-
irdnyzott nyilason at kieshessenek.

Sziikség esetén hasznaljon egy erre alkalmas szerszamot
amunkadarab 6sszes darabjanak eltavolitasara.

» Gondoskodjon arrdél, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok konnyen meggyulladhatnak.

A kezeld elhelyezkedése

» Sohase alljon egy vonalba a darabolétarcsaval az
elektromos kéziszerszam elétt, mindig csak a hasito-
korong egyik oldalan tartézkodjon.Egy darabol6tarcsa
eltorése esetén a teste igy jobban védve van az esetlege-
sen kireplil6 daraboktol.

bBe- és kikapcsolas (lasd a | abrat)
- Aziizembe helyezéshez el6szor nyomja mega (1) be-
kapcsolo reteszelését.
Ezutan nyomja meg és tartsa benyomva a (2) be-/kikap-
csolét.
Figyelem: A (2) be-/kikapcsolot biztonsagi meggondolasok-
bol nem lehet tartds iizemhez bekapcsolt allapotban rete-
szelni, hanem az lizemeltetés kozben végig benyomva kell
tartani.
- Akikapcsolashoz engedije el a (2) be-/kikapcsoldt.
Lagy felfutas
Az elektronikus lagy inditas bekapcsolaskor korlatozza a for-
gatéonyomatékot és megndveli a motor élettartamat.

Munkavégzési tanacsok

Altalanos tajékoztaté a darabolé vagashoz

» A munka befejezése utan ne érjen hozza a hasitoko-
ronghoz, amig az le nem hiilt. A hasitokorong a munka
soran igen erésen felforrosodik.

» Gondoskodjon arrdl, hogy a (21) szikraterel6 védéle-
mez elbirasszeriien legyen felszerelve. Fémek csiszola-
sakor szikrak [épnek ki.
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» Ovjamega daraboldtarcsat a I5késekt| és iitésektol. Ne
tegye ki a darabolotarcsat oldaliranyd nyomas hatasanak.

» Ne terhelje annyira meg az elektromos kéziszerszamot,
hogy az ettdl ledlljon.
Atul er6s eldtolas Iényeges mértékben csokkenti az elekt-
romos kéziszerszam teljesitoképességét és leroviditi a da-
rabolétarcsa élettartamat.

» Csak a megmunkalasra kertil6 anyagnak megfelel6 dara-
bolétarcsakat hasznaljon.

Megengedett munkadarab méretek
Maximalis méretii munkadarabok:

A munkadarab 0°sarkaldszog  45° sarkaldszog

alakja

@ 129 atmérd 128 4tmérd
I:I 119x119 110x110
I:I 100x 196 107x115

és 130x130 115x115

Minimalis munkadarabok (= valamennyi olyan munkadarab,
amelyet a (8) reteszeld orsoval még be lehet fogni):
Hosszlisag 80 mm

Maximalis vagasi mélység (0°/0°): 129 mm

Fémek darabolasa

- Sziikség esetén allitsa be a kivant sarkaldszoget.

- Améreteinek megfeleléen szorosan fogja be a megmun-
kélasra kertil6 munkadarabot.

- Kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot.

- Vezesse a szerszamkart a (3) fogantyuval lassan lefelé.

- Toljakeresztiil egyenletes elétolassal a daraboldtarcsat a
munkadarabon.

- Kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot és varjon, amig
adaraboldtarcsa teljesen leall.

- Vezesse lassan felfelé a szerszamkart.

Szillitas

- Az elektromos kéziszerszamot mindig csak a (19) szallito-
fogantyujanal fogva vigye.

» Az elektromos kéziszerszam szallitasahoz mindig csak
a szallitasra szolgalo alkatrészeket és sohase a védo-
berendezéseket hasznalja.
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése eldtt hiizza ki a csatlakozo dugdt a
dugaszoléaljzatbol.

» Rendszeresen tisztitsa meg az elektromos kéziszer-
szama szell6zonyilasat. A motor ventildtora beszivja a
port a hazba, és nagyobb mennyiségi fémpor felhalmozo-
dasa elektromos veszélyekhez vezethet.

» Extrém munkafeltételek esetén a lehetdségnek meg-
feleléen mindig hasznaljon egy elszivé berendezést.
Fujja ki gyakran a szell6zonyilasokat, és iktasson be a
halézati vezeték elé egy hibaaram véddkapcsolét
(PRCD). Fémek megmunkalasa soran vezetGképes por
juthat az elektromos kéziszerszam belsejébe. Ez hatra-
nyos hatdssal lehet az elektromos kéziszerszam védészi-
getelésére.

» Akarbantartasi és javitasi munkakat csak szakképzett
személyekkel végeztesse el. Ez biztositja, hogy az elekt-
romos kéziszerszam biztonsagos berendezés maradjon.

Aflirészlap leng6 védéburkolatanak szabadon kell mozognia

és automatikusan kell zarédnia. Ezért a lengd véddburkolat

koriilGtti teriiletet mindig tisztan kell tartani.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magdt a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos ké-

ziszerszam-mihely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, ne-
hogy a biztonsagra veszélyes szituacio Iépjen fel.

Tartozékok

Rendelési szam

Darabolo tarcsa fémes anyagokhoz

2608600208
2608600223

Daraboldtarcsa, 355 x 25,4 mm
Daraboldtarcsa, 355 x 25,4 mm

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevdszolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott b-
rak és egyéb informaciok a kovetkez6 cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsado Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhatd 10-je-
gyl cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 1431 3835

Fax: +36 1431 3888
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E-mail: info.bsc@hu.bosch.com
www.bosch-pt.hu

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelden kell
Gjrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a
haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatko-
26 2012/19/EU sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a megfele-
16 orszagok jogharmonizéaciéjanak megfeleléen a mar hasz-
nalhatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilon 6ssze kell
gyljteni és a kornyezetvédelmi szempontbdl megfeleld Ujra
felhasznalasra le kell adni.

Pycckuit

YKasaHuA no TexHuke besonacHocTu

06wMe yKasaHHA No TeXHUKe besonacHocTH anA
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

EXNPEQYNPE- Mpountaiite Bee ykasanua no Tex-
)KHEH"E HUKe 6e30MacHOCTH, HHCTPYKLUH,
UNNIoCTPaLyu U cneyuduKaLum,
NpeAoCTaBNeHHble BMECTe C HACTOALLUM 3NEKTPOHUHCTPY-
MmeHTOM. HecobniogeHne Kakux-nbo 13 yKasaHHbIX Hike
MHCTPYKLMIA MOXET CTaTb MPUUMHOM MOPAXKEHNUA INeKTpHUYe-
CKWM TOKOM, NOXapa W/Wnu TAXeNblX TPaBM.
CoxpaHsiTe 3TH MHCTPYKLMH M YKa3aHuaA ansa byaywero
MCMONb30BaHHA.
Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX M YKa3aHUAX
NOHATUE «3NEKTPOUHCTPYMEHT» PACNPOCTPAHAETCA Ha JNeK-
TPOMHCTPYMEHT C MUTAHWEM OT CETH (C CETEBbIM LUIHYPOM) U
Ha aKKyMyNATOPHbIM 3NEKTPOUHCTPYMeEHT (0e3 ceTeBoro
LHYpa).
NMPEAYNPEXXAEHUE! [1nf 3a1LuTbl OT 3NEKTPUYECKOrO yaa-
pa, TPaBM ¥ NOXapa BO BpeMs 3KCMyaTaLum anek-
TPOUHCTPYMEHTOB HeobxoaMMo cobntofatb NpUHLMNMaNb-
Hble Mepbl N0 TexH1Ke besonacHocTy. lNepep Tem, kak npu-
CTYNUTb K paboTe C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM, NPOUHTalTE BCE
yKa3aHus N0 TeXHWUKe Be30MacHOCTH M XOPOLLO COXpaHUTe
WX.

BesonacHocTb pabouero Mecta

» Copepxute pabouee MecTo B UMCTOTE U XOPOLLO OCBE-
LeHHbIM. BecnopsoK UNK HEOCBELLEHHDBIE YUaCTKU pa-
Bouero MecTa MOryT IPUBECTH K HECUACTHBIM CIIYYanM.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbiBO-
onacHoi atmocdepe, Hanp., cogepKallei ropoune

JKUAKOCTH, BOCTINAaMEHAIOLUECH rasbl UMK NbiNb.
INEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXKET NPUBECTH K
BOCN/IAMEHEHHIO MblIM UK NapOB.

» Bo Bpems paboTbi C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM He fonyc-
KaiiTe 6nu3Ko k Bawemy pabouemy mecty feteil 1 no-
CTOPOHHUX nuL. OTBEKIIUCH, Bbl MOXeTE NoTepsATb
KOHTPO/b Haf] 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

AnekTpobesonacHoCTb

» LlitencenbHas BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTa AOMKHA
NOAXOAUTD K WTencenbHow poseTtke. Hu B koeM cny-
yae He BHOCHTE H3MEHEeHHA B WiTencenbHyio BUNKY. He
npUMeHsaiiTe NepexoaHble WTeKepbl And 3neK-
TPOUHCTPYMEHTOB C 3aLYUTHLIM 3a3eMneHneM. Heus-
MEHEHHbIE LITeNCeNnbHble BUNKK U NOAXOAALWE
LUTeNCeNbHbIe PO3ETKU CHIKAIOT PUCK MOPAKEHHS IMEK-
TPOTOKOM.

» MpepoTBpalLaiiTte TeNecHbIN KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MH NOBEPXHOCTAMM, KaK TO: ¢ Tpybamu, anemeHTamMu
OTONNEHHUA, KYXOHHbIMU NTUTAMM U XONOAUNBbHUKAMM.
Mpw 3a3emnequy Baluero Tena noBbILIAETCA PUCK MOPa-
XEHUSA INEKTPOTOKOM.

> 3awwmuaiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT OT OXKAA U CbIPO-
CTH. [IPOHUKHOBEHUE BOfbI B 3NIEKTPOMHCTPYMEHT MOBbI-
LLIAET PUCK NOPAXKEHUS INEKTPOTOKOM.

» He paspelaetca Mcnonb30BaTh LWHYP He N0 Ha3Haue-
Hu0. HUKorAa He MCoONb3yiTe WHYP ANA TPAHCNOPTH-
POBKH WNK NOABECKHU INEKTPOMHCTPYMEHTA, UNK ANA
M3BNEUEHHA BUMKH U3 LITENCeNbHON PO3eTKHU. 3aLiu-
LWaiiTe WHYP OT BO3AEHCTBUA BbICOKMX TeMNepaTtyp,
macna, 0CTpbIX KPOMOK WNM NOABHXKHBIX YacTen anek-
TPOUHCTPYMEHTa. M0BPEXIEHHbIN UK CIYTaHHbIN LHYP
MOBbILIAET PUCK NOPAKEHHS INIEKTPOTOKOM.

» [pu paboTe ¢ 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM NOZ, OTKPbLITbIM
HeboM npuMeHsiiTe NpUrogHbie And 3Toro kabenu-
yAnuHuTenu. NprMeHeH1e NpUrogHoro Ans pabotbl nog
OTKPbITbIM HEOOM Kabens-yanMHUTENA CHUXKAET PUCK NO-
PaXXeHHs 3NEeKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBo3MOXHO 30exaTb NPUMEHEHHA INeK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHHH, NOJKNIoYaliTe
3NMEeKTPOUHCTPYMEHT uepe3 YCTPOMCTBO 3aLLUUTHOrO OT-
KntoueHua. [IprMeHeHne YCTPOMCTBA 3aLLUTHOTO OTKIO-
UEHWA CHKAET PUCK INEKTPUUECKOTO NOPAKEHHS.

be3onacHocTb nioge

» ByabTe BHUMaTeNbHbl, CNEAUTE 3a TEM, UTO filenaeTe, U
NPoAYMaHHO HauMHalTe PaboTy ¢ ANEeKTPOMHCTPYMEH-
ToM. He nonb3yiTtecb 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOSIHWM WNU NOJ, BO3[e/CTBHEM HAPKOTHKOB,
anKorons UNu NeKapcTBeHHbIX cpeacTB. OaUH MOMEHT
HEBHMMATENbHOCTW NPK paboTe C 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM
MOET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» [pumeHsaiiTe cpeACTBa UHAUBUAYANbHON 3aLUTDI.
Bcerga HocuTe 3alUTHbIE OUKH. MCnonb3oBaHue
CPeaCTB UHAMBMAYANbHOM 3aLMTI, KaK TO: 3aLLUTHON
Macku, 0byBH Ha HECKONb3ALLEN NOAOLLBE, 3aLMTHOO
LUNEeMa UK CPEACTB 3aLKTbl OPraHOB CNyXa, B 3aBUCUMO-
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CTM OT BUAA PaboTbl C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET
PUCK NONYUYEHHUA TPABM.

» [lpenoTBpauaiite HenpegHamMepeHHoe BKNOUeHne
3NeKTPOMHCTpYMeHTa. lepes TeM Kak NOAKNIOUHTDL
3NEKTPOMHCTPYMEHT K CETH H/UNH K aKKyMYNATOpY,
NOAHATb K NEPEHOCUTb INEKTPOUHCTPYMEHT, ybe-
AUTECD, UTO OH BbIKMIOYEH. Yiep)KaHWe Na/blia Ha Bbl-
Kntoyatene Npu TPaHCNOPTUPOBKE INEKTPOUHCTPYMEHTA
1 NOAKMIOUEHHE K CETU NUTaHWUA BKMIOUEHHOTO 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CYUAAMM.

» Ybupaite ycTaHOBOUHBI MHCTPYMEHT UNU FaeuHble
KNIOUM A0 BKNIOYEHHSA 3NEKTPOUHCTPYMeHTa. MHCTpy-
MEHT U KNHOY, HaXoAALMIACA BO BPaLLAIOLIEMCA yacTh
3NEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXKET NPUBECTHM K TPAaBMaM.

» He npuHumaiite HeecTeCTBEHHOE NONOXEHHEe Kopnyca
Tena. Bceraa 3aHnMMmaiite ycToiMuMBo€e NONOXeHHe U
coxpaHsiite paBHoBecHe. bnaroaaps atomy Bbl MoxeTe
NyuLle KOHTPONMPOBATb 3NEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXH-
[IaHHbIX CUTYaLUAX.

» Hocure noaxoasuwyio pabouyio ogexxay. He Hocute
LUMPOKYIO0 OAEXKAY U YKpaLueHus. [lepxxute BONoCbl U
ofexay BAanu ot NoABHXHBIX aeTanei. LLinpokas oge-
XOQ, YKpaLLeHUs UK [/IMHHbBIE BONOCHI MOTYT ObITb 3a-
TAHYTbI BPALLAKOLMMUCA YACTAMM.

» [pu HaNUUKK BO3MOXKHOCTH YCTAHOBKH MbINEoTcachl-
BaKOLLKX M NbINecOOPHbIX YCTPOMCTB NpoBepaAnTe UX
NpUCOeAHHEeHHe U NPaBUNbHOE UCTIONb30BaHKe. [1pu-
MEHEHUE MblNeoTcoca MOXeT CHU3UTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaEMY0 Mbifbio.

» Xopoluee 3HaHHE INEKTPOUHCTPYMEHTOB, MONYyUEHHOe
B pe3ynbTaTe YacToro MX HCNONb30BaHKA, He IONKHO
NPUBOAMUTL K CAMOYBEPEHHOCTH U HTHOPUPOBAHHIO
TEXHWUKH De30nacHOCTH 0bpaLLeHuna C INEeKTPOUHCTPY-
meHTaMu. OfiHO HeDpeXXHOe IeNCTBHE 3a 100 CEKYHADI
MOET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaMm.

» BHUMAHME! B cnyuae Bo3HUKHOBEHMS Nepebos B pabo-
T€ 3NEKTPOMHCTPYMEHTA BCNIELCTBUE NOMHOTO MK Ya-
CTMUHOTO NPeKpPaLLeHNs IHeProcHabxeHus U1 noepe-
XOEHWA LIeNW ynpaBneHus 3HeprocHabeHem ycTaHo-
BUTE BbIKNoUaTeNb B NON0XeHue Bblkn., ybeausLumch,
UTO OH He 3a0NOKMUPOBaH (MpH ero Hanuuum). OTKNIUKTE
CETEBYI0 BUNKY OT PO3ETKU UMK OTCOEAMHUTE CbEMHbIN
aKKyMynaTop. 3TUM NPeoTBPaLLIRETCA HEKOHTPONUPYE-
MbIi NOBTOPHbIM 3anycK.

MpuUMeHeHHe INeKTPOMHCTPYMEHTA U 06palLeHKe ¢ HUM
» He neperpyxaiite aneKTpouHcTpymeHT. Ucnonbayiite
AndA paboTbl COOTBETCTBYIOWMIA CNeLUanbHbli 3neK-
TPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALMM 3MEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaete nyulle v HaiexHee B yka3aHHOM AManaso-

He MOLLIHOCTH.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPH HEHC-
NpaBHOM BbiKNKoUaTene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIA
He NOAMAeTCA BKIOUEHHIO UK BbIKMIOUEHMIO, OMaceH 1
[IOMXEH DbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» [lepep TeM Kak HacTpauBaTb INEKTPOMHCTPYMEHT, 3a-
MEeHATb NPUHAANEKHOCTH UNK YOHpaTh anek-
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TPOWHCTPYMEHT Ha XPaHeHHe, OTK/IOUMTE WTencenb-
HYI0 BHTIKY OT PO3ETKH CETH U/UNH BbIHbTE, €CNH 3TO
BO3MOXHO, aKKyMynaTop. 31a Mepa npeaoCTopoXHO-
CTM NPeaoTBpPaLLAeT HenpeaHaMePEHHOE BKMOUEHKE
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

XpaHuTe 3INeKTPOUHCTPYMEHTbI B HeAOCTYNHOM ANA
Aetelt mecte. He pa3peLwaiite nonb3oBaTbeA anek-
TPOMHCTPYMEHTOM NHULAM, KOTOpPble He 3HAKOMbI C
HWUM WNK He YNTaNW HaCTOALUMX MHCTPYKLMIA. dnek-
TPOMHCTPYMEHTbI ONACHbI B pyKaXx HEOMbITHBIX KL,
TwarenbHo yXaXuBaiiTe 32 ANEKTPOUHCTPYMEHTOM H
npuHagnexuoctamu. Mposepsaiite 6esaynpeuyio
¢hYHKLHIO ¥ XOA ABHXKYLLUXCA YacTeN INEKTPOUHCTPY-
MEeHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK UNM NOBPEXAEHUH, OTPH-
LaTeNnbHO BNUAIOLLMX HA (DYHKLUIO 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [loBpeXxaeHHbIe YacTH AOMKHbI ObITb OTpe-
MOHTHPOBAHbI 10 UCNONb30BaHUA INEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [1noxoe 0bcnyxMBaHWe 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUYMHOM DOMBLLIOTO UMCIA HECUACTHBIX Cyya-
€B.

» [lepXKuTe PexyLyuit MHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM U UH-

CTOM COCTOSIHHM. 3aD0TNIMBO YXOXEHHbIE PEXYLLMe
MHCTPYMEHTbI C OCTPbLIMU PEXYLMMU KDOMKAMH Pexe 3a-
KNUHUBAIOTCA 1 MX NeTue BECTH.

NpumeHsiiTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
pabouue HHCTPYMEHTbI U T. 1. B COOTBETCTBHH C HACTO-
ALYYUMH MHCTPYKLUAMH. YUUTbIBaIiTE NPH 3TOM pabo-
yue yCNoBHA U BbiNonHaeMylo paborty. Vicnonb3osaque
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB /1Al HENPEAYCMOTPEHHbIX paboT
MOJET NPUBECTH K ONACHbBIM CUTYaLMAM.

» [lepxuTe PyUuKH U NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CYXUMH 1 Uu-

CTbIMH, CiefiuTe UTo6bI Ha HUX UTO6bI Ha HUX He bbino
JKUAKON UMM KOHCUCTEHTHON CMa3Kku. CKO/b3KKe pyu-
KM M NOBEPXHOCTHM 3axBaTa NPenATCTBYIOT be3onacHoMy
00palLeHKIo C UHCTPYMEHTOM U HE AAtoT HAIEXHO
KOHTPONWPOBATb €ro B HENPEeABUAEHHbIX CUTYaLUAX.

Cepsuc
» PeMOHT 3NeKTPOMHCTPYMEHTA A0MKEH BbIMOMHATLCA

TONbKO KBaﬂHd)MI.alOBaHHbIM nepcoHanom 1 Tonbko ¢
npUMeHeHWeM OpPMrMHaNbHbIX 3aMaCHbIX YacTe. ITUM
obecneunBaetcs besonacHocTb INEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHuA no TexHuke besonacHocTi gna
OTPEe3HbIX MalLHWH NOo meTanny

» Bbl ¥ HaxopAwmMeca BONM3M NULA JOMKHbI 3aHATD N0~

NoXKeHHe 3a npeAenamu NNOCKOCTH BPaLLeHHA Kpyra.
3alLKTHBIM KOXYX 3aLLMLLAET orepaTopa oT 06noMKoB
Kpyra W CnyuaitHoro KOHTaKTa C HUM.

» [pumeHsaiTe ANA 3TOr0 3NEKTPOMHCTPYMEHTA TONbKO

yCHNeHHble 0TPe3Hble KPyru ¢ abpasnsoMm Ha ceA3Ke.
OpHa TONbKO BO3MOXHOCTb KpenneHus NpuHamiexHo-
CTeH Ha ANEKTPOUHCTPYMEHTE ELLie He rapaHTUPYeT UX Ha-
[JEXHOE NPUMEHEHHE.

» [lonycTtumoe uncno o6opoToB pabouero MHCTPyMeHTa

AOMKHO ObITb He MeHee YKa3aHHOIr0 Ha anek-
TPOUHCTPYMEHTEe MaKCUManbHOro Yyucna OGOPOTOB.
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Pabouuit UHCTPYMEHT, BpallatoLLmiica ¢ bonbluen, uem
[I0NYCTMMO, CKOPOCTBIO, MOXET Pa30PBaTbCA M pasne-
TETbCA B NPOCTPAHCTBE.

» LUnudoBanbHble KPyru gonyckaerca NPUMeHATb
TONbKO ANA pekoMeHayeMmbix pabot. Hanpumep: Hu-
Korpa He wnudyiTe 60KOBOI NOBEPXHOCTLIO OTPE3-
Horo kpyra. OTpesHble Kpyri npeaHasHaueHbl A CbeMa
maTepuana Kpomkoi. Boanencteuem 60KoBbIX CHN Ha
3T0T abpa3nBHbIN MHCTPYMEHT MOXKHO ClIOMaTb ErO.

» Bcerga npumeHsitTe HenoBpeXAeHHble 3aXKHMHble
¢hnaHubI NnpaBUNbHOrO AWaMeTpa AN BbIGpaHHOro
Kpyra. [TpaBunbHble hnaHiibl ABNAKTCA ONOPOK ANS WK-
hoBaNbHOrO Kpyra U yMeHbLLIAOT OMaCHOCTb ero Nonom-
KH.

» HapyXXHblil iuameTp 1 ToNLWMHA NpUMeHsieMoro pabo-
4ero MHCTPYMEeHTa A0MKHbI COOTBETCTBOBATb pa3me-
pam 3neKTPOUHCTPYMeHTa. HenpaBunbHO NofobpaHx-
Hbl€ NMPUHAANEXHOCTA He MOTYT BbITb B JOCTATOUHOM CTe-
NEeHM 3aLLMLLEHbI U MOTYT BbIATW U3-NOJ] KOHTPONA.

» Pa3mep nocapgouHoro oTBepcTUA KPyroB U (hnaHues
AOMKEH COOTBETCTBOBATb WINMHAENI0 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. Kpyrit v (hnaHubl, pasamep NOCaflouHoro oTeep-
CTMS KOTOPbIX HETOYHO COOTBETCTBYHOT KPENNEHHUIO HA
3NEKTPOMHCTPYMEHTE, BPALLAKTCA HEPABHOMEPHO,
0UeHb CMNbHO BUOPUPYIOT, UTO MOXET MPUBECTH K BbIXO-
[ly MHCTPYMEHTA U3-NOL, KOHTPONA.

» He npumeHaiTe noBpexaeHHble OTPe3HbIe KPYru.
Kaxpplii pa3 nepep ucnonb3oBaHuem nposepanTte
KPYr¥ Ha npeAMeT CKONoB U TpewwyuH. NMpu nageHnu
3NeKTPOUHCTPYMEHTA UNK OTPE3HOrO0 Kpyra npoBepb-
Te, He NOBPEeXAeHbl U OHU, UMK YCTAaHOBUTE HenoBpe-
XKAEeHHbIN oTpe3HoM Kpyr. locne npoBepku U 3akpen-
neHus Kpyra Bbl v Bce HaxoadAwmeca B6nu3u nuua
AOMKHbI 3aHATb NONOXKEHHe 3a NpeAenamMu NNOCKOCTH
BpaLeHUA HHCTPYMEHTa, Nocne Yero BKoUuTe anek-
TPOMHCTPYMEHT Ha OiHY MHHYTY Ha MaKCHManbHoe
uucno obopotoB 6e3 Harpy3kH. MoBpeXxeHHbIe OT-
pesHble Kpyri B 6ONbLIMHCTBE CNyyaeB pa3pbiBaOTCA 3a
3T0 KOHTPONbHOE BPEMSA.

» [pumeHsaiTe cpeAcTBa MHAUBUAYANbHON 3aWuTbl. B
3aBHCMMOCTH OT BbINONHAEMOii PaboTbl npuMeHsiiTe
3aLUUTHDII LMTOK ANA NMLA, 3aLUTHOE CPEACTBO ANA
rna3s unu sawuTHble ouku. Mpu HeobxoaumocTu npu-
MeHsiiTe NPOTUBONbINEBON pecnupaTop, CpeAcTBa 3a-
LUUTbI OPraHoB CyXa, 3aLUTHbIE NEePUYATKH U CNeLy-
anbHbIi hapTyk, KOTOpbIe 3aLULLAIOT OT AbPa3UBHBIX
YacCTHL, M YaCTHLL 3aroTOBKH. [1a3a OMKHbI ObITb 3aLLK-
LLEHbI OT 1ETAOLLMX B BO3AYXE NOCTOPOHHMX UaCTHLL, KO-
TOpPble MOryT 06pa30BbIBaTLCA NPK BbINONHEHUH Pa3Nny-
HbIX paboT. MPOTMBOMbINEBON PECIMPATOP UMK 3aLLUMTHARA
MacKa opraHoB [ibIXaH!s OMKHbI 33[1epxxMBaTh 06pasyto-
Lytoca npu pabote nbinb. MPoaoMKUTENbHOE BO3AEH-
CTBME CUNBHOTO LyMa MOXXET NPUBECTH K NOTEPE CNyXa.

» Cnepute 3a TeM, uTobbl BCe NIOAN HAXOAUNKCH Ha Ge3-
0NacHOM paccTosHUK OT pabouero yuactka. Kaxpapli
yenoBeK B npeaenax pabouero yuactka fomkeH
MMEeTb CPeACTBa HHAMBHAYANbHON 3aLuTbl. OCKONKK

[JieTaNu Nk Pa3opBaHHOTO OTPE3HOTO Kpyra MoryT oT/e-
TETb B CTOPOHY M CTaTb NPUUMHOM TPABM TaKXe W 3a npe-
[Zienamu HenocpeACcTBEHHOro pabouero yuacTka.

» [lepXKuTe WHYP NUTAHKA B CTOPOHE OT BpaLyaioLierocs
pabouero uHCTpyMeHTa. [y noTepe KOHTPONS Haz
MHCTPYMEHTOM LUHYP MUTaHKA MOXET bbiTb nepepesaH
N1 3aXBaueH BPALLAIOLLMMUCA IETANAMM, U PyKa MOXET
nonacTb N0z BPALLAKLMICA OTPE3HOM KPYT.

» PerynapHo ouuuiaiiTe BEHTUNALHOHHbIE NPOPE3U
3NEeKTPOUHCTPYMEHTa. BeHTUnATOp [iBUraTens 3atArusa-
€T Nblb B KOPNYC, ¥ 6ONbLIOE CKONNEHWe MeTannnye-
CKOW bW MOXET MPUBECTHM K ONACHOCTH NOPAXKEHUA
3NEKTPUUECKUM TOKOM.

» He nonb3yiitecb 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM BONH3MU ro-
prounx Matepuanos. He nonb3yiTech aNeKTPOHHCTPY-
MEHTOM, YCTAHOBMNEHHbIM Ha FOPIOYY0 NOBEPXHOCTb,
Hanpumep, AepeBAHHYH0. VICKpbl MOTYT BOCMNAMEHUTb
3TW MaTepUanbl.

» He ucnonb3yiite paboumnii HHCTPYMeEHT, TpebyioLmii
NpUMeHeHUs OXNAXKAAIOLUX XuAKocTel. [1prMeHeHHe
BOZIbI MMM APYTHX OXNAKAAIOLLMX XKMAKOCTEN MOXKET NpH-
BECTH K OPKEHUIO 3NEKTPOTOKOM.

06paTHbIi yaap U COOTBETCTBYIOLUE
npepynpeauTenbHble yKa3aHus

06paTHbIX yaap — 370 BHE3aMHas peakLua B pe3ynbrate

3ae/1aH1A UNK BNOKMPOBaHHA BpallialoLleroca kpyra. 3aea-

HWe unu bnokUpoBaHKe BEAET K Pe3KOMY 0CTaHOBY BpalLato-

lerocs Kpyra, 1.e. pabouero MHCTPyMeHTa, B pe3yfbTare ue-

ro HEKOHTPONMpPYeMas pexyLLas uacTb 0TbpacbiBaeTca

BBEPX B CTOPOHY Oneparopa.

Hanpumep, ecnu WnUdoBanbHbIi KPYr 3aeaaeT unu bnoku-

pYETCA B 3aroToBKe, TO NOTPYXeHHaA B 3aroToBKY KpOMKa

WAMhOBaNbHOTO Kpyra MOXeT bbITb 3aXarta v B pesynbTate

NPHBECTH K BbICKAaKMBaHHIO Kpyra U3 3ar0TOBKH UMK K 0bpart-

HOMY yaapy. [Mpu 3TOM WAKXGOBaNbHbINA KPYT MOXET Nono-

MarbcA.

0b6paTHbIX yaap ABNAETCA CNeACTBUEM HENPABUIBHOIO HUC-

MoMb30BaHWA NEKTPOUHCTPYMEHTA UK OLLIMDKHM onepatopa.

OH mMoxeT 6bITb npeaoTBpaLleH ONMUCaHHbIMU HUXE MepaMu

NPefoCTOPOXKHOCTH.

» Kpenko fiep)ute aneKTpOMHCTPYMEHT, TENO U PYKH
AONXHbl 3aHATb NONOXEHHe, B KOTOPOM MOXXHO Npo-
THBOAENCTBOBATbL CHNam obpaTHoro yaapa. Ecnv npu-
HATb COOTBETCTBYIOLLME MEPbI NMPELOCTOPOXKHOCTH, Orne-
paTop CrnocobeH KOHTPONMPOBATb CHMbl, BO3HUKAIOLLME
NP HanpaBneHHoM BBepX 0bpaTHOM yaape.

» He craHoBHTECH HA OHOW NIMHWM C BPALLAIOLMMCA OT-
pe3HbIM Kpyrom. B cnyuae obparHoro yaapa pexylias
yacTb ABMXKETCA BBEPX B CTOPOHY Onepatopa.

» He npumMeHsiiTe NunbHble Lenu, NONOTHa No AepeBy,
CerMeHTHpPOBaHHbIe anMa3Hble KPYrH C WMPUHOH
wnuuoB 6onee 10 MM UNU NUNbHbIE MONOTHA. Takve
paboume UHCTPYMEHTbI UaCcTO CTaHOBATCA NPUUMHON
0bpartHoro yfapa Unv notepu KOHTPONs Haf anek-
TPOUHCTPYMEHTOM.
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» Usberaiite bnoKUpoBaHHA OTPE3HOTO KPYra UK upes-
MEepHOro HaXKaTHA Ha Hero. He BbINONHAITE CNHIIKOM
rnybokue pe3bl. UpeamepHoe HaxaTre Ha OTPe3HOM
KPYr NOBbILLIAET ero Harpy3Ky U CKNOHHOCTb K NepeKalliu-
BaHWI0 UNK BNOKMPOBAHHIO, @ TaKXKe ONacHOCTb 0bpaTHo-
T0 yapa Un1 nonoMK1 abpasuBHOTO MHCTPYMEHTA.

» [pu 3aKNMHUBaHKUK OTPE3HOTO KPYra U NpH nepepbiBe
B paboTe BbIKNIOUaiiTe INEKTPOUHCTPYMEHT U JePIKH-
Te PeXyLLYI0 YacTb CMOKOHHO H HENOABHXKHO 10 Non-
HOIi 0CTaHOBKH Kpyra. Hukorga He nbitaiTechb u3-
BNeub elue BPaLaloWUiCA Kpyr U3 pa3pesa, Tak Kak
3T0 MOXKET NPUBECTH K 0bpaTHOMY yaapy. YcTaHoBHUTE
1 YCTPAHWTE NPUUMHY 3aKITMHWUBAHWA.

» He BKntouaiite NOBTOPHO 3NEKTPOMHCTPYMEHT, NOKa
abpa3uBHbIii MHCTPYMEHT HAXOAUTCA B 3aroTOBKe.
[laiiTe oTpe3HOMY Kpyry pa3BuTb NONHOE YHCNO 060-
poTOB, Nepep TeM KaK 0CTOPOXXHO NPOAOMKHUTL pe3a-
HUe. B NPOTUBHOM Cllyuae Kpyr MOXeT 3aKNUHWUTb, OH MO-
XET BbICKOUMTb U3 06pabatbiBaeMoi 3aroToBKu W NpuBe-
CTU K 0bpaTHoMy yaapy.

» Bonblumne 3aroToBKH JOMKHbI ObITb HaZeXHO Nognep-
Tbl, UTOObI CHU3UTL ONACHOCTb 06PaTHOrO yAapa npu
3aKNMHUBaHHUK OTPE3HOTO Kpyra. bonbllie 3aroToBKu
MOFyT nporubarbes nog cobCTBEHHbIM BECOM. 3aroToBka
[NIOMKHa NOANMUPATLCA C 00enX CTOPOH OTPE3HOTO Kpyra,
Kak BONW3K pa3pesa, TaK 1 1o KpasaM.

[JononuutenbHble yKa3aHHA N0 TEXHUKe
6e3onacHocTH

» XpaHuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIM Bbl He nonb-
3yeTech, B HafieXXHOM MecTe. MecTo Ans XpaHeHus
JOMKHO ObITb CYXHM M [OMKHO 3aKPbIBaTbCA Ha KNIOY.
ITUM NpefoTBPALLAETCA BO3MOXHOCTb NOBPEXKAEHNA
3NEKTPOMHCTPYMEHTA NPH XPaHEHWUH UK BCNELCTBHE UC-
N0Nb30BAHUA HEOMbITHBIMU TULIAMM.

» Bcerpa kpenko 3axxumaiiTe nognexatuyto obpaborke
3aroToBkKy. He obpabarbiBaiite 3arotoBkH, pa3mepbl
KOTOPbIX HEA0CTaTOUHbI ANA KpenneHus. MHaue pac-
CTOSIHWE OT PYKM [10 BPALLAKOLLErOCA OTPE3HOTO Kpyra by-
[IeT CNIULIKOM ManbIM.

» PerynapHo npoBepsiiTe WWHYP NUTAHUA W OTAABalTe
NOBPeXeHHbIN LWHYP B PEMOHT TONbKO B aBTOPH3H-
POBaHHYI0 CEPBUCHYI0 MAcTepCKyIo Ans aneK-
TpouHcTpymeHToB Bosch. MeHaiiTe noBpexaeHHble
yAanuHuTenu. 3tum obecneunBaetca 6e30nacHOCTb anek-
TPOUHCTPYMEHTa.

» He cTaHoBHUTECH HA INEKTPOUHCTPYMEHT. JneK-
TPOMHCTPYMEHT MOXET ONPOKUHYTLCA U NPUBECTH K Ce-
pbe3Hble TpaBMaM, 0COBEHHO ecniu Bbl cnyyaiHo KocHe-
TECb MUNbHOIO AMCKa.

» Bcerga Mcnonb3yite 3aLUTHbIA KOXYX. 3alLMTHbIN KO-
KYX 3alYMLLAET onepatopa oT 06N10MKOB OTPE3HOTO Kpyra
1 CyYyarnHOro NPUKOCHOBEHWA K OTPE3HOMY KPYTY.

» He 3aTopmaxkuBaiiTe oTpe3Ho# Kpyr nocne BbiKnwoue-
HUA 60KOBbBIM NpUXKaTUEM. ITO MOXKET NOBPEAUTD OT-
PE3HOW Kpyr, NONIOMaTb Ero UM NPUBECTU K PUKOLLIETY.
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» Hukoraa He oTX0AUTE OT INEKTPOMHCTPYMEHTa 10 ero

NONHON 0CTaHOBKH. Pabounit MHCTPYMEHT Ha Bblbere Mo-
)KET CTaTh MPUUMUHON TPABM.

Cumsonbl

CnepytoLme CMMBO/bI MOTYT UMETb 3HAUEHKE ANA UCNONb-
30BaHu1A Ballero aneKTpoMHCTpyMeHTa. 3anoMHuTe, Noxa-
NYACTa, 3T CUMBOAbI U X 3HaUueHKe. [TpaBunbHOE TONKOBa-
HWe CUMBOIOB NOMOXET Bam nyuLue 1 HagexHee paGOTaTb [
ITUM 3NIEKTPOUHCTPYMEHTOM.

WX 3HaYeHue

He noacraensiite pyKu B 30Hy 0Tpe3a-
HUA, KOr[a 3NEeKTPOUHCTPYMEHT pabo-
TaeT. [1py KOHTaKTE C OTPE3HbIM IUCKOM
BO3HWKAET OMACHOCTb TPABMUPOBAHHUA.

Hocure cpepcTBa 3auThi OpraHoB
cnyxa. Bo3zieficTeue Lyma MOXeT npu-
BECTM K NoTepe Cyxa.

WUcnonb3yiTe 3alUTHDbIE OUKH.

MpumeHAiTe NPOTHBONbINEBOH pecnu-
patop.

HapeBaiite 3awuTHble pykaBuubl. OT-
pesHble Kpyri UMEKT 0CTpble Kpas U BO
BpemsA paboTbl 0UeHb CUNBbHO HarpeBakoT-
cA.

Onucanue NnpoAyKTta U ycnyr

MpoutuTe BCe yKa3aHUA U HHCTPYKLUK NO
TexHuke 6e3onacHocTu. Hecobnioperue yKa-
3aHWM Mo TexH1Ke He30MmacHoCTH U WHCTPYK-

iU MOXET NPUBECTH K NOPKEHUIO INEKTPU-
YECKUM TOKOM, NoXapy M/VI}'IVI TAXENbIM TPaB-

Mam.

MoxanyicTa, cobntoaante UNNIOCTPALMK B Hauane pyko-
BOZCTBA N0 3KCMyaTaLmu.

MpuMeHeHHe NO Ha3HAUEHHIO

al'leKTpOI/IHCprMeHT npeaHa3HayeH ana BbINMO/THEHUA Ha
onope B MeTanInuecKnx matepuanax ¢ NoMOLLbIH OTPE3HbIX
Kpyros 6e3 BOAbl POBHbIX NPOAO/IbHbIX U MOMNEPEYHbIX pa3-
pesoB noa yrnom Lo 45°, [p1MeHeH1e anMasHbIX OTPE3HbIX
KPYroB He onyCKaeTcA.
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M306pa)KeHHble COCTaBHbI€ YaCTH

Hymepauusa npefcTaBneHHbIX KOMMNOHEHTOB BbINONHEHA Mo
|/|306pa>|<eHm0 Ha CTpaHuLie C UNNMCTPALUAMMU.

(1) Brnokuparop Bbikntouatens

2) Bbikniouatenb

(3) PykosTka

(4) MaATHUKOBbIN 3aLUMTHbINA KOXYX

(5) dukcatop wnuHaens

(6) OTpesHoii kpyr

(7 YrnoBo¥ ynop

(8) OuKkeHUpyOLWKUA WNKUHAEND
9) BbicTpas pasbnokuposka
(10)  Pyuxa wnuHaens

(11)  OrBepcTHa anA Kpennexus
(12)  Kniou-wecTurpaHHuK (8 Mm)
(13)  OnopHana nnuTa

(14)  3axumHasn konoaka

(15)  Onopa /1A 3aroTOBKY C NOMNEPEUHbIM CEYEHNEM
makc. 40 x 40 Mm

(16)  OuKkcHpylOWMIA BUHT YrNOBOrO yrnopa
(17)  TpaHcnopTHbIi NpenoxpaHuTenb
(18)  KpoHuwrenH

(19)  Pyukaans nepeHocku

(20)  3awMTHBIA KOXYX

(21)  3awmra ot UCKP

(22)  LnuHpenb pabouero MHCTPYMEHTa
(23)  MpuxumHol dnanel

(24)  NopknagHas wainba

(25)  BWHTC WECTUrpaHHOM roNoBKoM

TexHuueckue fJaHHble

YrnoBas wnudmawmuHa GCO 14-24J

ApTUKYNbHBIA HOMEP 3601 M37 2..
Hom. notpebnaemas moLy- Br 2400
HOCTb

Uncno 0bopoToB X0nocToro Mun? 3800
xofa

[TnaBHbIA Nyck °
Macca cornacHo EPTA- Kr 18,0
Procedure 01:2014

Knacc 3auubi ol

[lonycTMble pa3Mepbl 3aroToBKM (MakCMMarnbHble/MHHUManNbHbIE)
(cm. JonycTumble pa3mepbl 3aroToBkK”, CTpaHuLa 43)

MapameTpbl ykadaHbl Ans HOMUHaNbHOro Hanpsxexus [U] 230 B.
Tpu Apyrux 3HaUeHUAX HANPSXKEHHA, @ TAKKE B CNeLMdUUecKom Ana
CTPaHbl UCMOMHEHUN MHCTPYMEHTa BO3MOXHbI MHbIE NapaMeTpbl.

Pa3mepbl N0AX0AALMX OTPE3HbIX KPYroB

Makc. auameTp oTpesHoro MM 355
Kpyra

Pa3mepbl N0AX0AALLMX OTPE3HbIX KPYroB

Makc. TonLMHa 0TpesHoro MM 3
Kpyra

[lnameTp nocagouHoro oT1- MM 25,4
BEpCTUA

[laHHble 0 wyme

LLlymoBas amuccua onpegeneta B cootsetcTanu ¢ EN
62841-3-9.

A-B3BELUEHHDbIN YPOBEHD LLUYMa OT 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA CO-
CTaBnAEeT 06bIYHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO [1aBNEHUA

101 ab(A); ypoBeHb 3ByKoBOW MowiHocTH 112 ab(A). Mo-
rpewHocTb K = 3 ab.

WUcnonb3yiiTe cpeAcTBa 3aL4UTbl OPraHoB cnyxa!
YKa3aHHOE B HACTOALUMX MHCTPYKLMAX 3HAUEHHE LLYMOBOW
3MUCCHU U3MEPEHO NO CTaHAAPTHON METOAMKE U3MEPEHHA U
MOXET DbITb UCMONb30BAHO 19 CPABHEHUA INEKTPOUHCTPY-
MeHTOB. OHO TaKxe NPUroAHO ANA NPeABAPUTENbHOM OLEH-
KW LLYMOBOM 3MUCCHMU.

3HaueHHe LyMOBOW 3MUCCHM YKa3aHO A1 OCHOBHbIX BULIOB
paboTbl C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM. OfIHAKO eC/U 3NeK-
TPOMHCTPYMEHT ByAET MCMONb30BaH ANA BbINONHEHWUA APY-
TUX PaboT c NPUMEHEHNEM HeNpeayCMOTPEHHBIX U3rOTOBU-
Tenem pabounx MHCTPYMEHTOB UM TEXHUUECKOE 0bCnYXU-
BaHue He byaeT oTBeUaTh NPeanUCaHUaM, TO 3HaUEHHE Liy-
MOBOM IMUCCHM MOXKET BbITb MHBIM. ITO MOXKET 3HAUMTENBHO
MOBbICHTb 0DLLYIO LLYMOBYHO 3MUCCHIO B TEUEHWE BCEW NPO-
NOMKUTENBHOCTH PaboTbl.

[1nA TOUHOW OLIEHKM LLIYMOBOW 3MUCCHM B TEUEHKE onpese-
NEHHOTO BPEMEHHOTO MHTEPBAa HYXHO YUMTbIBATb TaKXKe 1
BPEMS, KOTia UHCTPYMEHT BbIKMIOUEH MK, XOTA U BK/MIOUEH,
HO He HaxoauTCA B paboTe. 3T0 MOXET 3HAUNUTENBHO COKPa-
TUTb LLIYMOBYIO IMUCCHIO B NepecueTe Ha nonHoe pabouee
BpeMs.

Cbopka

» MpepoTBpaLyaiite HenpegHaMepeHHbIN 3anyck 3nek-
TPOMHCTPYMeHTa. Bo BpeMa MoHTaXa H BCeX Apyrux
paboT c 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM LITENCEeNbHaA BUNKa
[L0MKHA BbITb OTKMIOUEHA OT CETH NUTaHUA.

Komnnekr nocraBku

OCTOPOXHO pacnakyiTe BCE NOCTABNEHHbIE UaCTH.

CHMMHTE BECb YNIAaKOBOUHbIH MaTepHan ¢ aNeKTPOUHCTPY-

MEHTa 1 NOCTaBNEHHbIX MPUHAANEXHOCTEN.

Mepes nepBbIM UCMONb30BaHUEM 3NEKTPOUHCTPYMEHTA NPO-

BEPbTE HaNNuMe BCEX YKa3aHHbIX HUXE KOMIMOHEHTOB:

- YrnoBas WwnndmalIMHa C MOHTUPOBAHHBIM OTPE3HBIM
Kpyrom

- Kniou-wecturpanHuk (12)

Ykasanue: [IpoBepbTe 3NEeKTPOUHCTPYMEHT Ha NpeamMeT

BO3MOXHbIX OBPEXAEHUNA.

Mepes Mcnonb3oBaHWEM 3MEKTPOMHCTPYMEHTA ClieayeT Tla-

TENbHO NMPOBEPHTH 3aLUUTHBIE YCTPOUCTBA U KOMMOHEHTBI C

BO3MOXXHOCTbIO NIErKOro NOBPEXAEHH!A Ha npeamer bes-

160992A4J71(03.08.2018)
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YNPEUHOH U COOTBETCTBYIOLLEH HA3HAUEHUIO (DYHKLMK. Mpo-
BepbTe 6e3ynpeuHoCTb (hyHKLMOHUPOBAHHSA, CBODOAHIN
XOf1 ¥ UCPABHOCTb MOABWXXHbIX UacTei. Bce uacTi OMKHbI
ObITb NPaBMNbHO YCTAHOB/EHBI M BbINOMHATb BCE YCOBUA
nns obecneuenus besynpeuHoi paboTbl.

MoBpexaeHHble 3aLUUTHbIE YCTPOMCTBA M KOMMOHEHTbI
TIOMKHbI ObITb KBANMULMPOBAHHO OTPEMOHTUPOBAHbI B aK-
KpeauToBaHHOW CrneLuanM3MpoBaHHOM MacTePCKOM UK 3a-
MEHEHbI.

CTauMoHapHbIA UNK BPEMEHHbIA MOHTaX

» [ina obecneueHnsa HagexHoW paboTbl INEKTPOUHCTPY-
MEHT [Jo/KeH ObITb 10 Hauana 3KCNnyaTaluu1 yCTaHoB-
NeH Ha POBHYI0 M NPOUHYI0 Pabouyio NoBepPXHOCTb
(Hanpumep, BepcTak).

MoHTax Ha paboueii noBepxHocTH (cM. puc. A)

- 3aKpenuTe aNeKTPOUHCTPYMEHT NOAXOAALYAMA BUHTAMM
Ha paboueil NoBEpPXHOCTH. [1A 3TOr0 CyKaT 0TBEPCTUSA
(11).

BpemeHHbli MOHTaX (He pekomeHayeTcsa!)

ECNK B UCKNIOUMTENbHDBIX CIyUanAX 3aKPEMHTh MeK-
TPOMHCTPYMEHT Ha paboueit NOBEPXHOCTH OKAXETCA HEBO3-
MOXHbIM, Bbl MOXETE YCTAHOBHTb HOXKM OMOPHOM MNTbI
(13) Ha nogxoAsALLel NOBEPXHOCTH (Hanp., Ha BepcTake,
POBHOM MOAY U T. 1.), HE 3aKPEN/AA ANEKTPOUHCTPYMEHT
BUHTaMM.

3ameHa pabouero uHcTpymenTa (cm. puc. B1-
B2)

» Mepep N0ObIMU MaHUNYNALMAMY C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaWTe LWTeNncenb U3 PO3eTKH.

» Haxumaiite cukcartop wnuugens (5) ronbko nocne
NONHOI 0CTAHOBKHM WINMHAENA pabouero HHCTpyMeHTa
(22). B npot1BHOM CNyuae aNEKTPOUHCTPYMEHT MOXET
6bITb NOBPEXAEH.

» Mocne pabotbl He npUKacaiTech K 0TPE3HOMY Kpyry,
noKa OH He ocTbIHeT. OTPEe3HOM Kpyr oueHb HarpeBaeTca
BO Bpems paboTbl.

Mcnonb3yiTte ToNbKo OTpe3Hble Kpyru, COOTBETCTBYIOLME

yKa3aHHbIM B HACTOALLEN MHCTPYKLMM XapaKTePUCTUKAM,

npoBepeHHble Mo EN 12413 1 uMetoLie COOTBETCTBYIOLLYIO

MapK1pPOBKY.

Ecnu ¢ 0TpesHbIM Kpyrom nocTaBAsAIoTCA NPOKNAAKH, UC-

MONb3yHTE UX.

XpaHu1Te HeMCnonb3oBaHHbIe OTPE3HbIE KPYTH B 3aKPbITON

€MKOCTH UNK B OPUrMHaNbHOM YNakoBKe. XpaHHTe OTpe3Hble

KPYrv B rOPU30HTaNbHOM NONOXEHWUH.

[leMOHTaX OTpe3Horo Kpyra
- [puBeauTe aNEKTPOUHCTPYMEHT B pabouee NonoxeHue.

(cMm. ,CHATME TpaHCNOPTHOTO NpefoXpaHuTens (pabouee
nonoxenue)“, CtpaHuua 41)

- OTKMHbTE MaATHUKOBbIM 3aLLMTHbIN KOXYX (4) 4o ynopa
Hasag.

— TlOBEPHHTE BUHT C BHYTPEHHUM LLECTUrpaHHKKOM (25) ¢
NOMOLLIbIO BXOAALLEr0 B KOMNEKT NOCTAaBKM K/ioua-
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wecturpaHHuka (12) v oqHOBPEMEHHO NPUXMHUTE (K-
catop wnuHaens (5), utobbl OH BoLLEN B 3alenneHue.

- YnepxuBaiTe (UKCaTop WNMHAENA HAXATbIM U BbIKPYTH-
T€ BUHT C BHYTPEHHUM LIECTUIrPaHHKKOM (25).

- CHUMHUTE NoaKnaaHyto Wwaiby (24) v 3axumHo dnaHet
(23).

- CHumuTe 0TpesHou Kpyr (6).

MoHTax 0Tpe3Horo kpyra

IMpu HeobX0AMMOCTH OUUCTHTE NEPE[ MOHTAXKOM BCE MOHTH-

pyemble yacTu.

- HapneHbTe HOBbIM OTPE3HOM KPYT Ha WINWHAENb pabouero
MHCTpYMeHTa (22), uTobbl Haknelka CMOTpena B Hanpas-
NEHWUM OT KPOHLLUTEMHA.

- HapeHbTe 3axumHoM thnadel (23), nogknaaHyto waiby
(24) v BUHT C BHYTPEHHWM LiecTUrpaHHuKkoM (25). Ha-
XXMUTE Ha dukcatop WwnuHaens (5), utobbl oH Bowlen B
3alenneHue, v ONATb 3aTAHKTE LWECTUIPaHHDBIN BUHT (25)
1o uacoBoi cTpenke. (MoMeHT 3aTaxku npuon. 18-

20 H-m)

- MenneHHo onycTuTe MaATHUKOBIM 3aLLMTHbIM KOXYX (4)
10 KOHL|A BHU3, UTODbI OH MPUKPbIN OTPE3HOM KpYT.

- YbeauTtech B TOM, UTO MaATHUKOBbIN 3aLLWTHbINA KOXYX (4)
paboTaeT NpaBubHO.

lNocne MOHTaXa OTPE3HOO Kpyra v Nepes BKNUEHUEM

3NEKTPOMHCTPYMEHTA NPOBEPbLTE, NPABUbHO I CMOHTMPO-

BaH OTPE3HOM KPYr ¥ MOXeT i1 OH CBODOAHO BpaLLAThCA.

- YbenuTtech B TOM, UTO OTPE3HOM KPYT HE KaCaeTcA MasTHU-
KOBOIO 3aLLIUTHOrO KOXYXa (4), HEMOABHXKHOTO 3aLLMTHO-
ro Koxyxa (20) unu apyrux aetanei aneKTpOMHCTPYMEH-
Ta.

- Bkniounte aneKTpOMHCTPYMEHT Mpubn. Ha 30 cekyHA.
Ecnu npu aToM 0Tpe3HoM Kpyr CHNbHO BUDPUPYET, He-
MEANIEHHO BbIKMKOUNTE INEKTPOMHCTPYMEHT, CHUMUTE OT-
PE3HOW Kpyr ¥ CHOBA YCTaHOBUTE €ro.

Pabora c MHCTpymeHTOM

» Mepep No6bIMM MAHUNYNALUUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaWTe WTencenb U3 PO3eTKH.

TpaHcnopTHbIi npepoxpaHuTenn (cm. puc. C)

TpaHcnopTHbIA NpeaoxpaquTens (17) obneryaer TpaHcnop-
TUPOBKY 3NEKTPOUHCTPYMEHTA K PasnMuHbIM MecTam pabo-
Thl.

CHATHE TPaHCNOPTHOro NpeaoxpanuTens (pabouee

nonoxeHue)

— TpWXXMH1TE KPOHLLTENMH 33 PYKOATKY (3) cnerka BHu3, uto-
Bbl CHATb Harpy3Ky C TPAHCMOPTHOTO NPENOXPaHUTeNs
(17).

- BbITAHMTE TPaHCMOPTHbIM NpegoxpanuTent (17) nonko-
CTbHO HAPYkY.

- OCTOPOXHO MOAHUMMUTE KPOHILTEHH paboyero MHCTPY-
MeHTa.
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Ykasauue: Bo Bpems paboTbi crieute 3a TeM, utobbl TpaHc-
MOPTHBIM NPENoXPaHUTENb He ObiN NpUXKaT, Haue Bbl He
CMOXETe OMyCTUTb KPOHLLTENH Ha HE0HX0AMMYHO BbICOTY.

AKTHBMpPOBaHHe TPAHCNOPTHOrO NpefoXpaHuTens

(TpaHcnopTHoe nonoxexue)

- ToBepHHTE KPOHLITEHH PADOUEro MHCTPYMEHTA 3a PYKO-
ATKY BHU3 HACTO/bKO, UTODbI TPAHCMOPTHbIM NPEoXPaHH-
1enb (17) MOXHO BblNo MONHOCTHIO BAABHTb.

Tpoune yKkasaHus no TpaHCcnopTMpoBKe (M. , TpaHcnopTH-

poska“, CTpanua 43).

Hactpoiika yrna pacnuna (cm. puc. D)

Yron pacnuna HacTpauBaeTcs B inanasoHe ot 0° 1o 45°.
Camble 4aCTo UCMONb3yeMble HAaCTPauBaeMble 3HaUeHHs
MIMEIOT COOTBETCTBYIOLLME METKH Ha yrnoBoMm ynope (7).
Yrnbl 0° 1 45° HacTpaMBatOTCA NPU NOMOLLM COOTBETCTBYHO-
LLero KOHeUHOro ynopa.

- OcnabbTe (ukcupylolme BUHTLI (16) yrnoBoro ynopa ¢
MOMOLLbIO BXOLALLEr0 B KOMNEKT NOCTABKM KMioua-
wecturpaHHuka (12) (8 mm).

- Hacrpoitte HeobxoauMbIN yron 1 CHoBa 3aTAHKUTE 0ba
huKcupytoLmx BuHTa (16).

CwmeuweHue yrnoBoro ynopa (cm. puc. D-E)

YrnoBoi ynop MoxHo (7) cMecTuTb Hasag, ecnv Tpebyetca

pesartb 3aroToBKM LWMpHHoi bonee 140 mm.
- TToNHOCTbIO BbIKPYTUTE UKCUPYIOLLMeE BUHTBI (16) ¢ no-
MOLLbtO BXOAALLEr0 B KOMMNEKT NOCTaBKU KMHOUa-LLIECTH-
rpaHHuka (12) (8 mm).

- lepecTaBbTe yrnoBow ynop (7) Ha HeobxofMmoe paccTo-
AIHWE Ha OfIHO MNK [1Ba OTBEPCTHA Ha3ap,.

- Hacrpoitte HeobxoauMbIH yron 1 CHoBa 3aTAHKUTE 0ba
hukcupytowux BuHTa (16).

3aernneHue 3aroToBKH

[lns obecneuexuns onTMManbHOM be3onacHoCTH Tpyaa BCe-

rla 3aKpennainTe 3aroToBKy.

He obpabatbiBaliTe 3arotoBKM, pasmMepbl KOTOPbIX HEAOCTa-

TOUHbI ANA KPenneHus.

3akpenneHue 3arotoBkH (cMm. puc. E)

- TpunoxuTe 3arotoBky K yrnosomy ynopy (7).

- TpucTaBbTe UKCUPYIOLMIA WiNUHAENb (8) K 3aroToBke U
32KMUTE 3ar0TOBKY C MOMOLLbIO pyukH WwWnuHaens (10).

Kpennenue 3arotoeku (nonepeuHoe ceuenne makc. 40 x

40 mm) Ha onopy Ana 3arotoBkH (cM. puc. F-H)

- Hacrpoitte Ha yrnoBom ynope (7) cTaHaapTHbIN yron pac-
nuna 0°.

- Cnerka npunofiHMMKTE onopy s 3arotoBku (15) u
BCTaBbTE €€ B LMWL, B YINOBOM ynope.

- TlpoaeHbTe KPIOYOK OMOPbI /1A 3ar0TOBKM B OTBEPCTHE B
3aKUMHOM Konoake (14).

— YnoxwTe 3aroToBKy Ha onopy As 3arotosku (15).

- TNpucTaBbTe hUKCUpYIOWMI WnuHens (8) k 3arotoBke U
3aKMMTE 3ar0TOBKY C NOMOLLbIO pyukK wnuHgens (10).

» Yb6eputecb, uTo onopa Ans 3aroToBKM NPOUHO Coeau-
HEHa ¢ 3aXKWMHOWN KONOAKO# U He ONPOKUAbIBaeTCA,
KOT/ia Ha Hee KNaayT 3aroToBKY.

» Yb6eputechb, uTo BbICOTA 3aroTOBKH Ha Onope AN 3aro-
TOBKH cocTaBnseT makc. 40 mm. bonee Bbicokue 3aro-
TOBKH HEBO3MOXKHO 3aKPENHTb HafieXXHO.

» Y6eputech, uto onopa Ans 3aroToBKM nocne npuMeHe-
HUA NONHOCTBIO 3afiBUHYTA Ha3az, B YrnoBoi ynop. Bbl-
CTYNaIoWWKii KPIOK He MO3BONAET HaAe)XHO 3aKPENUTh
3aroToBKy.

CHATHe KpenneHus aetanu

- Otnyctute pyuky wnungens (10).

- OTKuHbTe bbICTPYI0 Pa3bnokupoBky (9) v oToaBMHbTE
(hMKCHUPYHOLWMIA WnWHgenb (8) oT 3aroToBky.

BknioueHne aNeKTPOUHCTPYMEHTA

» YuutbiBaiTe HanpsxeHue B ceTn! HanpsxeHue uctou-
HMKa TOKa AI0MKHO COOTBETCTBOBATb JaHHbIM Ha 3a-
BOZICKOW TabnuKe 3apsAAHOr0 YCTPONCTBA. 3apAaHble
ycTpoicTea Ha 230 B moryT pabotath Takxe 1 o1 220 B.

» Mepepn Hauanom paboTbl NnpoBepsaiiTe OTPE3HOM KPYT.
OTpe3Hoil Kpyr fAoMmkeH 6biTb be3ynpeyHo ycTaHoB-
neH ¥ cBoboaHo Bpawatbea. BoinonHute npobHoe
BKNoueHue 6e3 Harpy3ku MuHuMyM Ha 30 cekyHp. He
ucnonb3yv'|re noBpeXxaeHHble, HePOBHbIE HNTH Buﬁpu-
pylowyme oTpe3Hble Kpyru. [10BpexaeHHble 0Tpe3Hble
KPYr1 MOTYT PackonoTbCA M NPUBECTH K TPABMaM.

[MbINb HEKOTOPbIX MaTePUANoB, Kak Hanp., KPacoK ¢ Co-

[nepXaH1eM CBMHLA, MMHEPanoB 1 META/NOB, MOXET bbiTb

BPEAHOM Ans 300poBbA. [PUKOCHOBEHHE K NblNK W Nonaaa-

HWe NbiNK B AbIXaTENbHbIE NYTU MOXET Bb3BaTb annepruye-

CKWe peaKLun /unv 3abonesaHnsA abixaTenbHbIX NyTen one-

paTopa Unu HaxofALerocs BbAM3u nepcoHana.

HekoTopble BUAbI METANIMUECKOM NMblNK BPEAHbI, B 0CODEH-

HOCTU B KOM6I/IHaLLMI/I CO CnnaBaMu, Hanp., UKHKa, anto-

MUHHA UNK xpoma. Mopyualite 0bpaboTky coaepaliero ac-

bect Matepuana TonbKo cnewuanucTam.

- Xopowo npoBeTpuBaiiTe pabouee MecTo.

- PeKkomeHayeTca Nonb30BaTbCA PECNMPATOPHOM MACKO C
hunbTpoM Knacca P2.

Cobniopalite fencTByOLWME B Ballei cTpaHe npeanucaHus

ana obpabarbiBaeMblx MaTepHUanoB.

BcnencTteue nonagaxus nbinu, CTPYXXKKU Wnv 0610MKOB 3aro-

TOBKM B OTBEPCTME ONOPHOM NAKUThI (13) BO3MOXKHO 3aKNU-

HWBaHWe OTPE3HOro Kpyra.

~ BbIKNtounTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT U BbTaLLUTE WTENCeNb
13 PO3ETKM.

- [NopoxauTe, Noka OTPE3HOM KPYT NOMHOCTbIO HE OCTaHO-
BUTCA.

- HaknoHuTe aneKTPOMHCTPYMEHT Ha3af, uTobbl Menkue ua-
CTM 3arOTOBKM BbiNanu 13 NpeflyCMOTPEHHOTO OTBEPCTHA.
Mcnonbayite npu HEOHXOAMMOCTH COOTBETCTBYIOLLMI
MHCTPYMEHT [iNA YAANEHNUA BCEX UaCTei 3aroToBKH.

» U3beraiite ckonneHus nbinu Ha pabouem mecre. [binb
MOXET Nerko BOCMNAMEHATbCA.
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MonoxxeHue oneparopa

» He croiiTe nepes 3neKTPOUHCTPYMEHTOM B OZiHY NHU-
HUIO C OTPE3HbIM KPYroM, CTOATb HYXHO Bceraa cboky
0T OTpe3Horo Kpyra.llpu nonomKe 0TPe3Horo kpyra Bol
CMOXeTe TakiuM 0bpa3om nyulle 3aluTUTbL cebs ot pasne-
TaloLMXCA OCKONKOB.

Bkniouenue/Bbikniouenue (cm. puc. I)
- [Inf BKNIOUEHHSA HAKMHUTE CHauana bnokuparop BbIK/i0-
uarens (1).
HaxmuTe 3atem Ha BbIKnouatens (2) v yaepxusaiiTe ero
HaXarbiM.
YkasaHue: 113 coobpaxeHuit 6e30nacHOCTH BbIkNOUaTeNb
(2) He moxeT bbITb 3achKCMpoBaH U Npu paboTe ero cneay-
€T NOCTOAHHO AiePXKaTb HAXaTbIM.
- [Inf BbIKNIOUEHHUA OTNYCTUTE BbiKNIouaTensb (2).
MnaBHbIA Nyck
INEKTPOHHbIN NNABHBIM 3aMyCK OrPaHUUNBAET KPYTALLMA MO-
MEHT NPKU BKNHOYEHUU U YBENUUUBAET 3TUM CPOK CI'Iy)K6bI
[ABUratens.

YKasaHuA no NpUMeHeHUIo

06wMe yka3aHHA AnA pe3aHus

» Mocne paboTbl He NpHKacaiTech K 0TPE3HOMY Kpyry,
NoKa OH He oCTbIHeT. OTPe3HoM Kpyr o0ueHb HarpeBaeTcA
BO Bpems paboTbl.

» Yb6enutech B TOM, uTo 3aluTa OT UCKp (21) MOHTHpO-
BaHa I0MKHbIM 06pazom. [1py WNUdoBaHUM MeTannoB
Pa3neTalnTCs UCKPbI.

» 3allulaniTe 0TPE3HOH KpYT OT YAapOB, TONUKOB UM XUp-
HbIX NATEH. He HaXXMMaWTe Ha 0TPE3HOM Kpyr cOoKy.

» He Harpy»a¥Te aneKTPOMHCTPYMEHT [10 €70 OCTAHOBKH.
Cnuwkom bonbluas nogaua 3HAUMTENbHO COKPALLAET
NPOW3BOAMTENBHOCTb PAbOTbI 3EKTPOMHCTPYMEHTA U CO-
KpalLlaeT CpoK Cy»bbl 0TPE3HOTO Kpyra.

» Wcnonb3yiTe TONbKO OTPE3HbIe KPYru, KOTOPbIE MOAXOAAT
ana Bawero matepuana.

[onyctumbie pa3mepbl 3aroToBKH
MakcHManbHble 3aroToBKM:

®opma 3arotoB-  Yron pacnuna 0° Yron pacnuna 45°
KH
1290 1280
119x119 110x110
100x 196 107x115
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on pacnuna 0° Yron pacnuna 45°

130x130 115x115

MuHHUManbHbIe 3aroToBKM (= BCe 3aroToBKM, KOTOpbe BCe
eLlle MOXHO 3a)aTb C MOMOLLb0 (UKCUPYIOLLIETO LWNMHAENA
(8)):

[nnHa 80 mm

I'nybuHa pe3anus, makc. (0°/0°): 129 mm

Peska metanna

- [py1 HEObXOAMMOCTH HACTPONTE XKeNaeMbli Yron pacnu-
na.

- 3aKpenuTe 3aroToBKY B COOTBETCTBUM C Pa3MEPaMH.

- BknlounTe aneKTPOMHCTPYMEHT.

— ME[IIEHHO ONYCTUTE KPOHLLTENH 3a PyKOATKY (3).

- Pacnunute 3arotoBKy C paBHOMEPHOM NoAAuen.

- BblKIOUMTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT M MOOXAMUTE, NOKa OT-
PEe3HOU KPYr NONHOCTbIO HE OCTAHOBUTCA.

- OCTOPOXHO NOJHAMMTE KPOHLLTENH pabouero UHCTPY-
MeHTa.

TpaHcnopTHpoBka

- Bcerna nepeHocuTe aneKTPOMHCTPYMEHT 3a PyuKy ins
nepeHocku (19).

» lepeHocuTe INEKTPOUHCTPYMEHTA, B3ABLUKCH 33
TPaHCMOPTHPOBOYHbIE NPUCNOCOBNEHNA, HUKOTAA He
MCMONb3yiTe ANA 3TUX LieneN 3aLiuTHbIe YCTPOHCTBA.

Texobcny)xuBaHHe U CEpBHUC

TexobcnyxuBaHHe U OUHCTKA

» Mepep No6bIMM MAHUNYNALUAMK C INEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBalTe WTencenb U3 PO3eTKH.

» PerynapHo npouuwaiite BEHTUNALHUOHHbIE Wenu
3NeKTPOMHCTPYMeHTa. BeHTUNATOp ABUraTens 3aTArmBa-
€T Nblb B KOPNYC, X 6ONbLLOE CKONNEHWE METANNH-
UECKOM MbIM MOXET NPUBECTH K INEKTPUUECKON OMacHo-
CTH.

» Mpu akcTpemanbHbIX ycnoBUAX paboTbl Bceraa uc-
nonb3yiiTe N0 BO3MOXHOCTH OTCacbIBaloLLee YCTPOil-
cTB0. YacTo npoayBaiTe BEHTUNALUOHHDIE WeNu 1
NoAKNIoUaNTe HHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3aLUT-
Horo otkniouenusa (PRCD). Mpy 0bpaboTke MeTannos
BHYTPU 3NEKTPOMHCTPYMEHTA MOXKET OTKNaibIBaTbCA TO-
KOMPOBOAALLAA Mbifb. ITO MOXET MMETb HAHECTH YLLepbd
3aLUMUTHON U30NALMM ANEKTPOUHCTPYMEHTA.

» Pabotbl no TexobcnyMBaHUIO U PEMOHTY pa3pellaet-
cAl NPOU3BOAUTD TONbKO KBaNM(ULIMPOBAHHBIM CrieLy-
anucram. Itum obecneunsaetca be3onacHoCTb anek-
TPOUHCTPYMEHTa.

ManATHUKOBBIN 3aLUUTHbIN KOXYX AOMKEH Bceraa cBOboAHO

[BUraTbCA M CaMOCTOATENbHO 3aKpbiBaTbCA. [103TOMY Beerga

Bosch Power Tools
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[EePXKNTE B UUCTOTE YUACTOK BOKPYT MAATHMKOBO 3aLLMTHOIO
KOXyXa.

Ecnu TpebyeTcs noMeHATh WHYp, obpatiaiTech Ha hupmy
Bosch unu B aBTOpHU30BaHHYI0 CEPBUCHYIO MACTEPCKYIO 1A
3NeKTPOUHCTPYMeHTOB Bosch.

MpuHapnexxHocTH

ApTHKYNbHbIA HOMep

OTpesHble Kpyru Ang niobbix MeTannMueckux Matepua-
nos

2608 600 208
2608600223

OtpesHoi kpyr 355 x 25,4 Mm
OtpesHoi kpyr 355 x 25,4 Mm

CepBHC U KOHCYNbTUPOBaHKE NO BONpocam
NPUMEeHeHHuA

CepBHCHbIN OTEN OTBETUT Ha BCe Balum Bonpochl no pe-
MOHTY 1 0bcnyxuBaHuIo Bawero npoayKTa, a Takxe no 3an-
yactam. 130bpaxeHus ¢ NpoCTPaHCTBEHHbIM pa3aeneHnem
[nienaten 1 MHopMaLLMIo MO 3anuacTAM MOXHO MOCMOTPETb
TaKxe no agpecy: www.bosch-pt.com

KonnekTue cotpyaH1koB Bosch, npefocTaBnstowmit
KOHCYNbTALMW HA NPeAMET UCNONb30BaHMA NPOAYKLNH, C
Y10BONbCTBMEM OTBETUT Ha BCE Balliv BONPOChI OTHOCKTENb-
HOTO Hallel NPOAYKLMMU 1 ee NPUHAANEXKHOCTEN.
lMoxany#cra, BO BCEX 3anpocax M 3aka3ax 3anyacter 0ba3a-
TeNbHO yKasbliaiTe 10-3HaUHbIM TOBAPHbIA HOMEP MO 3a-
BO/ICKOV Tabnuuke uagenus.

Lina peruoHa: Poccus, benapycb, KasaxcraH, YkpauHa
[apaHTUitHOE 0BCNYKMBAHUE M PEMOHT INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, C cobniofieHneM TpeboBaHWI U HOPM U3rOTOBMTENS NPO-
M3BOAATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPaH TONbKO B (DUPMEHHBIX
UMW aBTOPU30BAHHbIX CEPBUCHBIX LiEHTPax «PobepT botuy.
NMPEAYNPEXIOEHME! Ucnonb3oBaHue KOHTpahakTHOM Npo-
[DYKUMW ONAcHO B 3KCN/yaTaLMu, MOXeT NPUBECTH K yLiepby
nns Bawero 300poBbA. U3roToBneH1e 1 pacnpocTpaHeH1e
KOHTpacakTHON NPOAYKLMK NpecneayeTca no 3akoHy B ag-
MUHWUCTPATUBHOM W YTONOBHOM NOPAAKE.

Poccua

YNONHOMOUEHHas U3TOTOBUTENEM OpraHn3aLus:
000 «Pobeprt bolw» BawwyTuHckoe Wwocce, Bn. 24
141400, r. Xumkn, MockoBckas obn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

Benapycb

1M «Pobept Bowx» 000

CepBHCHbIH LEEHTP M0 06CNYXMBaHUIO 3NEKTPOMHCTPYMEHTA
yn. Tumupnasesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OdbuumnanbHbIi canT: www.bosch-pt.by
Kasaxcrau

LleHTp KOHCYNbTMPOBaHMA U NPUEMa NPETEH3UI

TOO «Pobeprt bouw» (Robert Bosch)

r. Anmarbl,

Pecnybnuka KasaxctaH

050012

yn. Myparbaesa, A. 180

BLl «[epmec», 71 3Tax

Ten.: +7(727) 3313100

®dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

[MonHyto M aKTyanbHy MHOPMALIMIO O PACNONOXEHUH Cep-
BUCHbIX LIEHTPOB W NPUEMHbIX MYHKTOB Bbl MOXETE NONYyU TH
Ha 0(hMLManbHOM cauTe:

www.bosch-professional.kz

MongoBa

RIALTO-STUDIO S.R.L.

[1n. Kantemupa 1, atax 3, Toprosbit LeHTp TOMA3

2069 Knwwures

Ten.: + 37322 840050/840054

®akc: + 373 22 840049

Email: info@rialto.md

Apmenns, AsepbaiimxaH, [pysus, Kupruscrau, Mouro-
nusa, TagxukuctaH, TYypKMeHHCTaH, Y36eKkucTaH

TOO «Pobeprt bow» (Robert Bosch)

Power Tools nocnenpopaxHoe 0bcnyxuBaH1e NpocnekT
Paitbimbeka 169/1

050050 Anmartbl, KasaxcTaH

CnyxebHan an. noura: service.pt.ka@bosch.com
OduumanbHbii Beb-cant: www.bosch.com, www.bosch-
pt.com

Ytunusauusa

OTCNYXMBLLKE CBOM CPOK 3N1EKTPOMHCTPYMEHTbI, NPUHA-
NEXHOCTM M YNAKOBKY CNeayeT CAaBaTb HA IKONOrMUECKM Un-
CTYI0 peKynepavyio OTXOf10B.

YTUNU3UPYHTE INEKTPOUHCTPYMEHT OTAENBHO
0T ObITOBOrO Mycopa!

Tonbko ana cTpat-uneHos EC:

B cootsetcTauu ¢ EBponeickoi gupektuson 2012/19/EU

06 0TpaboTaHHbIX 3ANEKTPUUECKMX 1 ANEKTPOHHBIX NPHbopax

1 ee npeobpasoBaH1eM B HALMOHANbHOE 3aKOHOAATENbCTBO

HerogHble 3}'IeKTpOI'IpVI60pr HY>XHO COﬁVIpaTb OTAENbHO U
C[laBaTb Ha 3KONOrMYeCKU YUCTYIO nepepaGOTKy.

YKpaiHcbKa

Bka3iBKM 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi 3acTepexxeHHA ANA eNeKTponpUnaais

160992A4J71(03.08.2018)
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[N MNOMNEPE- Mpouwutaiite BCi BKa3iBKM 3 TeXHiKK
[DKEHHA be3neku, iHCTPYKLUiT, inlocTpauii Ta
cneuudikauii, HaaaHi 3 yum
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM. HeBUKOHAHHA YCiX NofaHMX
HUXKUE IHCTPYKLiM MOXeE NPHU3BECTU [0 YPAKEHHA
€1EKTPUUHUM CTPYMOM, NOXEXi i/abo cepio3Hoi TpaBmu.
[lobpe 36epiraiite Ha MaiiGyTHE Li nonepeXeHHA i
BKa3iBKH.
Mig NOHATTAM «eNEeKTPOIHCTPYMEHT» B LiUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETLCA Ha yBa3i eNeKTPOIHCTPYMEHT, L0 NPaLoE Bif
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynatopHoi batapei
(6e3 enekTpokabento).
YBATA! [1n 3aXuCTy Bifj ypaXeHHS €eNEKTPUUHUM CTPYMOM,
TPaBM Ta NOXexXi Nig uac poboTH 3 eneKTPOIHCTPYMEHTaMu
Tpeba 3BaxaTu Ha NPUHLMMOBI NpaBuna 3 TeXHiKKM besneky.
[Mepep ekcnnyartauieto eneKTPOiHCTPYMEHTY NpOuYKTaNTe BCi
BKa3iBKM 3 TexHikK beaneku i fobpe 3bepexitb ix.

be3neka Ha pobouomy Micui

» Tpumaiite cBoe poboue micue B uucrori i 3abeaneure
nobpe ocitneHHa pobouoro micua. benas abo noraxe
OCBITNIEHHSA HAa POBOYOMY MiCLLi MOXYTb MPU3BECTH 10
HeLaCHUX BUNaAKIB.

» He npaujoiite 3 eNeKTPOiHCTPYMEHTOM Y cepefi0oBHLLi,
Ae icHye HeGe3neka BUOYXy BHAaCRiAOK NPUCYTHOCTI
roprUMX PifKH, ra3is abo nuny. ENeKTpOiHCTPYMEHTH
MOXYTb NOPOPKYBATH iCKPH, Bl AKUX MOXE 3aiMaThCA
nun abo napu.

» [ig uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckanTe 4o pobouoro micusa Aitei Ta iHWKX
nioge. By MoxeTe BTpaTUTH KOHTPONb Haf
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLO By He byfieTe 3ocepemxeHi
Ha BMKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa besneka

» Llitencenb eneKkTPoiHCTPYyMEHTa NOBMHEH NacyBaTh A0
po3eTku. He f03BONAETLCA MiHATH LWOCD B LUTENCENi.
[inA poboTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMHU, L0 MAKOTb
3aXHUCHe 3a3eMINeHHsA, He BUKOPUCTOBYHTE afianTepu.
BHKOPUCTaHHA OPUTiHANBHOTO LWTENCENs Ta HANEXHOT
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3MK YPAKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPYMOM.

> YHUKaliTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHuMU
NoBePXHAMM, Hanp., Tpybamu, batapeamu onaneHus,
NNUTaMM Ta XonoaunbHUKamu. Konu Bawe Tino
3a3eMneHe, icHYe 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NEKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuiaiite eneKTPOiHCTPYMEHTH Bif AoLuy i BOnoru.
[MonapaHHs BoAM B €NEKTPOIHCTPYMEHT 30inbluye pUsnk
YPaXXEHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BUKOPUCTOBYIiTE MEPEXHMIA LUIHYP KUBNEHHA He 3a
npusHaueHHam. Hikonu He BUKOpHUCTOBYiiTE
MepeXHHI WHYP ANA nepeHeceHHd abo
nepeTAryBaHHA eNeKTPOiHCTPyMeHTa abo BUTAraHHA
wTencens 3 po3eTku. 3axuiyaiite kabenb Big Tenna,
MacTuna, rocTpUX KpaiB Ta pyXoMuXx aeTanei
eneKTPoiHCTPYMeHTa. [ToWKomKeHNI abo 3aKpyueHui
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Kabenb 36inbLLYE PU3MK YPAXKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPYMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYITE
NHLWe Takui NOA0BXYBaY, L0 NPUAATHHA ANA
30BHILWHIX PobiT. BYKOPHUCTAHHS NOJOBXKYBaYa, L0
pO3PaxoBaHWi Ha 30BHILLHi POBOTH, 3MEHLLYE PU3UK
YPXKEHHA eNEeKTPUYHNAM CTPYMOM.

» KL He MOXKHa 3an06irTH BUKOPHUCTaHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa y BONOroMy CepefoBHLLj,
BUKOPHCTOBYHTE NPUCTPiil 3aXHCHOTO BUMKHEHHS.
Bu1KopH1CTaHHA NPUCTPOIO 3aXUCHOTO BUMKHEHHA
3MEHLUYE PU3UK YPAKEHHS eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

besneka nogen

» byabTe yBaXHUMMU, CliAKyiiTe 3a TUM, o Bu pobute,
Ta po3cyAnMBo NoBofbTecH Mif uac pobotu 3
enekTpoiHcTpymeHTom. He kopuctyiitecs
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLL0 By ctomneHi abo
3HaxopuTecA nig ficio HAPKOTHKIB, CNUPTHUX HaNoIB
a6o nikiB. MuTb HeyBaXHOCTi NPX KOPUCTYBAHHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTH 10 CEPUO3HUX
TpaBM.

» BukopucroByiite 3aco6u iHAUBIAYaNbHOrO 3aXKCTY.
3aBxav BAAranTe 3aXMCHi OKyNApH. 3acToCyBaHHsA
3ac0biB iHAMBILYaNbHOMO 3aXMCTY ANA BiANOBIAHWX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI MacKH, CMeLB3yTTA, L0 He KOB3A€ETbCA,
Kacku Ta HaBYLUHWKIB, 3MEHLLYE PU3UK TPABM.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro BMUKaHHsA. MMepu Hix
YBIMKHYTH €NeKTPOIHCTPYMEHT B eNeKTpoMepexy abo
nij’eqHaTH akyMynaTopHy b6atapelo, 6patu ioro B
pykHu abo nepeHOCUTH, BAEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHHH. TPUMaHHA NanbLA Ha
BUMMKaui Nif Yac nepeHeceHHs enekTPoiHCTpyMeHTa abo
NiAKNIOYEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOrO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa MOXe NPU3BECTHM [0 TPABM.

» Mepep TMM, AK BMUKaTH €NeKTPOiHCTPYMEHT,
npubepiTb HanaroKyBanbHi iHCTPyMeHTH abo
raikoBwuii kniou. MNepebyBaHHA HanarofkyBanbHoro
iHCTpyMeHTa abo K/toua B UaCTUHI eNeKTPOIHCTPYMEHTa,
Lo 0bepTaeThCA, MOXKeE NPU3BECTH [10 TPABM.

» YHuKaliTe HeNPUPOLJHOTO NONOXKEHHA Tina. 3aBXAHU
3b6epiraiiTe cTilike NON0XeHHA Ta TPUMaliTe
piBHoBary. Lle no3Bon1Tb Bam Kpalle KOHTpoONtoBaTHh
€NeKTPOIHCTPYMEHT y Hebe3neuHux cuTyauinx.

» Bpadraiite npupatHuil opar. He Baaraiite npoctopui
opar Ta npukpacu. He nigcrasnsiite Bonoccs i opar
A0 AeTane, Wwo pyxaTbca. [IpocTopuii ofar, JoBre
BO/OCCSA Ta NPUKPACH MOXYTb NOTPANUTH B AeTani, Lo
pyXatoTbCs.

» KO0 iCHY€E MOXNMBICTb MOHTYBATH
NMNOBIACMOKTYBanbHi abo nunoynoBniooYi NPUCTPOI,
nepekoHairecs, o6 BoHu bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPUCTOBYBANUCA. B1KOPUCTaHHS
NMUNOBIACMOKTYBANbHOMO MPUCTPOK MOXE 3MEHLUNUTH
Hebeaneku, 3yMoBNEeHi NUnom.

» [o6pe 3HaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pe3ynbTaTi YacToro ix BAKOPUCTAHHA, He MOBHHHO
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NPU3BOAUTH A0 CAMOBNEBHEHOCTI i irHOpYBaHHA
NPUHLMNIB TEXHiKK 6e3neku. HeobepexHa ais Moxe B
O[1HY MUTb MPU3BECTH 0 BAXKKOT TPABMU.

MpaBunbHe NOBOAXKEHHS Ta KOPUCTYBAHHA

€NeKTPOiHCTPYMeHTaMu

» He nepeBanTaxyiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT.
BuKOpHCTOBY#TE TaKHii €NEKTPOIHCTPYMEHT, L0
cneuianbHO NPU3HaYeHuil ANnA BignosigHoi pobotu.

3 NpKUAATHUM ENEKTPOIHCTPYMEHTOM By 3 MEHLLMM
PU3KUKOM OTPUMAETE KpaLLli pe3ynbTati poboT, AKLO
bypnete npauroBaTv B 3a3HaUEHOMY fliana3oHi NOTYXHOCTI.

» He kopucTyiiTecA eneKTpoiHCTPYMEHTOM 3
NOWKOAXKEHUM BUMUKAUEM. ENeKTpoiHCTPYMEHT, AKMA
He BMUKa€ETbCA abo He BUMMKAETbCA, € HEDE3NeuHnm i
ioro Tpeba BigpeMoHTyBaTy.

» Mepep TuM, AIK perynioBaty Wwo-Hebyab B
€NeKTPOIHCTPYMEHTI, MiHATH Npunaaan abo xoBaTu
€NeKTPOIHCTPYMEHT, BUTATHITb ITENCeNb i3 Po3eTku
Ta/abo BUTArHITL aKymynaTopHy batapelo. Li
nonepeayBanbHi 3aX0fiW 3 TeXHiKW be3neku 3MeHLLyioTh
PH3KK BUNa[IKOBOTO 3aMyCKy eNEKTPOIHCTPYMEHTA.

» XoBaiiTe eneKTPOiHCTPYMEHTH, AKUMHU Bu came He
KOpUCTy€eTecA, BiA Aiteil. He fo3sonsiite
KOPUCTYBATHCA €NeKTPOIHCTPYMEHTOM 0cobam, Lo He
3HaloMi 3 ioro poboToto abo He uuTanu Li BKasiBKH.
BHKOpPUCTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIAUEHUMM
ocobamu Moxe By HebeaneuHum.

» CrapaHHo fornapaiite 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMM i
npunagaam. MNepesipsiite, wob pyxomi getani
eneKTpoiHcTpyMeHTa bynu NnpaBHNbHO Po3TalloBaHi
Ta He 3aifanu, He 6ynu nowKoaXeHUMH abo y byab-
AKOMY iHLLOMY CTaHi, AKUIA Mir OW BANUHYTH HA
¢yHKLiOHYBaHHA eneKTpoiHcTpyMeHTa. MowkomKeHi
€NeKTPOIHCTPYMEHTH NOTPibHO BigpeMoHTyBaTH,
nepL HiXk KOPUCTYBATUCA HUMH 3HOBY. Benuka
KinbKiCTb HELLLACHNX BUMaJiKiB CNIPUUMHAETLCA MOTAHUM
[OrNAA0M 32 eNeKTPOIHCTPYMEHTAMK.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYME@HTH HaroCTpeHUMH Ta B
yucToTi. CTapaHHO AOrNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
TrOCTPUM Pi3anbHUM KPAaEM MEHLLE 3aCTPAIOTb Ta Neriui B
ekcnnyarauii.

» BukopHcTOBYiiTE eNeKTPOIHCTPYMEHT, NPUNapas Ao
HbOr0, po60oYi iHCTPYMEHTH TOLLO BigNOBIAHO A0 LUX
BKa3iBoK. bepiTb 10 yBaru npu bomy ymoBH po6oTu
Ta cneuudiky BAKOHYBaHOI poboTH. BuKopUCTaHHSA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB AnA PobiT, AnA AKUX BOHM He
nepezibaueHi, Moxe NPU3BECTH [0 Hebeaneurux
cuUTyauin.

» Tpumaiite pyKkoATKM i NOBEPXHi 3aXBaTy CyXUMM i
YKCTHMH, CRiAKYiiTe, W06 Ha HKX He byno onueH abo
rycroro mactuna. Cnusbki pyKoATKM i NOBEPXHI 3axBaTy
YHEMOXTMBIOIOTH HE3MEUHE MOBOKEHHS 3
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta HOro KOHTPONIOBAHHSA B
HEOUiKyBaHMX CHUTyaLlifX.

Cepsic

» Bippaagaiite cBiii eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NHLLe
KBanicikoBaHum daxisuam Ta nuwe 3
BUKOPHUCTAHHAM OPUriHANbHUX 3aNuacTuH. Lle
3abeaneuntb poboTy NPUCTPOIO NPOTArOM TPUBANOrO
uacy.

BkasiBku 3 TexHiku 6e3neku ana BigpisHux
MaLLKH No MeTany

» Bu cami i iHwi ocobu, o 3HaxoaaTbCA No6nu3y,
NOBHHHI CTaTH TaK, 106 He 3HAXOANTHCA B NNOLUHI
Kpyra, wo obepraeTbcaA. 3aXMCHUI KOXYX 3aXMLLAE
oneparopa Bif yNaMKiB Kpyra i BUNaAKoBOro KOHTaKTy 3
HUAM.

» BukopucToBYy#iTe Ha LibOMY €NEeKTPOIHCTPYMEHTI nuLe
nocuneHi BigpisHi Kpyru 3 abpa3uBom Ha 3B'A3Lj.
Cama n1ie MOXNMBICTb 3aKpinneHHA Npunagan Ha
€NeKTPOIHCTPYMEHTI He rapaHTye Horo beaneuxe
BUKOPUCTaHHA.

» [lonycTuma KinbKictb 06epTiB npunagaa NoBUHHA AK
MiHiMyM BignoBigaTH MakcMManbHii KinbkocTi
ob6epriB, 0 3a3HaU€Ha HAa eNEeKTPOIHCTPYMEHTI.
Mpunaana, wo obepTaeTben WBKALLE LO3BONEHOTO,
MOXKE 3namMaTuCs i PO3NETITUCA.

» LlnichyBanbHi Kpyru MoXKHa BUKOPHCTOBYBATH NULLE
ANA peKoMeHA0BaHUX BUAiB pobit. Hanpuknaa:
Hikonu He wnidyiite 60KOBOI NOBEPXHEIO BiAPi3HOro
Kpyra. Bifpi3Hi kpyri npusHaueni Ana 3HiMaHHA
marepiany KpoMKOI0 Kpyra. biuHe HaBaHTaXeHHA MOXe
371aMaTH Takni Kpyr.

» 3aBXau BUKOPUCTOBYIiTe AnA BUGpaHOro kpyra
HEeNoLWKOKEeHUIA 3aTUCKHUI (hnaHewb BigNoBigHOTO
Aiamertpa. puaathui dnaHewb NATPUMYE Bipi3HUH
KPYr i, TaKUM UMHOM, 3MeHLLYE Hebe3neky nepenomy
Kpyra.

» 30BHiLUHil AiamMeTp i TOBIWUHA NPUNajAA NOBUHHI
BiAnoBiAaTH napameTpam eneKkTpoiHcTpymeHTa. lpu
HenpaBHUNbHUX PO3Mipax NpUNaaas icHye Hebesneka
TOrO, L0 PobOUMI IHCTPYMEHT Byfie HeAOCTaTHBO
NPUKPUBATHCA Ta BU MOXeTe BTPATUTH KOHTPONb Hap,
HUAM.

» Po3mip nocagouHoro oTBopy KpyriB Ta (hnaHuiB
NOBHHEH TOYHO BiANOBIAATH WNKUHAENIO
eneKTpoiHcTpyMeHTa. Kpyri Ta chnaHLi, po3mip
NOCafjoYHOr0 OTBOPY AKKUX HETOUHO BIANOBIAAE
KpinneHHIo Ha eneKTPOIHCTPYMeHTI, 0bepTaioTbes
HEPIBHOMIPHO, CHNbHO BibPYIOTH | MOXYTb NPU3BECTH A0
BTPATH KOHTPONHO.

» He BuKopHUCTOBYiiTe NowKomkeHi kpyru. Mepea
KOXXHWM BUKOPHCTaHHAM NepeBipsAiiTe KPYry Ha
HafABHICTb BignaMmKiB Ta TpilmH. AKwo
eneKTPoiHCTPYMeHT abo Kpyr Bnae, nepe.ipTe, UM He
NOWKOAUBCA BiH, 300 BCTaHOBITb HEMOLIKOAXEHHH
kpyr. Micna nepeBipku i MOHTaXy Kpyra Bu cami i
iHWi 0cobu, W0 3HaxoAATLCA N06NKU3Y, NOBHHHI CTaTH
TaK, 100 He 3HaX0AUTHCA B NNOLMHI KpYra, Lo
obepraeTbcea, nicna 4oro yBiMKHiTh
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€NeKTPOiHCTPYMEHT Ha OAHY XBUAIMHY Ha
MaKCHManbHy KinbKicTb 06epTiB 6e3 HaBaHTa)XXeHHA.
3a3B1uan NOLIKOMKEHI KPYrv NamaroTbeA Nif yac Takol
nepeBipku.

» BukopucroByiite 3acobu iHauBiAYyanbHoro saxucry. Y
3anexHocTi BiA BUAY pPobiT BUKOPUCTOBYITE 3aXHCHY
Macky, 3aXucT And ouei abo 3axucHi okynapu. 3a
notpebu BaAraiiTe pecnipartop, HaBYLIHUKH, 3aXUCHi
pykaBuui abo cneujianbHuit hapTyx, W06 3aXUCTUTH
cebe Bify HeBENMUKHX YaCTHHOK, LU0 YTBOPIOIOTbCA Nif
yac wnidyBaHHA, Ta YaCTHHOK 3aroToBKM. Oui NOBUHHI
6yTH 3axuLLEH Bif BINETINUX UYXXOPIAHMX TiN, L0
YTBOPIOIOTBCA NMPH Pi3HKUX BUAAX pobit. Pecnipatop abo
Macka NoBUHHi BifithinbTPOBYBATH MUN, LLIO YTBOPKOETHCA
nig yac pobotu. Tpueana pobota npu ryuHomy Lymi
MOXe NPU3BECTH [10 BTPATH CNYXY.

» CnipkyitTe 3a THM, W00 iHWi 0cobu goTpUuMyBanuca
be3neuHoi BigcTaHi Big po6ouoi 30HK. KoxeH, XTo
3axofAuTb y pobouy 30Hy, NOBUHEH MaTH Ha cobi
0cobHCTe 3aXHCHe CoPAMKEHHA. YNaMKu
06pobnioBaHoro mMatepiany abo 3anamaHux Kpyrie MOXyTb
Bif/1iTaTh Ta CNPUUMHATH TINECHI YLIKOIKEHHS HaBiTb 3@
Mexamu besnocepeaHboi pobouoi 30HH.

» TpuMmaiiTe WHYP XUBNEHHA Ha BifCTaHi Big npunaaas,
wo obepraeTbea. [pu BTPaTi KOHTPONIO Haf
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe nepepisatucs abo
3aXOMUTUCA LLIHYP XUBNEHHA Ta Balua pyka Moxe
NoTPanuUTH Mg KPyr, Wo obepTaeTbea.

» PerynapHo npouuwaiite BEHTUNALIAHI WinuHK
€eNneKTPOIHCTPYMEHTa. BeHTUNATOp enekTpomMoTopa
3aTATYE NUN Y KOPMYC, CUMbHE HAaKOMMUEHHs MeTaneBoro
UMY MOXe NPU3BECTH [10 eNEKTPUUHOI Hebeaneky.

» He kopucTyiiteca eneKTpoiHCTpyMeHTOM nobnusy
roprounx marepianie. He kopucryiirteca
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, PO3MiLLleHUM Ha FopIoYii
NOBEPXHi, HaNPUKNag, 3 AepeBUHU. TaKi MaTepianu
MOXYTb 3aMMaTKCA Bif iCKOp.

» He BukopucroByiiTe poboui iHCTPyMeHTH, o
noTpebyioTb 0XoNoAXKYBanbHOI PiAMHU. BUKOPHUCTaHHS
BoAM abo iHLLIOT 0XONOAKYBaNbHOT PiUHK MOXE
MPHU3BECTH [10 YPAKEHHSA €NEKTPUUHNM CTPYMOM.

CinaHHs Ta BignoBigHi nonepemXeHHA

CinaHHs - Le HecnofliBaHa peakLis eNeKTPOiHCTPYMEeHTa Ha
3auenneHHs abo 3acTpABaHHA Kpyra, Lo obepTaeTbea. B
pe3ynbTaTi 3auenneHHs abo 3acTpABaHHA Ky, WO
0bepTaeTbes, Pi3ko 3YNUHAETHCA, Uepes Lo
HEKOHTPONbOBAHA pi3anbHa YacTHHA BiAKMIAETLCA Bropy
[0 oneparopa.

AKLwo, Hanp., wWhidyBanbHWI Kpyr 3acTpse abo
3auinntoeTbea B 0bpobnoBaHoMy Matepiani, Kpai
LwNichyBanbHOro Kpyra, Lo came Bpi3aBCcA B MaTepian, Moxe
bnokyBatucs, NPU3BOAAUM [10 BiACKaKyBaHHs abo cinaHHsA
LwinicpyBanbHoOro kpyra. Mpu LboMmy wWwnidyBanbHui Kpyr
MOXe Nnepenamarucs.

CinaHHs - Lie peaynbTaT HenpaBubHOI ekcnnyatadii abo
MOMMIOK MY poboTi 3 eNeKTPOIHCTPYMeHTOM. oMy MoXHa
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3anobirTi 3a A0NOMOTo0 HanexH!X 3anobixHKX 3axofiB, WO

OMUCaHI HXYe.

» MiyHo TpuMaiiTe eneKTPOiHCTPYMEHT, TPUMaiiTe CBOE
TiNno Ta pyKu y nonoxeHHi, B aAkomy Bu 3moxere
NPOTUCTOATH CiMaHHIO. |3 CiNaHHAM Bropy MoXHa
CMPaBMTUCA 32 YMOBH NPUAATHHX 3an0biXXHMX 3aX0piB.

» He craBaiite Ha ofHii NiHii 3 Bigpi3HUM Kpyrom. Y pasi
cinaHHA pisanbHa YacTMHa pyXaeTbCa Bropy o
oneparopa.

» He BHKOpPHUCTOBYIiTe NaHLIOroBi NUNKOBI NONOTHA,
NUNKOBI NONOTHA ANA AePEBHHH, CErMEHTOBaHi
AiaMaHTOBI KPYrH i3 WAiLaMu, WWHPHHA AKKX
nepeuiyye 10 mm, abo nunAnbHI AUCKHK i3 3ybuamu.
Take npunapAn uacTo CNpUUMHAE cinaxHA abo BTpaty
KOHTPONO Hafl ENEKTPOIHCTPYMEHTOM.

» YHuKaliTe 3acTpABaHHA Kpyra abo 3aHaATO CUNbHOTO
HaTUcKaHHA. He pobitb 3aHaaTo rnubokux Haapisis.
3aHaaTO CUNbHE HATUCKAHHS Ha BiAPi3HUI Kpyr 3Binbluye
HaBaHTXXeHHs Ha HbOTO Ta HOTO CXMMBHICTb 10 NepeKocy
ab0 3acTpABaHHS i TAKUM UMHOM 3DiNbLLYE MOXNMBICTD
cinaHHA abo namaxHA LWnichyBanbHOro Kpyra.

» AKwo BiAPi3HMIA KPYr 3aKNUHUTb 260 B HaBMUCHO
3YNUHUTE Pi3aHHA, BAMKHITb €NeKTPOIHCTPYMEHT Ta
TpPUMaiiTe pi3anbHy YaCTHHY, He PYXalUHCb, NOKH
KPYr He 3yNUHUTbCA NOBHicTIO. Hikonu He
HamaraiTeca BUWHATH 3 NPOPi3y Kpyr, WO wWwe
obepraeTbes, iHaKiue eneKTPOIHCTPYMEHT MoXe
cinHyTHcA. 3'ACYiTe Ta YCYHbTE NPUUMHY 3aKNUHEHHA.

» He BMUKaliTe eNeKTPOIHCTPYMEHT A0 TUX Rip, NOKH BiH
Le 3HaXoAUTbCA B 06po6ntoBaHomy matepiani. [laite
Bigpi3HOMY KpYry cnouaTtKy OCAITH MOBHOIO UKCNa
obeprtiB, nepw Hix 06epexxHO NPoAOBXUTH poboTy. Y
NPOTUNEXHOMY BUMAAKY KPYT MOXe 3aCTPATH, BUCKOUNTH
3 0b6pobntoBaHoro marepiany abo cinHyTMca.

» Mipnupaiite Benuki 3aroToBKH, 06 3MEHLIMTH PU3UK
cinaHHA yepe3 3aKNMHEHHA Biapi3Horo kpyra. Benuki
3aroTOBKM MOXYTb NPOrMHATUCA Mifl BNACHOIO Baroio.
0b6pobntoBaHuit MaTepian Tpeba nignupatk 3 060x bokis,
a came Ak nobnu3y Bif Npopi3y, TaK i 3 Kpato.

[LopatkoBi BKa3iBKH 3 TEXHIKH 6e3neku

» HapiitHo 3bepiraiiTe eneKTPOiHCTPYMEHT, KONHU BiH He
BUKOpHCTOBYETbCA. Micue ans 36epiraHHa NOBUHHO
OyTH cyxuMm Ta 3aKpuBaTHCA Ha Knitou. Lie 3anobirae
MOLLIKOZKEHHIO ENEKTpONpUnany nig uac 3bepiraHHs abo
BHACMiJOK BUKOPUCTAHHA HE0CBIAYEHUMM 0CODAMK.

» 3aexpau nobpe dikcyiite 0bpobnioBaHy 3arotoBky. He
0bpobnsaiite 3aroToBKH, AKi HEMOXXNHUBO 3aTUCHYTH
yepes iXHi Mani po3MipH. [HakLe BifCTaHb Bifl pyku Ao
BifPI3HOro Kpyra, Lo obepTaeTbes, byne 3aHaAToO Manoto.

» PerynapHo nepesipsiite kabenb Ta y pasi ioro
NOLKOJKEHHA BifAaliTe eNneKTPoiHCTPYMEHT B
PEMOHT B aBTOPU30BaHy CepBiCHY MaicTepHio Bosch.
MiHsiiTe nowkomxeHi nogoBxyBaui. Lie 3abeaneuntb
6eaneyHicTb NpUnaay Ha JOBrMi yac.

Bosch Power Tools
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» Hikonu He cTaBaiiTe Ha €NEKTPOIHCTPYMEHT. AKLIO
eneKkTponpunaz nepesepHeTbcA abo B HEHaBMUCHO
[OTOPKHETECh TOPKHETECA MUNANBHOTO AUCKA, MOXNUBI
Cepro3Hi TpaBMU.

> 3aBXau KOPUCTYHTECA 3aXUCHUM KOXKYXOM. 3aXMCHMI
KOXYX 3axMLLA€e onepaTopa Bif yNamKiB Bigpi3HOro Kpyra
Ta HEHAaBMMCHOTO I0TOPKAHHSA A0 BifPi3HOTO Kpyra.

» [icna BAMKHEHHsA He ranbMyWHTe Bigpi3HHuii Kpyr
HaTUCKYBaHHAM 300Ky. Lle MOXe NOWKOAUTH Bifpi3HHi
Kpyr, nepenamatu 1oro i NPU3BECTH 10 PUKOLLETY.

» Hikonu He BigxofbTe Big pobouoro iHCTpyMeHTa, NoKu
BiH MOBHICTIO He 3yNUHUTbCA. POOOUNI IHCTPYMEHT, Lo
LLIe PYXAETbCA MO iHepLii, MOXXe CNPUUMHUTH TINECHI
YLWKOMKEHHS.

CumBonu

HvxuenogaHi cMMBONK MOXYTb 3HaR0OUTbCA Bam npu
KOpU1CTyBaHHi Balinm enektponpunagoM. byab nacka,
3anam’aTanTe Li CUMBOMM Ta iX 3HaueHHs. MpaBunbHe
PO3YMiHHSA CUMBONIB A0NOMOXe BaM NpaBuibHO Ta
Hebe3neuHo KOpUCTYBaTUCA €NEKTPONPUNALOM.

CHMBONH Ta iX 3HAUEHHA

He niacraBnaiTe pyku B 30Hy
Bi\pi3aHHA, KONKU eNeKTPOIHCTPYMEHT
npautoe. [0TopkaHHA A0 BiAPi3HOro
no/oTHa Hece B cobi Hebeaneky
NOPaHEeHHA.

Badraiite HaBywWwHUKH. LLIym moxe
MOLKOAUTH CIYX.

Bpasaraiite 3axucHi okynspu!

Bpsaraiite nMNo3axmucHy Macky.

Bpadraiite 3axucHi pykaBuui. BiapisHi
KpYri MatoTb rocTpi kpai i nig uac pobotu
QYXKE CUNbHO HarpiBaKTbCS.

Onuc npoAykry i nocnyr

TMpouuTaiite BCi 3acTepe)xeHHs i BKas3iBKH.
HeBu1KOHaHHSA BKa3iBOK 3 TeXHikM be3neku 1a
IHCTPYKL|i MOXXe NPU3BECTH 10 YPAXKEHHA

€N1eKTPUUHWM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo
BaXKKWX CEPHO3HNX TPaBM.

Bynb nacka, LOTpUMyHTECA iNHOCTPALLiM HA NoYaTKy
iHCTPYKLUIi 3 ekcnnyarauii.

MpusHaueHHAa npunapy

EneKTpoiHCTPYMEHT Npu3HaueHui Ans BUKOPUCTaHHA Ha
0nopi iNA 3MiNCHEHHA B METaNeBUX MaTepianax 3a
[0NOMOroto BiApi3HMX KpyriB 6e3 Boay PiBHUX NO3[OBXKHIX
Ta NOMepeyHux pospisis nig Kytom o 45°. BukopucTaHHa
A/IMa3HHUX BIAPI3HUX KPYTiB HEe AONYCKAEThCA.

300paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepaljist 306paxeHnx KOMMOHEHTIB OCKNAETbCA Ha
300paXKeHHs eNeKTPONPUNaZY Ha CTOPIHLI 3 MAIIOHKOM.

(1) ®ikcatop BUMUKaua

(2) Bumukay
(3) PykosTka
(4) MaATHUKOBMH 3aXMCHUI KOXYX

(5) ®ikcatop WwnuHaens

(6) BippiaHuii kpyr

(7 KyToBwuit ynop

(8) ®ikcytouni WwnuHoenb

9) 3aMOK LIBMAKOTO BifMyCKaHHs
(10)  Pyuxa wnuHaens

(11)  MoHTaXxHi 0TBOPH

(12)  Kniou-wecTurpaHHuK (8 mm)
(13)  OnopHannuTta

(14)  3amuckHa konoaka

(15)  Onopa 3aroToBKM /1A 3arOTOBOK 3 NOMNEPEYHUM
nepepizom mMakc. 40 x 40 Mm

(16)  Oikcytoumi rBUHT ANA KYTOBOTO yropa
(17)  TpaHcnopTHuit dikcatop

(18)  KpoHuwrenH

(19)  TpaHcnopTHa pyKoATKa

(20)  3axucHuit KOXyX

(21)  3axuctBipickop

(22)  LnuHaenb poboyoro iHCTPYMeHTa
(23)  3aTuckHuit hnaHelb

(24)  nigknagHa wainba

(25)  BMHT 3 LECTUIrPAHHOIO FONOBKOID

TexHiuHi paHi

KyToBa wnicmaiunxa GCO0 14-24J

ToBapH1i HoMep 3601 M372..
HoMm. cnoxwuBaHa noTyxHicTb Br 2400
Kinbkictb 0bepTiB Ha xun. ! 3800
XOMOCTOMY X084y

lnaBHui nyck °
Bara BignosinHo no EPTA- Kr 18,0

Procedure 01:2014
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KyToBa wnicmaiunxa GCO014-24J

Knac saxucty O/

[lonycTimi po3mipy 3arotoBKkHM (MakcUMyM/MiHiMyM): (auB.
LlonycTumi po3mipy 3arotosku”, CTopiHka 51)

MapameTpu 3a3HaueHi ana HoMiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpu
THLIMX 3HAUEHHAX HANPYTH, @ TAKOX Y cneuudiuHoMy Ana KpaiHu
BMKOHAHHI MOX/MBI iHLLI napameTpy.

Po3mipu npuaaTHUX Bifpi3HUX KPYriB

Makc. giameTp BigpisHoro MM 355
Kpyra

Makc. ToBLUMHA Bipi3HOrO MM 3
Kpyra

[liametp oTBOPY MM 25,4
Indopmalia wopo wymy

3HaueHHs 3BYKOBOI eMicii BU3HaueHi BignosigHo 1o EN
62841-3-9.

A-3BaXXEHWH piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifl
€NeKTPOIHCTPYMEHTa, AK NPaBU/O, CTaHOBHUTb: 3BYKOBE
HaBaHTaxeHHA 101 ab(A); 3BykoBa noTyxHictb 112 ab(A).
MoxubkaK = 3 gb.

Bpsaraiite HaByLWHUKK!

3a3HaueHM B KX BKa3iBKax piBEHb eMicii wymy
BMMiPIOBABCA 33 HOPMOBAHOIO MPOLIEAYPOIO, OTXKE HUM
MOXHA KOPUCTYBATUCA 1A NOPIBHAHHS
€NEKTPOIHCTPYMEHTIB. BiH npuaatHui Takox i ana
nonepeaHbOi OLiHKK eMicii wymy.

3a3HaueHui piBeHb eMicii LYMy CTOCYETbCA OCHOBHUX
pobiT, AN AKKX 3aCTOCOBYETHCA ENEKTPOIHCTPYMEHT. OfHaK
Y pasi 3aCToCyBaHHsA eNeKTPOIHCTPYMEHTA ANA iHWKX PobiT,
pobOTH 3 iHWKM NpUnaanam abo y pasi HefoCTaTHLOrO
TeXHIUHOro 0bCNyroByBaHHs PiBEHb eMiCiT LWymy Moxe byTh
iHWKM. B pe3ynbTari emicisi Lymy npoTAroM BCbOro
poboyoro uacy Moxe 3HaYHO 3pOCTH.

[1nf TOUHOI oLiHKM eMmicii Wymy noTpibHO BpaxoByBaTHh
TaKOX i iHTEPBaNK yacy, Konu enekTPOIHCTPYMEHT
BUMKHYTWI abo, X0U i yBIMKHYTHI, ane (DakTUUHO He
npautoe. Lie Moxe 3HaUHO 3MEHLLMTU CyMapHyY eMicito Lymy
npoTArom pobouoro uacy.

MoHTax

» YHMKaliTe HeHaBMUCHOTO 3aMyCKY eneKTponpunagy.
Mip uac MOHTaXKHMX Ta iHWKX PobiT 3
€NeKTPONPHUNaAOoM WTencenb He NOBUHEH
3HaXOAUTHCA B PO3ETLi.

06cAr nocTaBku

06epexHO BUIMITb BCi A€TaNi 3 yNaKoBKH.
3HiMiTb 3 enekTponpunagy i 3 NPUNaaaA BCIO yNnakoBKy.

Mepen noyatkom poboTH 3 eNEKTPOIHCTPYMEHTOM nepeBipTe
HaABHICTb BCiX BKA3aHWX HIKUE feTanen:

- KyToBa wnicmalluHa i3 MOHTOBaHMM Bifipi3HUM KpYrom
- Kniou-wecturpanHuk (12)
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BkasiBka: [lepeBipTe enekTpoiHCTPYMEHT Ha HAaABHICTb
MOX/MBHX MOLLKOMKEHD.

lNepen NpofoBXeHHAM eKcnnyartaLii enekTponpunagy
peTenbHO NePEBipTe 3aXUCHi NPUCTPOI Ta 3nerka
NOLIKOMPKEHi AeTani Ha npeamet 6eanoraHHol poboTy i
BiANOBIAHOCTI iX NPU3HaueHHo. NepesipTe, un 6e3foraHHo
NpawoIoTb PYXOMi ieTani, UM He 3acTpsoTb BOHU | UM HEMAE
noLIKofXeHWxX AeTanei. [ins 3abesneuenHs besnoraHHoi
poboTH Bci ieTani MatoTb bYTH NPaBMNbHO MOHTOBAHUMM i
BifINOBIfATH BCIM BUMOTaM.

MolwKomKeHi 3axMUCHI NPUCTPOI | AeTani Tpeba HanexHUM
UMHOM BiPEMOHTYBaTH ab0 MOMIHATH Y 3aPEECTPOBaHiit
cneLianiaoBaHif MancTepHi.

CrauioHapHHii 260 FHYUKUI MOHTaX

» Llio6 3abe3neuntu 6esneuHi yMoBH Ans opyAyBaHHs,
nepep ekcnnyaraui€io enektponpunag rpeba
MOHTYBATH Ha PiBHil Ta cTabinbHii noBepxHi (Hanp.,
Ha BepCTakKy).

MoHTax Ha pobouiii noBepxHi (auB. Man. A)

— 3a10M0MOror NPUAATHUX MBUHTIB 3aKpiMiTh
eneKkTponpunaa Ha pobouii noBepxHi. [na uboro
nepenbaueHi otBopu (11).

THyuKuit MOHTaX (He pekomeHayeTbca!)

AKLO y BUHATKOBMX BUNaaKax byzie HEMOXNMBO MiLlHO
3aKPINUTH ENEKTPOIHCTPYMEHT Ha Poboui NOBEPXHI, MOXHa
YCTaHOBUTH HixkkK1 onopHoi nnuTu (13) Ha npuaarHin gns
LibOro NoBepXHi (Hanp., Ha BEpPCTaKy, PiBHik Nignosi Towo ),
He 3aKpin/Ioloun eNeKTPOIHCTPYMEHT FBUHTAMK.

3amina pobouoro iHcTpymeHTa (guB. man. B1-
B2)

» Mepep Oyab-AKUMKU MaHinynALiaMu 3
€NeKTPONPUNAAOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

» Haruckyiite cikcarop wnuugens (5) nuwe nicna
NOBHOI 3yNUHKY WNUHAENSA Po6oYoro iHCTpyMeHTa
(22). B iHwoMy pasi eneKTPOiHCTPYMEHT MOXe
MOLUKOAUTHCA.

» [icna poboTu He TopKaiiTeca BiAPi3HOro KPyra, AOKH
BiH He 0XonoHe. Bifpi3Huit Kpyr nia uac pobotn ayxe
HarpiBa€Tbecs.

BukopwucToBy#TE NULLE BIAPI3HI KPYrK, WO BiANOBIAAKTH

XapaKTepUCTMKaM, 3a3HaueHUM B LIl IHCTPYKLT, AKi

nepesipeHi 3a EN 12413 Ta matoTb BifgnoBigHe

MapKipyBaHHs.

AKLL0 A0 BiApi3HOro Kpyra fAofaHi NPOKNaaKK,

BUKOPUCTOBYHTE iX.

3bepiraiiTe HEBUKOPUCTAHI BIAPI3HI KPYrit B 3aKpHTi

€MHocTi abo B opuriHanbHii ynakosLi. 3bepiraiite BigpiaHi

Kpyry B ropU30HTaNbHOMY NOMOXKEHHI.

[leMoHTax Bifpi3HOro Kpyra

- BcraHoBiTb enexkTponpunaz B poboue nonoxeHHs. (auBs.
LBinnyckanna dikcadii (poboue nonoxexHs)",
CropiHka 50)
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- BiaknHbTE MAATHUKOBHI 3aXMCHUI KOXYX (4) o0 ynopy
Ha3ag.

- [loBepTa¥iTe rBUHT 3 BHYTPILLIHIM WECTUrpaHH1KoM (25)
3a [I0MOMOTOI0 KNtoua-LuecTurpaHtmka (12) i ogHouacHo
HaTucky#Te Ha cikcarop wnuHaena (5), wob BiH yBinwIOB
y 3auenneHHs.

- YTpumyiiTe hikcatop WNUHAENA HATUCHYTUM | BUKPYTITb
TBMHT 3 BHYTPILLHIM LeCTUrpaHHUKOM (25).

- 3HimiTb nigknagHy wainby (24) i saTuckHuit hnaHelb
(23).

- 3HiMmiTb Biipi3Huit kpyr (6).

MoHTax Bigpi3Horo kpyra

3a HeobXiaHICTIO NPOUKCTITb Nepe/] MOHTaXeM BCi fieTani,

10 BymyTb MOHTYBATHCA.

- HapiHbTe HOBWH BifPI3HWI KPYT HA WNMHAENb pobouoro
iHcTpyMeHTa (22) TakuM uMHOM, 106 Haknelika AuBMnacs
Y NPOTMNEXHOMY Bifi KPOHLUTEHHA HANPAMKY.

- TocTaBTe 3aTUCKHHI thnaHelib (23), nigknaaHy Lwarby
(24) i rBUHT 3 BHYTPILLHIM WECTUrpaHHUKoM (25).
HartucHiTb Ha dhikcatop wnuHaens (5), wob BiH yBilLIoB
B 3aUenNeHHs, i 3HOBY 3aTATHITb FBUHT 3 BHYTPILLHIM
LwecturpaHHukom (25) 3a cTpinkoto roguHHMKa. (MoMeHT
3atAryBaHHa npubn. 18-20 H-m)

— TloBiNbHO ONYCTiTb MAATHUKOBHI 3aXMCHUI KOXYX (4)
NOBHICTIO BHU3, 1106 BiH NPUKPUB BiAPI3HKI Kpyr.

~ BneBHiTbCA y TOMY, O MAATHUKOBUI 3aXMCHUI KOXYX
(4) npaLioe HaneXHUM UMHOM.

[licna MOHTaXy BIAPI3HOrO Kpyra, NepLL HiX BMUKaTH

npunag, NepeBipTe, UM NPaBMNbHO MOHTOBAHWH BiAPISHUI

Kpyr i uu BinbHO BiH MOXe 0bepTatucs.

- [lepekoHa¥Tecs, WO BiAPI3HUM KPYT He TOPKAETbCA
MaATHUKOBOTO 3aXUCHOTO KoXyxa (4), Hepyxomoro
3axucHoro koxyxa (20) abo iHwux aetane.

- YBiMKHITb enekTponpunag npubn. Ha 30 cekyHg,.

AKLLO Npu LbOMY BiApi3HKH Kpyr byae oyxe BibpyBaTy,
HeranHo BUMKHITb €NeKTponpKUnag, 3HOBY 3HIMITb
BifIPi3HMI KPYT | NOTIM yApyre MOHTYHTE HOrO.

Pobota

» lepep byab-AKMMK MaHinynauiamu 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITD WITeNcenb 3 PO3eTKH.

TpaHcnopTtHuit hikcatop (gus. man. C)

TpaHcnopTHui dikcatop (17) nonerwye opyayBaHHs
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM Mif Yac HOro TPAHCMOPTYBaHHS 0
Micus ekcnnyatadii.

BignyckauHa dikcauii (po6oue nonoxeHus)

- 3nerka npUTMCHITb KPOHLLTENH BHU3 33 PYKOATKY (3),
11106 3HATH HaBaHTXXEHHA 3 TPAHCMOPTHOTO (hikcaTtopa
(17).

— BuTArHiTb TpaHcnopTHUIA dikcatop (17) Ao KiHuA
Ha30BHi.

- T10oBINbHO NiAHIMITE KPOHLITEMH POBOUOro IHCTPYMEHTA.

BkasiBka: [1if uac pobotv cnigkyite 3a TUM, 11,06
TPAHCNOPTHHUIA dhikcaTop He ByB BTUCHYTUH, iHaKiLe byne
HEMOXITMBO OMYCTUTM KPOHLUTENH Ha HeObXifHY BUCOTY.

dikcauis enektponpunagy (nonoxeHHs ana

TPaHCMOPTYBaHHA)

- OnyckaiTte KpoHLUTEHH poboUOro iHCTPYMeEHTa, NoKK
TpaHcnopTHWH cikcaTop (17) He MoxxHa byzie NoBHICTIO
BTMCHYTH BCEPEAMHY.

IHLLi BKa3iBKM LL|O/I0 TPAHCMOPTYBaHHA (AMB.

,TpaHcnoptyBaHHa", CTopiHka 52).

BcTtaHoBneHHs KyTa Haxuny (auB. man. D)

KyT po3nunioBaHHA MOXHA BCTAHOB/IOBATH B Aliana3oHi Bif
0° no 45°.0CHOBHI KyT1 Haxuny NO3HaueHi BiANoBIAHUM
UMHOM Ha KyToBoMY ynopi (7). Kyt 0°i 45°
BCTAHOBTIOIOTHCA 33 AONOMOTOL0 BiANOBIAHONO KiHLEBOMO
ynopa.
- Bignycritb cikcytoui reunTH (16) KyTOBOrO YNiopa 3a
[I0MOMOr0H0 I0AAHOTO KNHoua-LIecTUrpaHHiuka (12)
(8 mm).
- YcTaHoBITb HEODXIAHMI KYT Ta 3HOBY 3aTArHITL 0OMABA
ikcytoui rBuHTH (16).
3miHa nonoxeHHsA KyToBoro ynopa (aus. man. D-E)
Mo>Ha nepecTaeuTH KyToBuiA ynop (7) Hasad, AKLo
noTpibHO po3pi3aTy 3aroToBKHM WMPHHOK NoHan 140 M.
- ToBHicTto BUKPYTITb (hikcytoui rBuHTH (16) 3a sonomoroto
[NI0/1AHOTO KNioua-LiecTurpaHhuka (12) (8 mm).
- TNepectasTte KytoBui ynop (7) Ha HeobXiaHy BiacTaHb Ha
ofMH abo iBa OTBOPH Ha3ag.

- YcTaHoBiTb HEODXiOHHI KyT Ta 3HOBY 3aTArHITb 06KABa
chikcytoui reuHTH (16).

3akpinneHHa 06po6noBanbHOI 3aroToBKH

L1106 3abe3neunTit ontManbHo besneury poborty, Tpeba

3aBxzau fobpe 3atnckyBaTh 06pobioBanbHY 3aroToBKY.

He 06pobnsliTe 3aroToBKM, AIKi HEMOX/MMBO 3aTUCHYTH Yepe3

X Mani poamipy.

3akpinneHna obpobnioBanbHoi 3arotoBku (aue. man. E)

- [puKnagiTb 3aroToBKY A0 KyTOBOrO ynopa (7).

- TpucTaeTe dikcytounit wnuHgens (8) [o 3arotoBky Ta
3aTUCHITb 3aroTOBKY 3 [I0NOMOT0I0 PYUKH LUMMHAENSA
(10).

3akpinneHna 06pobnoBanbHOT 3aroToBKH (nonepeunuii

nepepi3 makc. 40 x 40 mm) Ha onopi 3arotoBku (auB.

man. F-H)

- BcraHoBiTb Ha KyToBOMY yopi (7) CTaHaapTHHI KyT
po3nuntoBaHHs 0°.

- 3nerka nigHimiTb onopy 3arotosku (15) i BCTpOMITh i y
LAl y KyTOBOMY ynopi.

~ BcTpomiTh rauok onopu 3aroToBKM Y OTBIP B 3aTUCKHIK
konoaui (14).

- ToknagiTb 3aroToBKY Ha onopy Ana 3arotoeky (15).
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- TpucTasTe dikcyounit wnuHgens (8) o 3aroToBky Ta
3aTUCHITb 3arOTOBKY 3a JONOMOIOt0 PYUKH WNKHAENS
(10).

» [lepekoHaiitecs, L0 0Nopa 3aroToBKU MiljHO
NpUKpinneHa Ao 3aTUCKHOI KONOAKH i He
nepeKUBAETLCA MifA Yac yKNaAaHHA 3aroTOBKH.

» [lepekoHaiTecs, L0 BUCOTA 3ar0TOBKH Ha onopi ana
3aroToBKH cknapae makc. 40 mm. Buuii 3arotoBku
HEMOXXNUBO HaAiHHO 3aKPINUTH.

» lepekoHaiiTecs, 1o onopa AnA 3aroToBKH nicna
BUKOPHUCTaHHA NOBHICTIO BCTPOMAEHA Ha3aA y
KyTOBHii ynop. l'aK, Lo BUAAETLCA, He LO3BONAE
HaAiNHO 3aKPINUTH 3aroTOBKY.

BianyckaHHa 3aroToBku

- Bignycritb pyuky wnuxgens (10).

- BiaknHbTe 3aMoK WBKAKOTO BignyckaHHA (9) Ta
BifCYHbTe (iKkCyounit WwnuHgens (8) Big 3aroToBKu.

Mouatok poboTu

» 3BacaiiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra mxepena
XMBNEHHA Ma€ BiANOBIAaTH AaHWUM Ha 3aBO/ICbKIiM
TabnuuLi 3apsaHOro NPUCTPOLD. 3apAaHi NpUCTPOI,
po3paxoBaHi Ha 230 B, MoxyTb NpaLoBaTh TakoX i Bif
220B.

» lepepn BUKOPUCTaHHAM NepeBipAiTe BiAPi3HUi KpyT.
Bippi3Huit Kpyr mae 6yTH HafiiHO MOHTOBAHHM i
BinbHO 0b6epraTuca. 3ailicHiTb NPoOHe BMHKaHHA be3
HaBaHTaXKeHHA NpuHaiiMHi Ha 30 cekyHa. He
BUKOPHCTOBYIiTE NOLIKOKEHi, HepiBHi BiApi3Hi Kpyru
a6o Taki, wo Ayxe BibpyIOTb. MNowwKomKeHi BigpisHi
KPYr1 MOXYTb NaMaTUCSA | CIPUUNUHATY TiNECHi
YWKOMKEHHS.

[1n Taknx Matepianie, AK Hanp., nakothapboBi NOKPUTTA, L0

MICTATb CBUHELb, MiHEpanu i MeTanu, Moxe byTu

Hebe3aneuHrm Ansa 30opoB'A. TopkaHHA abo BAMXaHHA NUny

MOXe BUKIMKaTH y Bac abo y ocib, Lo 3HaxoaaTbeA

nobnuay, anepriuxi peakuii Ta/abo 3axBopioBaHHA

AMXanbHKUX WNAXIB.

[eAki BUM METaneBoro nuny € WKigaMBUMK, 0cobnueo y

CMONYUEHHi i3 cnnaBamu, Hanp., LLMHKY, antoMiHilo abo

xpomy. Matepiany, o MicTaTb a3becT, [103BONAETLHCA

00pobnATH nuLLe cneuianicTam.

- Cnigky¥Te 3a nobpoto BeHTUNALEI0 HA poboyomy Micli.

- PekomeHayeTbcA BaArat1 pecnipatopHy Macky 3
inbTpom Knacy P2.

[oaepxynTtecs npunucis Wozao obpobnoBaHux matepianis,

L0 AitoTb Y Bawwii kpaiHi.

BHacnifok notpannaHHa nuny, CTpy»ku abo ynamkis

3aroTOBKM B OTBIp onopHoi Nt (13) moxnuse

3aKNMHEHHS BIAPI3HOrO Kpyra.

- BUMKHiTb eneKkTponpunaz Ta BUTATHITb LTENCeNb 3
PO3eTKHU.

- 3auekalTe, NOKM BiAPI3HKI KPYT MOBHICTIO He
3YMUHUTBCA.

- Bigxunitb eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha3af, L0b ApibHi
UaCTUHKM 3aroTOBKW 3MOTNIW BUNACTH i3 nepegbaueHoro

YkpaiHcbka |51

IS IbOro 0TBOPY.
BuKkopuCTOBY#TE 32 HEODXIAHICTIO NPUAATHHI
iHCTPYMEHT, 106 BUAANWTH BCi UaCTUHKM 3arOTOBKM.

» YHuKaliTe HaKONMUEeHHA NUNY Ha pobouomy micui. [un
MOXe Nerko 3anmaruca.

MonoxxeHHs onepartopa

» He crilite B 0AHy niHilo 3 BinpisHUM Kpyrom nepep,
€NneKTPOiHCTPYMEHTOM, CTOATH Tpeba 3aBxau 360Ky
BiA Bigpi3Horo kpyra.lpu nonomui BigpisHoro kpyra Bu
MOETE TaKUM UMHOM KpaLLle 3aXUCTUTH cebe Bin
MOX/MWBOI0 PO3NITAaHHA TPICOK.

YBiMKHeHHA/BUMKHeHHs (auB. man. 1)
- [InA BMHKaHHA HAaTUCHITb ClouaTKy bnokatop BUMKKaua
(2).
MoTiM HaTMCHITb Ha BUMKKaY (2) i TpuMaliTe Horo
HaTUCHEHWM.
BkasiBka: 3 MipKyBaHb TexHiku 6eaneku Bumukau (2) He
MOXHa 3achikCyBaTH, 1oro Tpeba TpUMaTh HaTUCHYTUM
NpoTAroM Bciei poboTu.
- [Ins BAMKHEHHs BiAnycTiTb BUMUKay (2).
MnaBHui nyck
EnekTpoHHa cucTema nnaBHoro nycky obmexye
obepTanbHNUi MOMEHT NpU BKNIOUEHHI Ta 36inbLUye CTPOK
ekcnnyaralii moTopa.

BkasiBku wopo pobotu

3aranbHi BKa3iBKH LWOAO Biapi3aHHA

» [icna poboTu He TopKaiiTeca BiAPi3HOro KPyra, AOKH
BiH He 0XonoHe. Bifpi3Huit Kpyr nia uac pobotn ayxe
HarpiBa€Tbecs.

» MepekoHaiitecs, Wwo 3axucT Big ickop (21)
MOHTOBaHHI HaneXXHWM UHHOM. [1if uac wnidyBaHHA
MeTaniB NeTATb iCKpy.

» 3axuLuanTe BiAPI3HWN KPYT Bif YAAPIB, NOLITOBXIB Ta
XMPOBMX NNAM. He HaTUCKY#ITe Ha BiAPi3HWI KpyT 360Ky.

» He HaBaHTaxyiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT HACTINbKH, L0 BiH
3yMUHMBCA.

[lyxe Benvka nofaua 3HauHo 3MeHLLYE NPOAYKTUBHICTb
poboTuh enekTponpunany i CTPoK cnyxbw BigpisHoro
Kpyra.

» BuKopucTOBY#TE NKLLE BiPI3Hi KPYry, WO NpuaaTHi anA

0bpobku Baworo matepiany.

[lonycTUMmi po3mipH 3aroToBKH
MakcumanbHi 3aroToBKku:

dopma Kyt Kyt
PO3NMNIOBAHHA

3aroToBKH po3nunioBaHHA

119x119 110x110
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dopma Kyt Kyt
3aroToBKH PO3NMNIOBAHHA  PO3NMMIOBAHHA
0° 45°
100x 196 107x115
130x130 115x115

MiimanbHi 3arotoBKM (= BCi 3aroTOBKH, AIKi MOXHa
3aTMCKyBaTH 3a [10NOMOroto hikcytouoro wnuHaens (8)):
[oBxuHa 80 Mm

Makc. rnubuna nponunioBanua (0°/0°): 129 mm

PospizaHna metany

- 3anotpebu HanawTyiTe baxkaHWit KyT PO3MUMIOBAHHA.

- 3atucHiTb 06pobntoBaHy 3aroToBKY BiANOBIAHO A0 i
pO3MipiB.

~ YBIMKHIiTb enekTponpunag.

- ToBinbHO ONYCTiTb KPOHLLTENH 3a PyKOATKY (3).

- Po3nunaitte 06pobntoBaHy 3arotoBky 3 piBHOMiPHOK
nofiaueto.

— BWMKHIiTb €NeKTPOIHCTPYMEHT | 3aueKaiiTe, Noku
BifPI3HWI KPYT MOBHICTIO HE 3yNUHUTBLCA.

- [loBINbHO NiAHIMITH KPOHLITEMH POBOUOro IHCTPYMEHTA.

TpaHcnopTyBaHHA

- 3aBXau NepeHOChbTe eNeKTPOIHCTPYMEHT 3a TPAHCMOPTHY
pykoATky (19).

» [ina nepeHeceHHs eneKTponpunagy KOpUcTyiteca
NHLLE TPAHCNOPTHUM NPUNAAAAM i Hi B AKOMY pa3i He
KOPUCTYHTECA ANA UbOro 3aXUCHUMM NPUCTPOAMH.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cNyroByBaHHA i OUMILEHHA

» Mepep byab-akuMu MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPHNaZioM BUTATHITD LITENCeNb 3 PO3ETKH.

» PerynapHo ouuwiaiite BEHTUNALiHi 0TBOPH
€eNneKTPOiHCTPYMeHTa. BeHTunATop enekTpomotopa
3aTATYE NUN Y KOPMYC, CUMbHE HAKOMMUEHHA MeTaneBoro
UMY MOXe NPU3BECTH 10 eNeKTPUUHOI Hebesneku.

» Y ekcTpeManbHUX yMOBaX 3aCTOCYBaHHA 3a
MOXXNHUBOCTi 3aBXAW BAKOPUCTOBYHTE
BiACMOKTYBanbHUii npucTpiii. YacTo npopysaiite
BeHTHUNALiHHI WiNWHK Ta Nig’eaHyiTe IHCTPYMEHT
yepes npucTpiii 3axucHoro (PRCD) BUMKHeHHA. Mpu
06pobui MeTaniB ycepeauHi enekTponpunagy Moxe
0CifiaT enekTPONpPOBIAHKH NuN. Lie MoXxe no3HaunTUcs
Ha 3aXMCHIW i3onALii enekTponpunaay.

» TexobcnyroByBaHHA Ta peMOHT npunagy
[03BONAETbCA BHKOHYBATH NULLE KBani(hikoBaHUM
¢haxiBuam. [1wwe 3a Takux ymoB Baw enektponpunag i
Hapani byae 3anuwarucs b6e3neurum.

MasATHMKOBMI 3aXUCHUI KOXYX MA€E 3aBX/AM BiNbHO
nepecyBaTUCA i CAaMOCTINHO 3aKpUBATUCA. 3 LliEi NPUUMHK
3aBX[IM TPUMANTE 30HY HABKONO MAasATHUKOBOTO 3aXUCHOTO
KOXyXa B UMCTOTi.

Akuo Tpeba nomiHATH Nin’eaHyBanbHKi kabenb, Le Tpeba
pobuTH Ha thipmi Bosch abo B cepBicHii MaicTepHi ans
€NeKTPOoiHCTPYMeHTiB Bosch, 100 YHUKHYTH Hebeanek.

Mpunapgns

BigpisHi kpyru ana Bcix meTaneBux matepianis

2608 600208
2608600223

BinpisHuit kpyr 355 x 25,4 Mm
BinpisHuit kpyr 355 x 25,4 Mm

Cepsic i KOHCYNbTaLji 3 NMTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepicHil MaicTepHi Br oTprMaceTe BinnoBifb Ha Bawi
3aNUTaHH#A CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOT0 06CNYroByBaHHA
Bawworo npoaykty. MantoHku B ieTansix i iHhopmadito wono
3anyacTMH MOXHa 3HanTH 3a aapecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cnispobitHukiB Bosch 3 HanaHHs KOHCYnbTaLii
{0710 BUKOPUCTAHHA NPoAYKLii i3 3340BONEHHAM BifiNnoBiCTb
Ha Balwi 3an1TaHHA CTOCOBHO HaLLOT NpoayKLii Ta npunaaas
10 Hei.

Ipy BCiX 10AATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNUacTuH,
Oyab nacka, 3a3HauanTe 10-3HauHuit HoMep ans
3aMOB/IEHHSA, LU0 CTOITb Ha NACMOPTHIM TabnnuLyi NpoayKTy.
["apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHs | PEMOHT €NeKTPOIHCTPYMEHTY
30iHCHIOTHCA BIANOBIAHO 10 BUMOT i HOPM BUrOTOB/IOBaYa
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuwwe y pipMoBHx abo
aBTOPU30BaHKX CEPBICHUX LieHTPax dipmu «PobepT boww.
NONEPEKEHHA! BukoprcTaHHA KOHTPadhaKTHOT npoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnnyarallii i MOXXe MaTi HeraTuBHi Hacnigku
[NA 300pOB’A. BUrOTOBNEHHS | pO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpachakTHOT NpofyKuii nepecniayeTbcs 3a 3aKoHOM B
AAMIHICTPaTUBHOMY i KPUMiHANIbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

Boww CepaicHui LieHTp enekTpoiHCTpyMeHTiB

Byn. Kpaitsa 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiiH1X CEPBICHUX MalCTePeHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

Yunisauin

EnekTponpunaay, Npunaans i ynakosky Tpeba 3gasarv Ha
€KOMOriUHO UMCTY MOBTOPHY NepepobKy.

ﬁ He BUKkKpaiTe eneKkTpoiHCTPYyMeHTH B nobyToBe

cmitTa!
Nuwe ana kpaiH €C:
BinnosinHo no Esponeicbkoi aupektuen 2012/19/EU
11{0710 BiAANPaLbOBaHKUX ENEKTPUUHMX | ENEKTPOHHUX
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NPUNagiB i il NepeTBOPEHHA B HaLliOHaNbHE 3aKOHOAABCTBO
Henpu1aaTHi 40 BXXMBAHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTH Tpeba
361paTi OKPeMO i 3[1aBaTh Ha EKONOTIUHO UKCTY
pekynepauito.

Kasak
Kayincisgik Hyckaynapbi

IneKTp Kypanaapbl YLiH Xannbl Kayincisaik
HycKaynapbl

[NECKEPTY Ocbl 3NeKTP KypanblHbIH,
JKHUHaFbIHAAFbI eCKepTynepAi,

HYCKaynapAbl, CypeTTepai XaHe cunaTTamanapabl

OKbIHbI3. bapnblk TeXHUKaNbIK Kayinciaaik

HYCKayNbIKTapbiH OpbiHAAMay TOKTbIH COFybIHa, OPT XaHe/

Hemece ayblp apakaTraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

Bonawak )XymbiCTap ywiH Kayinciagik HyckaynbiKrapbl

MeH ecKepTnenepai cakran KoHbiHbi3.

Kayinciaaik HyckaynblkTapblHaa naiganaxbinFaH Inektp

Kypan aTayblHbIH XenifeH KyaT anatblH 3NeKTp KypanaapbiHa

(»eninik kabeni MeHeH) xaHe akkyMyNATOPAEH KyaT anarbiH

3NEKTP KypanaapbiHa (xeninik kabeni )ok) Katbicbl bap.

ECKEPTY ! 9nekTp kypanaapabl naiaanaHraH keaae Heriari

Kayinciagik WwapanapbliH apfanbiM OpbliHAAK Kepek, on

apKbI/bl BT, TOK COFY XaHE KEKE XapaKaTTaHy KayibiH

TOMeHerinepmeH bipre kemenTecia. Ocbl HyCKaynap/abiH

bapnbiFbiH OCbl BHIMI NaiaanaHap anfbiHafa OKpIHpIN

ANblHbI3 XaHEe HyCKaynap/bl cakTan KoMbIHbI3.

JKyMbic opHbIHBIH Kayinci3airi

» KyMbic OPHbIH Ta3a dHe Xapblk YCTaHbI3. JlacTaHFaH
XOHE KapaHFbl Xainappa caTci3 okuranap 6onybl MyMKiH.

» IneKTp KYPbINFbICbIH XapbinaTbiH aTMochepaaa
naifanaH6anbi3, MbiCanbl, XaHaTbIH CYMbIKTbIK, ra3
Hemece waH, b6ap bonFanga. IneKTp Kypan yLiKbIHAapabl
xacanppl, an onap WaH Hemece bynappbl XaHzbIpybl
MYMKiH.

» bananap meH 6akpinaywbinapabl 3NeKTp KypanbiHaH
anbic ycTaKbi3. AnfaHynap bakpinay xofanybliHa anbin
Kenyi MyMKiH.

AnekTp Kayincisgiri

» JneKTp aiibipnapbl po3eTkara cai 6oynbi THic.
AWbIpAbl elKaLaH eKaHAAN Topi3ae e3repTneHxis.
JKepre kocbinFaH aNeKTp KypanaapbiMeH agantep
aiibipnapblH NaiAanaHbaHbI3. O3repTinmereH anbipnap
MEH COMKeC po3eTKanap anekTp TyMblKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHaeTesi.

» Ky6bipnap, paguatopnap, nAMTanap MeH CybITKbILTap
CHUAKTbI XKepre KocbinFaH 6eTrepre THMeH;3. [leHeHi3
Xepre KocbinFaH bonca xorapbl TOK COFy Kayini naiaa
bonappl.
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» JneKTp Kypanaapabl XaH6bipAaa HemMece binFangbl
KopluayAa nainaanaHbanbi3. SNeKTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH Xofapbinaragpl.

» Kabenbpi Tuicti 6onmaraH pette naiganaH6anbi3.
Kabenbpi anekTp KypanblH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LWbIFapy YWiH naigananbanpbi3. Kabenbai
bICTbIKTbIK, MaH, 6TKip Kblpnap )aHe XblnXblIManbl
beneKTepAeH anbic ycTaMaHbi3. 3aKbiMaa/FaH
Hemece bbITbIChIN KeTKeH Kabenb TOK COFY KayiniH
XOFapblnaragpl.

» JneKTp KypanbiH CbIpTTa NaiAanaHfaHaa cbipTKbl
»annap ywiH cai kabenbpai naiaananbiKbI3. CbipTTa
nanpanaHyfa xapamabl kabenbpi natganaHy Tok Cory
KayiniH TeMeHaenai.

» Erep aneKTp KypanbiH binFangbl XxepAae naipanaHy
Kepek 6onca, 0HAA KOpFaiTbiH ewipy KYPbINFbIChI
(RCD) apKbinbi KOpFanfaH TOK XeniciH
naiaananbibbi3. RCD naiganaHy Tok CoFy KayiniH
TemeHpeTefi.

Keke Kayincisgik

» JnekTp Kypanabl nanpananyaa abai 6onbixpbi3,
JKYMbICbIHbI3Abl 6aKbiNaHbl3 XKoHe napacarTbl
naiaanaHbiibi3. INEeKTP Kypanabl WapLuaraH Kkesge
Hemece ecipTKi, ankoronb Hemece A3pi acep eTKeH
Ke3pe nanganaH6anbi3. INeKTp KypanbiH nanganaHy
Ke3iHfle aHCbI3[blK ayblp XKEKE XapakaTTaHyra anbin Kenyi
MYMKIiH.

> XKeke KOpFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanganaHblHbi3.
OpAaNbIM Ke3 KOpPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLlaH MacKachl,
CblpFaHbaiTbIH Kayinciaaik ask knimMaepi, Wnem Hemece
€CTY KOPFaHbILUTapbl CUAKTbI KOPFaFblILL ababIKTapb!
THICTi XKaFaainapaa KonaaHbIn Xeke xapakatraHynapbl
KemenTen.

» Kespeiicok icke KocbinyabiH, anabiH any. Tok kesiHe
XoaHe/Hemece baTapesnap XUHaFblHa KOCYAaH
anablH, Kypanabl KeTepy Hemece TacyAaH anfblH
ewipriw ewik Kyiae 6onyblHa K63 XeTKi3iHi3. dnektp
KypanblH CayCaKTbl BLUIprilLKe KOMbIN Tacy Hemece
KOCKBILLbI KOCY/bl 3NEKTP KypanblH TOKKA KOCY CaTCI3
OKMFaFa anbin Kenyi MyMKiH.

» JneKTp KypanblH KOCYAaH anfbiH KeNreH perrey
CbIHAaCcbIH HemMece KinTTi anbin KOMbIHbI3. INeKTp
KYpanblHblH aiHanaTblH benirinae KanfaH Kint Hemece
CbIHa XEKe XapakarTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken kyw icreTneHi3. OpaaiibiM THICTi TAAHbIL NEH TeH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaKbl3. byn kyTinmereH
XaFfannapaa anekTp KypanmbliH 6akpinaHybiH cakTanmpl.

» TwuicTi KMiM KuiHi3. Boc KuiM MeH awekennepai
KuiimeHi3. LawbiKbI3 6eH Kuimaepai XKbimKbiManbl
benwekTepAeH anbic ycTaKpbi3. boc kuimaep,
alueKeinep HemMece y3blH WALl XbIMKbIMa/bl bentekTep
apKbIrbl TAPTbINYbl MYMKiH.

» Erep WwaH, WwhiFapbin X1Hay XabablKTapbiHa Kocy
KypbInFbinapbl 6epnireH 6onca, onga onap Kocynbl
bonyblHa XaHe THICTi peTTe KONAaHyblHa K63
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KeTKi3iHi3. LLlaH x1Hayabl naiaanaHy Wwakfa
6ainaHbICTbl 3UAHAAPAbI KEMenTe .

» Acnantapapl XHi naiAanaHbin Xakcbl 6inreHHeH CoH,
Macaiipan keTnei Kayincisaik npuHLunTepiH eneme
OTbIpMaHbI3. AbaiCbI3 apeKeT CeKYHA ilLiHAae aybip
XapakaTTaHyra anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AYAPbIHbI3! dHepruameH xababiKrayabix,
TONbIKTal He JKeKenei TOKTaTbiNybl Hemece
3HeprusMeH xababiKrayabl backapy Ti3beriHiy
aKaynaHybl cangapbiHaH 3NeKTP KYPanbiHbiH,
JKYMbICbIHAA Kigipic naiifa 6onFaH Xxaraanga,
byFaTTanmaraHAbIFbIHA K3 XeTKi3in (6onFau
Xargaiga) 6apbin, aXbIpaTKbiwTbl Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipini3. XKeninik awaxbl poseTkagaxn
LWbIFapbIHbI3 HEMECe anbin - canmanbl
aKKyMynATOpAbl aXbIPaTbiKbi3. OCbl 9PEKET apKbibl
baKbinaHOanTbIH KaiTa icke KOCbINY/blH anablH anachbis.

IneKTp KypanAapbiH naiganaHy xaHe KyTy

» Kypanpgpl aca ken xyKkreMmeHi3. }KyMbICbIHbI3 yLUiH
»Kapamabl 3NeKTP KypanbiH NaiAanaHbiHbI3. Xapamab!
3NEKTP KypanbiMeH KepeKTi yMbIC aiMaFblHAa yPbIC api
CeHIMAI XYMbIC iCTEUCI3.

» AXbIPaTKbILbI AYPbIC €MEeC INEeKTP KYPanbiH
naipaananbanpi3. Kocyra Hemece ewwipyre 6onManTbiH
3NEKTP Kypanbl kayinTi 60NbIn, OHbl XXeHAEY KaxeT
bonagpl.

» Xabpbikrapapbl petrey, 6enwekrepid anMacTbipy
HeMece Kypanabl KoiiMara KolofaH anfbiH
aKKyMyNATOPAbl 3NEKTP KypanblHaH anbin TacTaHblI3.
Byn cakTblK 9peKeTi aneKTp KypangblH barkaycbia
KOCbINybIHa xon bepmenpi.

» MaipananbinMaiTbIH 3NEKTP Kypanaapabl 6ananap
KONbI XKeTNeHTiH XaltFa KolbIHbI3. Ocbinapabl
binmeiiTiH Hemece ocbl eckepTnenepai okbIMaraH
apampapra 6yn Kypanabl naifanaHyfa xon bepmen;is.
Toxipibecia anamaap KonbiHAA ANEKTP Kypanfapbl kayinTi
bonagpl.

» 3neKTp KypanpaapbiH MeH KepeK-XapaKTapbiH YKbINTbl
KYTiHi3. Ko3ranmanb! benwekrepai kegepricis
icteyiHe XaHe KenTenin kanMayblHa, 6enwekTepain,
aKaycbi3 Hemece 3aKbIMAanmaraH bonybiHa, anekTp
KYPanbiHbIH 3aKbIMAANMaFaHbIHA KO3 XeTKi3iHi3.
3akbimpanfaH benwekrepi 6ap Kypanabl
naiganaHyaaH anfbiH XKeHAEHi3. InekTp
KypanfapblHbIH AYpbIC KYTiMEYi xa3aTanblM OKMFanapra
ceben bonbin xaragpl.

» Keckiw acnantapgpl eTKip XaHe Ta3a Kyinge
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINreH XaHe KecKill XXUeKTepi eTKip
KeCcKill acnantap a3 KenTenin, KecinetiH 6eTke oHak
barbiTTanapl.

» 3neKTp KypanbiH, XxabAblKTapAbl, anManbl-canManbl
acnanTapppl xaHe T.6. ocbl HycKaynapfa cai
naiganaHbiibi3. COHbIMEH XKYMbIC WApPTTapbiMeH
OpPbIHAANTbIH dPeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbi3. INeKTp
KypanfapblH apHasMaraH XyMblCTapAa naiganaHy
KayinTi.

» KontyTkanap meH kapmay b6eTTepiH KypFak, Ta3a xaHe
Mai MeH nacTaH Tasa ycTaHpbi3. CbipraHak KONTyTKanap
MeH Kapmay beTTepi KyTinMereH xarnannapaa ceximai
KonaaHy MeH bakpinayra xon bepmengai.

Kbiamer kepcety

» 3neKTp KypanblHa MamMaHAbl XeHpeyiwi Tek bipaei
Kocankpl 6enwekrepMeH Kbi3MeT KepceTyi kepek. byn
3NEKTP KypanblHbIH KAyinci3airiH cakTanyblH KaMTaMachi3
etefi.

Kecy malimMHacbIHbIH, Kayincisgik Hyckaynapbl

» O3iHi3ai oHe 6acka agamaapAbl aliHaNbIN TYpFaH
[eHrenek aiiMarblHaH anbiCTaTbIHbI3. KopFarbiLL
naniaanaHyLbiHbl CbiHFaH AeHrenek beniueKTepiHeH xaHe
[LIeHrenekKe Keaaencok TMIofeH Kopraiabl.

» Ocbl 3NeKTP Kypanbl YILiH TeK KYWeHTINreH kecy
[eHrenekrepiH naiaanaHbiHbI3. Kepek- xapakrapabiH
3NeKTP-KypanblHa-Car-Kenyi OHbIH CeHiMai
KYMbIC-iCTeYiH- KamMTamacbI3-eTe bepmenai.

» XKyMmbic Kypanbl ailHanbIMAapbIHbIH, YiFapbIHAbI CaHbl
3NeKTP-KypanblHAa-KepceTinreH Makcumangbl
aliHanbIMAap caHblHa -TeH-6onybl-kepek. Ecentenre
XbINAAmMAbIFbIHAH Te3ipeK iCTen TypFaH Kepek-xapakTap
CbIHYbI, YLLIbIM KETYi MYMKIH.

» [leHrenekTeppi TeK yCbiHbINFaH Naliaanany Typnepite
cail KonpaHybl kepek. Mbicanbl:ewKaiaH
Kecywwi-AeHreneKTiH-weTimeH-Tericreywwi 6onmanbi3.
KecyLui-neHrenekrep Matep1anzpl WeTiMeH Kecyre
apHanfaH,-[leHrenekrepre-acep eteTiH byripnik kywrep
bIKNa/bIHaH 0flap CblHYbl MYMKIH.

» TaHpanfaH-geHrenex-ywiH-apAaibiM-3aKbiMaanmara
H AMaMeTPi cail epHeMeKTi NaifanaHbiHbi3.
[lypbic-TaHaanFaH epHeMeKTep TericTey AeHreneriHiy,
Tiperi 6onazbl XXeHe OHbIH:CbIHY KayMiHiH anfblH-anafbl.

» MaiaanaHatbiH XKYMbIC KYPanbiHbIH,
CbIPTKbI-AUAMETPi MeH-KanbIHAbIFbI
3NeKTP-KypanbiHbiH-enweMaepiHe cail-bonybi-kepek.
[lypbic TaH#anMaraH Kepek - xapakrap
[ypbIC-KOPFanmMaybl xaHe-6akbinayaH LblFybl MYMKIH.

» [leHrenekrep MeH epHeMeKTep/i KOHABIPY OPHBIHbIH,
enwemaepi aNeKTp-KypanbiHbIH - WNKUHAEeNiHe-cak
Bonybi-THic. . dneKkTp-KypanbiHaarb bekitnere
cait-bonmanTbIH AUCKinep-MeH-epHeMeKTEp, KOHAbIPY
OpHbl enemnepi
TeHrepiMHeH-WbIFbIM,-KaTTbl-Tepbenin,-Kypanabi,
bakbinayaaH WoiFybiHa aKenepi.

» 3akbiMAaanFaH guckKinepai naipanan6anbia. 9p
naipganaHypaaH anfbiH QUCKinepai ChbIHbIK NeH
apbiKTapFa TekcepiHis. Erep anekTp Kypanbi Hemece
JeHreneK Tycin KeTce, OHbIH, 3aKbIMAANMaFaHbIH
TeKcepiHi3 HemMece 3aKbIMAANMaraH AeHreneKTi
OpHartbIHbI3. [iucKinepAi Tekcepin opHaTyAaH COH,
e3iHi3Ai xaHe 6acka agampaapAbl aliHanbIN TypFaH
[[MCKi aiMaFbIHaH anbiCTaTbiMN, INEKTP KypanbiH
MaKCHMangbIK XYKTeyCi3 XbinaamabIKneH 6ip MuHyT
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aiiHanAbIPbIHbI3. 3aKbIMAANFaH JUCKiNep 9AeTTe ChiHaK
YaKbITbIHAA CbIHAAbI.

> Xeke-KopFaHbiC KypangapbiH (kayincisgik
Ke3ingipirin, KOpFaHbIC KanKaHbl, 6ac kuiM xaHe T.6.)
naiaananbiibi3. Maipananyra 6ainanbicTbl
KOPFaFbiLl MacKaHbl, Kayinci3aik kesingipikrepin
KonpaHbiHbI3. Kepek bonrFanaa, waH MackacbiH,
KYNaK KOpFaFbllUTapbiH, KOMFan XaHe Kiwi abpa3usTi
benwekTepai Hemece faiibiHaaMa benwekTepiH ycTai
anatbiH wWebepxaHa amxankbllWbIH NaiAanaHbIHbI3.
Typni-xymbicTap 6apbicbiHAa naiaa bonatbiH
yLiatbiH-6eTeH benleKkTepaeH-KopFanTbIH Kayinciaaik
Ke3inaipiriH nanganaHbiHp3. LLiaH Mackacbl Hemece
pecnupatop ycak beniuekTepaeH, WaHHaH KopFaybl
Kepek. ¥3aK Lynap ecTty-kabinetiH xorantyra akenyi
MYMKIiH.

» beTeH -agamMaapAbIH XKYMbIC-aMaFbIHaH-Kayincis
aiimaKTa 6onybIH KaMTaMacbi3 eTiHi3. XKymbic
aliMaFblHa KipeTiH Ke3 KenreH afiam )xeKe KOpFarbilu
»XababiKTapAbl K1Ioi kepek. [laibiHaama benwekTepi
HEMece CbIHFaH IMCKINep YLUIbIN, SPEKET alMarblHaH ThiC
Xalaa Kapakar TUrisyi MyMKiH.

» Kabenbgi aitHanbin TypFaH acnanTapAaH anbic
YCTaHbI3. bakbinayapl Xorantcaxbl3, kabenb kecinin
Hemece TapTbibIN KETiM, KoNMbiHbI3 aiHabin TypraH
[LMCKire TapTbinybl MYMKIH.

» IneKTp-KYpanblHbIH)KeNeTy-CaHbinaynapbiH Xui
Ta3apTbiHbi3.
KosFanTkplLL-xenaeTKilli-kopnyc-iliHe-wak,
TapTbIM,-MeTan YHTaFbIHbIH XWHaMYbl-3NEeKTP-TOTbIMEH
XapakatTaHy KayiniH Tyablpybl MyMKiH.

» INeKTp KypanblH XXaHaTbIH MaTepUangapFa XaKblH
naiganan6anpbi3. INeKTp-KypanblH-aFawl-CUAKTbI-Te3
TyTaHaTbiH OeTTe-opHaTKaHAa-NaiifanaHbaHbi3.
YIUKbIHAAP-0Cbl-MaTePUanaapabl TYTaHObIPYbl MYMKiH.

» CybITKbIL CYHbIKTBIKTbI KQ)XKET eTeTiH XYMbIC
KypanbiH -naigananbanpi3. Cy-Hemece-backa-na
CYbITKbILL CYMbIKTbIKTbI NaiaanaHy
3NEKTP-TOFbIHbIH-COFYbIHA- a/biM-KeNyi-MyMKiH.

Kepi cokKbl XxaHe THiCTi-eCKepTy HycKamanapbl

Kepi COKKbl - aHanbin-TypFaH-A6HrenekTiK TyTbinybl Hemece
ByFatTanybl HaTXeciHAe naiaa bonatbiH KEHET peakLua.
Cofy Hemece ycTay aiHanbIn TypFaH AUCKiHIH Kynan KeTyiHe,
an on bakbinaychi3 Kecy KypanbiHbIH, NarganaHyLbl
6arFbITbIHAA NAKTIPbINYbIHA anbin Kenyi MyMKiH.
Mbicanbl,-erep-kecy AeHreneri farbiHaamaga TyTbinca
Hemece byFaTTanca, con epae KblCbinbimn, JOHreneKTiH
[JaiblHAAMafaH LbIFYbIHA HEMeCe-Kepi COKKbiFa
anbin-KeTyi-MyMKiH. ADpasuBTi AOHreneKTep ocbl xafaanaa
CbIHbIM KETYi 1€ MYMKiH.
Kepi CoKKbl aneKTp-KypanbiH-AypbiC
narpanaHbayfaH-Hemece namganaHyLbl KaTeniriHeH
TybIHAAYbI bIKTUMaN. TeMeHe YCbIHbINFaH XarFaannapabl
caKTay apKbl/bl OHbIH angblH anyra bonagp.
» JneKTp-KypanbiH-MbIKTan yCTaHbi3,
[eHeHi3-6eH-KONbIHbI3 Kepi COKKbIFa
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KapcbiNnblK-KepceTe-anatbiH-KyiHAe-yCcTanbi3... CakTbiK
Luapanapbl caktanatblH bonca,
naiaanaHyLbl-KoFapbl-barbiTTanFaH kepi COKKbIHbI
baKpinaybliHa ana anagpl.

» [leHeHi3pai aliHanbIn TypFaH AUCKiMeH 6ip Cbi3blkKa
OpHanacTbipMaHbi3. Kepi COKKbl XarFaaibiHAa KypangblH
KeceTiH beniri )ofapblfa-naiaanaHylublira kapan
barbiTranapl.

» Apanay WhbIHXbIPbIH, aFall KeCeTiH Xy3ai, WeTTik
apanbifbl 10 MM-fieH y3biH 6onFaH cerMeHTTenreH
anmacTbl AUCK HeMece TiCTi apa Xy3iH OpHaTNnaHbi3.
MyHaa#-XyMbiC Kypanaapbl Kepi COKKbIFa HeMece aneKTp
KypasnblH bakbinayabl )oFanTyra-anbin-kenepi.

» [IMCKiHi KbiCMaKbl3 HeMece OHbI KaTTbl 6acnaHpbi3.
KecikTi TepenaeTyre apekeT XxacamaHpbi3.
[leHrenekke-KarTbl-bacy-KyKTeMeHi-aHe-AOHreNneKTi-kec
ikTe-bypayra-Hemece-balnaHbiCTbIpyFa-cesimMtan-bonybiH
)KaHe-Kepi COKKbIHbIH
Hemece-IoHreneK-CbiHYbIHbIH: bIKTUMANbIFbIH-apTTbipaj
bl.

» [lMcK KbiCbinca Hemece Ke3 KenreH cebenteH kecygi
TOKTaTca, 3NeKTP KypanblH eLwwipin, AeHrenek
TONbIFbIMEH TOKTaFaHILA Kecy KypanbiHa THMEHi3.
[uck-icTen-TypFaHAa-oHbI-aNbin-KOOFa-apeKeT-Kaca
MaHbI3,-diiTnece-Kepi COKKbl Naiaa-6onaapl.: .
[leHrenex KbicbinybiHbIH cebebiH xoto ywiH cebebiH i3gen
NYPbICTaHbI3.

» Kypan paiibinfamaga TypraHfa 3NeKTp Kypanbii
Ka#Ta Kocnanpi3. Kecyai 6actamac 6ypbiH,
anpbiMeH-[eHreneKTi-TONbIK:-aliHanbIM CaHblHa
JKETKi3in anbiHbI3. ONTNECE, KeCKill AMCK TYTbINbIM,
[anblHOaMaziaH KeTepinin KeTyi Hemece-Kepi COKKbIFa
SKENyi MyMKiH.

» Kecy peHreneriHin TyTbinybl ke3iHge Kepi COFy
KayiniH a3aifTy yLiH TbIM-yNKeH-AaibIHAaManapAblH,
ceHimai Typae-6ekiTinyin Kaparananbi3. YnKeH
[lanblHaamanap e3 ayblp/blFbIHaH Uinyi MyMKiH.
[anbiHgama-kecy
Cbi3blIFbIHA-KaKbIH-KOHE-AOHTeNEeKTiH-eKi XaFbiHaH-[a
Tipenyi kepek.

KocbiMLua Kayinci3gik HycKkaynbiKTapbi

» MaipananbaraH aneKTp KypanbiH JYPbIC CAKTaHbI3.
JKatatbIH Xepi KypraK aHe XabbinaTbiH 6onybi
kepek. Ocblinalt aNeKTp Kypanbl XaTkaH xepiHge
3aKbIManybl Hemece ToXupibecia agamaap
nanaanaHyblHa xon bepmencis.

» OHaeneTiH AalibiHAAMaHbl 9PAANBIM KaTTbl KbICbIHbI3.
KaTTbl KbiCyFa MyMKiH 60nMaiTbiH AaibiHAaManapAabl
eHAeMeHi3. OiTNece KOMblHbI3aH Kecy AUCKICIHa WeHiH
KaLLbIKTbIK ©Te Killli bonagbl.

» Kabenbpi xyieni Typae Tekcepin 3aKbiMaanfaH
kabenbpi Tek Bosch anekTp KypanbiaapbiHbiH eKineTTi
CepPBHUCTIK KbI3MeTbIHe XKeHAETiHi3. 3aKbIMaanFaH
Y3apTKbiLW KabeniH anmMacTbipbiKbi3. Con apKbirbl
3NeKTP KypanblHbIH KAYinciaairiH cakTancbi.
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» EwkawaH anekTp Kypan ycTiHe TYpMaHbI3. INeKTp
Kypanbl Tycin i3 apanay ACKiCiHe TUCEH3 KaTTbl
XapakaTraHynap naza bonybl MyMKiH.

» OpAaibiM KOFapFbill KanTaMaHbl NaifanaHbiHbi3.
KoprarbiL kantama naigananyLwbiHbl Keci AiCKiCiHIK
CbIHFaH benikTepiHeH xaHe Kecy IUCKICIH Ke3aencoK
TUIOfIEH CaKTanabl.

» Kecy auckiciH ewipreHHeH coH, byitip 6acy apKbinbi
TOKTaTRaHbI3. Kecy AucKiciHiH by3binybl, CbiHybl Hemece
Kepy cory cebebi bonybl MyMKiH.

» Kypan TonbiK TOKTaFaHblLLa OHE eLIKALlaH
KanabIpMaHbI3. ONi alHanbIN TypFaH anManbl-canMansl
acnanTap apakarraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

benrinep

TemeHperi benrinep anekTp Kypanapl narganaHyaa
MaHpI3abl 60nybl MyMKiH. benrinep MeHeH onapgbiy
MarblHanapblH xartTan anblHbl3. benrinepai fypbic TyciHy
ci3re aneKTp KypanblH AypbiC api CeHiMAi NanaanaHyra
KeMekTeceqi.

Benrinep meH onapAbiH, MaFbIHacbl

IneKTp Kypanbl alHanbin TypraHaa
KONAbl Kecy aiiMarblHa 9KeMeH;i3. Kecy
QMCKICIHE THIO XKapaKaTTaHy KayibiH
TyLblpagbl.

Kynak cakrafblibIH KHiHi3. LLlybin
acepiHeH ecTy KabineTiHi3 3aKbiMaaHybl
MYMKiH.

KopraHbiw ke3inaipikTi KuiHi3.

LLIQHTYTKbIL MAcKacblH KHiHi3.

Kopray KonfabbiH kuiKi3. Kecy
QIMCKINEpiHiH, LWeTTepi eTKip XaHe XXyMbIC
KesiHfe Kbl3aibl.

OHiM XaHe KyaT cunatramachbl

Bapnbik Kayincisgik HycKaynblKTapblH
aHe eckepTnenepAi oKbIHbI3. TeXHUKANbIK
Kayincismik HYCKayNblKTapblH XaHe

eckepTnenepai cakramay TOKTbIH COFybIHa, epT
XaHe/HeMece aybip XapakaTTaHynapFa anbin
Kenyi MyMKiH.

lMaipanaHy HycKaynblFbIHbIH anfbl 6eNiriHiH CypeTTepit
eCKepiHi3.

TaraiibiHgany boiibiHWa KongaHy

INeKTp Kypanbl eAeHaiK Kypan peTiHae Kecy auckinepi
KemerimMeH DOMNbIK XaHe KenaeHeH Keciktepai Tik )ypic
Hemece 45° kucanTy bypbllLbiHAA MeTan 3aTTeKTepsi cy
naipananbait opbiHaayFa apHanfaH. AnMacTbl Kecy
[QMCKINepiH NaaanaHyFa pyKcar XoK.

BeiiHeneHreH Kypampabl benwekrep

KepceTinreH kypamaacTap HemipneHreH cypettepi bap
beTTeri anekTp KypanblHbIH CHNATTaMacbiHa Cai.

(1) Kockpitu/ewipriwTi bnokaganay
(2) Kockpitu/etwipriLu

(3) Kon TyTKachbl

(4) MaATHUKTIK KOPFaFbILL KanTama

(5) LLInuHpenbai byrarray

(6) Kecy LweHbepi

(7 Bypbiil nnaHKachbl

(8) Bekity wnuHaeni

9) Kbingam KynnbiH aiy

(10)  LlnuHaenb TyTKAChI

(11)  OpHary oibiKTapsl

(12)  AnTbl Kblpnbl AeHOEK KinT (8 MM)
(13)  Tipek nnathopmacei

(14)  bypaHaama KpicKpill

(15)  [anbinpama Tipeyiwi kumanapbl Makc. 40 x 40 Mm
[HaiblHoamManapFa apHanfaH

(16)  bypbiw naHeniiy bekity bypaHaachl
(17)  TacbiMangay Kopraybiubl

(18)  Manunynstop

(19)  Tacbimangay TyTKachl

(20)  KopraHbit kanTamachl

(21)  YwkblHpapaaH KOpFanTbIH Taba
(22)  Acnan wnuHpgeni

(23)  Kpickbil thnaHed,

(24)  Apanbik WweHbep

(25)  Antbl Kpipnbl bypaHaa

TexHuKanblk ManimeTTep

KeceriH axapnaybiw GCO0 14-24J

OHim HeMmipi 3601 M37 2..
Kecimai kyatTbl nanganany Bt 2400
Boc aitHany caTi MUH" 3800
Bip KanbinTbl yMbic bacTay °
Canmarbl EPTA-Procedure Kr 18,0

01:2014 kyxarbiHa can
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KecertiH axapnaybiw GCO014-24J

CaKTblIK CblHbIMbI @/ Il

PyKcar eTinreH faibiHfama enwemaepi (Makcumangbl/MuHUMangpl):
(kapaHbl3 ,,Pykcar eTinreH garbiHama enwemgepi”, bet 59)

Manimettep [U] 230 B kecimpai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey
XoHe enfie kabbingaFaH 3aHaap byn ManivMeTTepai e3reptyi MyMKiH.

Caiikec Kecy auckinepi enwempepi

MaKc. Kecy AMCKinepiHix MM 355
anametpnepi

MaKC. Kecy AMCKinepiHiH MM 3
KanblHAbIFbI

Byprbinay auamerpi MM 25,4
Lybin 6oibIHWA aKnapaT

[bibbic whirapy maHaepi EN 62841-3-9 boiibiHiwa
ecenTenreH.

A-MeH benrineHreH anekTp KypanblH LWYybin feHreni apetre
TeMeHperire TeH: Abibbic Kywwi 101 ab (A); abibbic Kyatbl 112
16 (A). Bnwey ganciapiriK = 3 ab.

Kynakrbl KopFay KypanaapbiH KHiiiHi3!

Ocbl eckepTnenepae bepinreH Wybin Wwhirapy MaHi
HopManblK entuey afici borbiHWwa ecentenreH 6onbin anexkTp
Kypanaapzbl bip-bipiMeH canbiCTbipy YLLiH NaiaanaHbinybl
MYMKiH. On LybIN WbiFapy MaHiH LWamanan entiey yLuiH ae
Xapamppl.

bepinreH wybin WbiFapy MaHi 3NeKTP KypanblHbIH HEri3ri
KyMbICTapbl yLiH bepinreH. Erep anekTp Kypan backa
XKyMbICTap yLWiH backa anManbl-canmanbl acnantap MeHeH
Hemece XeTIMCI3 KyTyMeH naiaanaHbinca Wybln Wolrapy
MaHaepi e3repefi. byn xymbic bapbiCblHgaFb! WYbIN WhiFApy
MHiH apTTbipagbl.

LLlybin WwWeiFapy MaHiH HaKTbl ecenTey YLWiH Kypan eLwipinreH
XaHe KocbinFaH bonbin naiaanaHbliMaraH yakbiTrapabl Aa
ecKepy KaxeT. byn )KyMbIC yaKbITbIHAAFbI LWYbI WhIFAPY
MaHiH TeMeHaeTeni.

Xunay

» JNeKTP KypanblHbIH Ke3[eHCoK icke KOCbINybIHa Xon
bepmeH;i3. OpHaTy Ke3iHAe XaHe 3NeKTp
KypanbiHAaFbl 6apnbiK XyMbICTapAa Xeni anbIpbl
TOKKa KoCbInMaybl Kepek.

Xertkisy kenemi

YKuHakTarbl benikteppi abaitnan opamaHbl3aaH anbin
KOMbIHbI3.

ByTiH Opama MaTepuanbiH 3NeKTp acnan neH XXUHaKTaFbl
XabZbIKTapAaH anbin KOMbIHbI3.

ANeKTp KypanblH anfallkbl PeT icke KOCYAaH anfiblH TOMeH/e
XasblnFaH beniktepiH uHaKTa 6apnblfbiH TEKCEPIHi3:

- OpHartbinFaH Kecy AMCKiCiIMEH KECETiH axapnayblLneH

— AnTbl Kbipnbl AeHbex kinT (12)

Hyckay: SnekTp KypanbiH 3akpiMaaHynap bapnbiFbiHa
TEKCePIHi3.

INeKTp KypanblH NaipanaHyaaH anfbliH KOpFarbll acnantap
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HeMece a3 3akpiMaanFaH beniktepai abaeH MiHCi3 xaHe
QYPbIC icTeyiH TekcepiHis. XbimkbiManbl benexkrep
Kefepricia icteyiH xxaHe KblCblMayblH Hemece beniktep
3aKblMaanMaraHblH TeKCepiHi3. bapnbik beniktep Aypbic
OpHaTbINFaH XaHe Kefepricia XKyMbIC icTeyai kamTamachbl3
€TeTiH naiaanaHy WapTrapbiHa car bonybl kepek.
3aKblMaanfaH KopFarblLl acnantap MeH benikrep ekinerri
ebepxaHaaa XeHzey HeMece anMacTbipy Kepek.

KatTbl HeMece HKeMfji OpHaTy

» TypaKTbl naiifanaHyabl KAMTaMachi3 €Ty yLiH NeKTp
KypanblH naiaanaHyaaH anfbiH Teric 6ekem xxymbic
aimarbiHa (Mbicanbl BepcTak) opHaty kepek. XK.

JKymbic aiiMaFbIHAa opHaTy (A cypeTiH KapaHpi3)
— ONeKTP KypanblH Calkec bypaHganapMeH XyMbIC
anMarbiHaa bekiTiia. On ywin (11) obikTapbl

KeMekTecefi.

Winmeni opHary (ycbiHbinMaraH!)

EpeKLue xaraan peTiHae aneKkTp KypanbiH XyMblc
amMarbiHaa bekem opHaty MyMKiH bonmaca, Kemek peTiHae
Tipek TaktacbiHbiH, (13) aAKTapblH THICTi Tipekke (Mbicanbl,
cypri, Teric efieH T.6.) KoWibin, aneKTp KypanblH bekitneyre
bonappl.

Acnantapgpl anmactbipy (B1 - B2 cypetrepiu

KapaHbi3)

» BapnbiK XXYMbICTapAaH anfblH NEKTP KYPanbiHbIH,
Jeninik aibIpbiH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbi3.

» LUnuugenb 6ekiTkiwin(5) Tek acnan wnuugeni (22)
TOKTaFaHAa naiAanaHy MyMKiH. OiTnece anekTp
KYPanblH 3aKbIMAAYbIHbI3 MYMKIH.

» XKyMbiCTaH COH, Kecy AUCKICiH CybIFaHLIa THMEH3.
Kecy auCKici )KyMbiC icTereH kesae KatTbl Kbl3agbl.

Tek ocbl naiaanaHy HyckaynbiFblHga bepinreH aepekTepre

coltxoHe EN 12413 boibiHwa TekcepinreH bonbin THicTi

petTe BenrineHreH Kecy AUCKINepiH naiganaHblHpI3.

Kecy ancKiciMeH MYMKiH XXMHaKTaFbl apanblkTapMeH

naiaanaHblHbI3.

MaipananbaraH Kecy UCKinepiH xabblk KOHTEHHepre

Hemece TYMHyCKanblk opamara cabiHpi3. Kecy auckinepin

KATKbI3bIN CaKTaHbI3.

Kecy auckiciH wewy

— INeKTP KypanblH XyMbIC KyHiHe KenTipiHia. (kapaHpi3
LINEKTP KypanbiH KopFaybillblHaH bocaty ()Kymbic Ky#i)“,
ber 58)

- TepbenyneH cakray kantamacbiH (4) TipenreHiue apTka
KMCaNTbIHbI3.

- Anbl Kbpnbl eHbek bypaHaamanbl (25) uHaKTaFbl antbl
Kblp/ibl TOPLTLIK KinTneH (12) bypan wnuHaenb
bekiTkiwin (5) Tipenrexilue bipaen 6acblHbI3.

- LLUnuHaens byFaTTaybllibiH 6ackin, anTbl Kapmbl
6ypaHpaHbl (25) 6ypan WwhiFapbiHpi3.

- Apanblk LieHoep (24) MeH Kpickpitl tnaHewTi (23)
LWeLiHi3.

- Kecy auckiciH (6) anbin KOMbIHbI3.

Bosch Power Tools
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Kecy auckicin opHaty

Kepek bonca bapnblk opHaTbINaTbIH OenikTepAi Ta3anaHpi3.

- )KaHa Kecy AckiciH acnan wnuHgenite (22) xancsbipma
MaHUNYNATOPAEH apbl KOPCETETIH ETiM CanbiHbI3.

- Kbickbil dnanel (23), apanblk weHbepai (24) xaHe
anThl Kblp/bl bypaHaaHbl (25) opHatbikpi3. LLnuHAenb
BekiTkiwin (5) TipenreHiue bacbin anTbl Kbipnbl
6ypaHaamaHbl (25) carat TinimeH bekitin GypaHbi3.
(Bypay MmomenTi Wwam. 18 -20 H*m)

- TepbenyneH KopranTbiH kanTamaHbl (4) kecy auckici
TOMbIK XXabblMaraHLLIa Xai TOMEH XbIHKbITbIHbI3.

- TepbenyneH KopranTbiH KanTamaHbiH, (4) oypbic
iCTENTIHIHE KO3 XETKI3iHj3.

Kecy aucKiciH opHaTKaHHaH KeriH Kocy anfiblHaa OpHaTyAbIH,

[DYPICTbIFbIH X3HE AMUCKIHIH ePKiH aHaNaTbIHbIH TEKCEPIHI3.

- Kecy auckici TepbenyeH cakTaiTbiH kantamara (4),
bekiTinren kanTamara (20) Hemece backa beniktepre
TUMEYiHE KO3 XeTKi3iHi3.

— 3JnekTp KypanbiH Wwam. 30 CekyHaKa icke KOCbIHbI3.
Erep katTbl Tepbenynep naiaa bonca, anekTp KypanbiH
6bipaeH ewwipin, Kecy AUCKICiH LWeLin, KaiTa OpPHATBIHbI3.

Maipanany

» BapnbiK XYMbICTapAaH angbiH aNeKTP KYPanbiHbiH,
»eninik aibipblH PO3eTKaAaH WbIFaPbIHbI3.

TacbiManpay cakrafbiwbi (C cypeTiH KapaHbl3)

Tacbimangay cakTarbitwbl (17) cisre Typni xymbic

alnapbiHa TacbiManfay Ke3iHge anekTp KypasbiH Konan

naiaanaHyra kemektecesi.

IneKTp KypanblH KOpFaybiwbiHaH bocaty (yMbic Kyiii)

- ManunynaTtopabl TyTkacbiHaa (3) a3 TemeH bacbin
TacbiMangay KoparaybilwbiH (17) 6ocatbiHbI3.

- TacbiMangay KoprarbilubiH (17) TONbIK CbIPTKA TapTbIHbI3.

- MaHunynaTopabl Xaw )ofapbiFa baFbiTTaHbI3.

Hyckay: TacbiMangay kKopraybllibl ilke 6acbinMaraHbiHa

K63 XeTKi3iHi3, aMTnece MaHUMyNsTOp KepeKTi Teperikke

bypanybl MyMKiH bonmanabi.

AneKTp KypanbiH KOpPFaybILbIH OPHATY (TacbiMangay

Ky#i)

- MaHunynsTopabl TeMeHre TacbiMangay cakTarbitbl (17)
iLLIKe TOMbIK 6aCbINFaHLLIA XbIMKbITbIHbI3.

Tacbimangay ywix backa Hyckaynap (kapaHpia

,TacbiMangay®, bet 59).

EHjic 6ypbiwbiH pettey (D cypeTiH KapaHbi3)

EHic bypblwbiH 0° - 45° apacbiHaa petreyre bonagbl.

MaHbI3abl peTTey kenemaepi TvicTi benrinep apkbinbl bypbiL

naHeninae (7) benrinexren. 0° MeH 45° kyinepi TvicTi

anKTay TipenyiMeH KamTamachi3 eTineai.

- Bypbiw naneniviy bekity bypanaacbit (16) xuHakTarbl
anTbl Kblp/bl 1eHOEK KintneH (12) (8 Mm) 6ocaTbiHpi3.

- KepexTi bypbiliTbl OpHaTbIN eki bekiTkiw bypaHaaHbl (16)
KaiTa bypan bekiTiHi3.

Bypbiw naHeniH xbimkbITy (D-E cypeTTepi KapaHbi3)

Erep eHi 140 mm-aeH y3biH 6onFaH fanbiHaaManapabl

aXblpaTnakLbl boncaHpis dypbi naeniH (7) aptka

KbIDKbITBIHBI3.

- bekity bypaHnamanapbiH (16) uHaKTaFbl anTbl Kbipnbl
neHbex kinTneH (12) (8 mm) bypan welwiHi3.

- bypbiw naxeniu (7) kepekTi apanbikta bip Hemece eki
BypbinbicKa apTKa XbIMKbITbIHbI3.

- KepekTi bypbiLuTbl opHaThin eki bekiTkiw bypaHaaHbl (16)
KaiTa bypan bekiTiHi3.

[JaibiHaaMaHbl 6eKiTiHi3

OnTUMangbl XKyMblC KayinciaairiH kamramachI3 ety yLliH
[NaliblHhamMaHbl apaanbiM bekem Kbicy Kepek.

KaTTbl KbicyFa eTe Killi bonFaH AaibiHaamanapabl
OHOEMEH3.

DNaibinaamanbl 6ekity (E cypeTiH KapaHpi3)

- [aibiHaamaHbl bypbiww naHenie (7) KorbIHpI3.

- bexity wnuHaeni (8) maibiHaamara XblmKbITbIM OHbl
wnuHgeni Tytkachl (10) kemeriMeH aabiHAAMaHbI
KbICbIHbI3.

Daibingamanbl (Kumacbl Makc. 40 x 40 Mm) paibiHgama

Tipeyiwinpe 6ekiTiKi3 (F-H cypetTepiH kKapaHbi3)

- bypbiw naHeninae (7) 0° cTaHaapTTbl eHic OypbiLlbiH
PETTEeHi3.

- [aibiHgama TipeyiwiH (15) a3 keTepin oHbl bypbiww
naHeniHaeri caHblnayaaH eTKi3iHi3.

- [laitbinpama TipeyiliHiK inmerin bypasaama KbicKpiLL
Tecirive (14) acbin KorbIHbI3.

- [aibiHamaHbl farbiHaama tipeyiwide (15) KobiHpi3.

- bexity wnuHaeniH (8) arbiHaamara XblmKbITbIMN OHbl
wnuHgeni Tytkachl (10) kemeriMeH aaibiHAAMaHbI
KbICbIHbI3.

» [aiibiigama Tipeyiwi 6ypanaama KbiCKbILbIHAA
bekem bekiTinreHiH xxoHe AalbiHAaMaHbl KOWFaHAa
ayHamayblH KaMTaMachbI3 eTin.

» [aiibingama 6uikTiri gaibinaama Tipeyiwinge makc.
40 mm 6onyblH KaMTamacbi3 eTiHi3. buiripek
AaiibIHAaManapAbl KaTTbl KbiCyFa 6onagpl.

» [aiibiHaama Tipeyili naiaanaHyAaH COH TONbIFbIMEH
Oypbiww naHeniHe Kepi XbIMXKYbIH KAMTaMacbi3 eTiHi3.
AnpbiHAA TypFaH iNnMeK AaibIHAAMaHbIH, KaTTbl
TYPYbIHbIH, anAbIH anaabl.

DaibinaamaHbl 6ocary
- LUnuHoens Tytacki 6ocatbiibi3 (10).

- Xbinaam KynnbiH awymapl (9) awbin 6ekity wnuHaenit (8)
[NlalblHAAMa/iaH TapTblHbI3.

Maigananyra eHpipy

» Xeni KyaTblHa Ha3ap ayAapbiHbi3! ToK Ke3iHiH KyaTbl
3apAATay KypanblHbIH 3aybITTblK TaKTaLLACbIHAAFbI
ManimeTTepiHe cail bonybl kaxet. 230 B benricimen
benrineHreH 3apaaTay kypanaapbiMeH 220 B xymbic
icteyre bonagpl.
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» [laiiganaHyaaH anfbiH Kecy AUCKICIH KalTa
TeKcepiHi3. Kecy auckici MiHci3 opHaTbInbIn, ew
Kepepricis aiHanybl Kaxket. 30 ceKyH ilwiHae cbiHay
JKYMbICbIH XKYKTEMeCi3 opbiHAaHbI3. AKaybl 6ap,
AOManak emec XaHe AipinaenTiH Kecy AucKinepid
naipanan6anpbi3. by3binFaH Kecy Auckinepixapbinbin
XapakaTTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

KopracblH bosy, MHepanaap xaHe metannaap bap kenbip

MaTepuanaapabiH WaHaapbl AeHcaynbiKKa 3UAHAbI bonybl

MYMKiH. LLIaHFa TUI0 XoaHe WaHabl YTy naiganaHywbiaa

HeMece XaHblHAAFbl aaamaapaa anneprusnblk,

peakuMAnapabl kaHe/HEMECE TbIHbIC XOMAAPbIHbIH

aypynapbIH TYAbIPYbl MYMKiH.

benrini metan WwaHaapbl, aCipece MblpbIL, aNOMUHWA

HeMeCce XPOM CHAKTbI KOpbITnanap xaraanbiHaa, KaynTi

6onbin Tabbinaabl. AcbecTik MaTepuan Tek KaHa

MaMaHAaPMeH eHLeNyi Kepek.

~ JKYMbIC OPHbIHbIH aKCbl XXENAETINyiHe K83 XeTKI3iHi3.

— P2 cy3ri cbiHbINbIHAAFLI ra3KarapAbl Nanaanaxy
YCbIHbINAAbI.

OHaeneTiH MaTepuanap YLWiH eniisae KonpaHbinarbiH

yHFapbIMaapaAbl NanaanaHbiHpI3.

Kecy muckici WwaH, )oHKa Hemece janbiHAaMa CbiHbIKTapbl

Tipek TakTacbiHbiH (13) TeciriHe TyckeHge byFaTTanybl

MYMKiH.

— INeKTp KypanblH eLWipin xeni aiblpblH Po3eTKafaH
TapThIN KOMbIHbI3.

- Kecy auckici TonblK TOKTaraHLwa KyTe TypbiHbI3.

- Kiwi garibiHaamanap onap yLiH apHanfaH Tecikke Tycyi
YLUIH 3N€eKTP KypanbliH apTKa KUCANTBIKbI3.
bapnbik fanbiHgamanappl anbicTary yLwiH THicTi
acnanTapgbl NanaanaHbiHpI3.

» KyMbiC OPHbIHAA LWAHHbIH, )KUHANMaYbIH
Kaparanaubi3. LLIaH oHali TyTaHybl MyMKiH.

Maiiaananywb! Kyii

» JneKTp Kypanbl anAblHa Kecy AuCKicimeH bip
CbI3bIKKa TypMai, 3pAanbiM Kecy AUCKICIHEH WweTTe

TYPbIHbI3. Ocbinan Kecy ANUCKICIHIK CbIHYbl XKaFfanbliHAA
[NIeHEHi3 MyMKiH CbIHbIKTap/laH KopFarnfaH 6onagbl.

Kocy/ewipy (I cypeTiH KapaHbi3)

- Icke Kocy ywin anfpimeH Kocy byrarTaybit (1) bacbipia.

CocblH KocKbiw/eLwipritwTi (2) bacbin ycTan TypbiHbi3.
Hyckay:Kayincianik cebebineH Kockbil/ewwipriwTi (2)
Kynbintayra bonmarpl, 0N XyMbic icTey KesiHae bacbinFa
6onybl KAXKET.

- ©uwipy yuwiH KocKblww/ewiprilwTi (2) xibepiHia.

Bip KanbInTbl XyMbic 6actay

ANeKTPOHAbIK bip KanbInTbl icke KOCY aiHanbIMAAP CaHbIH
LeKTen KO3FanTKblLL Mep3iMiH y3apTafbl.

Maipganany Hyckaynapbl
Kecy auckinepi 6oiibIHILA Xannbl HYCKayNbIKTap

» JKyMbICTaH COH, KeCy ANCKICIH CYbIFaHILA TAMEH3.
Kecy mcKici )yMbiC icTereH keaae KatTbl Kbi3afbl.
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» YKbiHAapAaH KOPFaiTbiH TabaHbiH, (21) aypbic
OpHaTbINFaHbIHA KO3 XeTKi3iHi3. Metannabl axapnay
apKbINbl YLWKbIHAAP Nakga bonagpl.

» Terictey WeHbepnepiH COKTbIFbICYAAH, COKKbIAAH XaHe
MalaaH kopraHpi3. Terictey wenbepnepi by#ipnik
KbICbIMHAH CaKTaHpbl3.

P JNeKTp Kypanfa ToKTaraHLLa XYKTeMe TyCipMeH3.
©Te KaTTbl 6acy aneKTp KypanbiHblK KyaTblH TOMEHAETIM,
Kecy AUCKICIHIH naraanaHy Mep3iMiH KbickapTagbl.

» Tek Kecy AUCKiCiHe COMKeC eHeNeTiH 3aTTekTeppi
nanaanaHbiHpi3.

Pykcar eTinreH faiibiHaama enwempepi
MakcumangpIk falibiHaamanap:

0° eHic 6ypbiwbl  45° eHic OypbIwbI

119x119 110x110
100x 196 107x115
130x130 115x115

MuHuMangpIK faiibiHaamanap (= bekity wnuxgenivet (8)
BeKkeM KbicbinaTbiH bapnblk fakblHaaManap):

Y3blHAbIFbl 80 MM

Makcumangpik kecik Tepenairi (0°/0°): 129 mm

Metangappabl kecy

- Kepek bonraHpa kepekTi eHic BypbiLbiH peTeris.

- [albiHaamaHbl entieMaepre car petre KbiCbiHbI3.

~ INeKTP KypanbiH KOCbIHbI3.

- Manunynatopabl Kon TyTKacbiMeH (3) xai TomeHre
barbITTaHpI3.

- [laiblHaamaHbl Bip KanbinTbl XKbIKbITbIN KECIHI3.

— JNeKTP KypanblH eLLipin Kecy AUCKICi TONbIK TOKTaFaHLLIa
KYTe TYPbIHbI3.

- ManunynaTopabl Xaw XofapbiFa bafbITTaHbI3.

Tacbimanpay

— JNeKTP KypanblH apAakbiM TacbiManzay TyTKacblHaH
ycTan TacbiManaaHpi3 (19).

» IneKTp KypanbiH TacbiMangay yLuiH TeK TacbiMangay
acnabbiH naiAanaHbiHbI3 eWKaLaH KOpFaFbiL
acnantappbl naiaanaH6anbi3.
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TeXHUKanNbIK KYTiM )KaHe KbI3MeT

KbiaMeT kepceTy xaHe Tasanay

» BapnbiK )XyMbICTapAaH angbiH 3NEKTP KYPanbiHbIH,
JKeninik aibIpbIH PO3ETKaAaH WbIFapPbIHbI3.

» INeKTP KypanbliHbI3AbIH XKeNAeTKiL caHbinayblH
Kyieni Typae Ta3anaupi3. Kosrankpil TypbuHachl
KYPbINFbI ilWiHe Ken LWaH TapTafbl, MeTanabl WaH XuHanbin
3NeKTP KayniH TyAbIPYbl MYMKIH.

» TeTeHlue XyMbIC XKaFaalibiHAa MyMKiH 6onFaHwa
LIAHCOPFBILTDI NaiAanaHbiHbI3. XKenpaeTkiw Teciki
XHi ypnen, Ta3apTbin apTblK TOKTaH CaKTalTbIH
KocKbiwTbl (PRCD) KocbIHpbI3. MeTanmbl eHaeyae Tok
6TKI3€TiH LaH 3NeKTP KypPanblHbIH iLLiHAE X1HaNYbI
MYMKiH. INeKTp KypanblHblH OKLLIAyNaFbilLbl 3aKbIMganybl
MYMKiH.

» KbI3MeT KepceTy XaHe XKeHAEeY XKYMbICTapbiH TeK
MaMaHfap MeH JaiibIHAbIFbI bap Kbi3meTkepnep
opbIHAACbIH. CON apKpinbl 3NEKTP KypanbiHbIH
KayinciagiriH cakTancbi3.

Tepbeny Koprarbilll KanTamachl apfAarbiM 60C XbImKbIN 63

*abbinatblH bonybl kepek. COHAbIKTaH MAATHUKTIK KOPFaFbiLL

KanTama aiHanacblHfarbl ayMaKTbl 9pKallaH Ta3a yCTaHbl3.

Erep bainaHbic cbIMbIH anMacTbIpy kaxeT bonca,

KayincisaikTiH TeMeHaeyiHe xon bepmec yLiH anmMacTbipyabl

Tek Bosch Hemece Bosch anekTp KypanaapbiHblH,

ABTOPM3aLMANAHFAH KNUEHTTEPTE KbIBMET KepCeTy

OpTanblKTapblHAA OPbIHAAHbI3.

Kepek-xapakrap

Bapnbik MeTan 3aTTeKTep ywiH Kecy auckinepi
2608600208
2608600223

Kecy auckici 355 x 25,4 mm
Kecy guckici 355 x 25,4 Mm

TyTbiHyLWbIFa KbI3MET KepCeTy XaHe naipanaHy
KeHecTepi

KbI3meT KepceTy WebepxaHachl eHiMLi KOHAEY XaHe KyTy,
CoHpai-aK Kocankpl benwiektep Typanbl cypakTapra xayan
6epeni. Xapbiny cbi3banapbl MeH Kocankbl beniektep
Typanbl ManimeTTepai ToMeHaeri MekeHxanaa rabachbia:
www.bosch-pt.com

Bosch barnapnamachl keHec Tobbl biaiH eHiMaep xaHe
ONap/AblH KepeK-apakTapbl Typanbl CypakTapbiHpi3fa xayan
bepeni.

CypakTap Kolo xaHe Kocankpl beniiektepre Tancbipbic bepy
Ke3iHae MiHAETTi TYpae eHiMAIH 3aybITTbIK TaKTanWaCbIHAAFbI
10-caHbl 6HIM HEMIPIH Xa3blHpI3.

OHAipyLi TananTapbl MEH HOPMaNaPbIHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPanblH XeHEeY XoHe Keningi KbI3MeT KepceTy
bapnblk MemnekeTTep aymarbiHfa Tek “Pobept boww”
(hUpManblk HeMece aBTOPU3aLMANaHFaH KbIBMET KOpCeTy
opTanbikTapbiHaa opbiHaanaabl. ECKEPTY! 3aHcbi3 xonmeH
9KeniHreH eHiMAEPLi Narfanary KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3Fa
3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHIMAEPAI 3aHCbI3 XKacay XKaHe

Tapary aKiMLUINiK XXaHe KbINMbICTbIK TOPTiN HoMbIHLIA
3aHMeH KyfanaHapl.

KasakcraH

TyTbIHyLbINapFa keHec bepy xaHe wWwarbiMaapabl kabbingay
OpTanbifbl:

“Pobept Bow” (Robert Bosch) XLLC

Anmarbl K.,

KasakcraH Pecnybnukachl

050012

Myparbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHCTIK KbI3MET KepCceTy opTanblkTapbl MeH Kabbinaay
NYHKTEPiHiH MEKEH-Kabl Typanbl TONbIK XXaHe 63eKTi
aknapattbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caiTtaH
anaanacbli3

Kapere xapaty

JNeKTp Kypanaap, xabablkrap xsHe bymManapbiH aiHanaHb
KOPFaMTbIH K9lere xaparyFa anapy Kaxer.

ﬁ INeKTP Kypanaapzbl Y1 KOKbICbIHA TaCTaMaHbi3!

Tek kana EO enpepi ywiu:

INEKTP XaHe aNeKTPOHAbIK ecki Kypanaap boibiHiwa Eypona
2012/19/EU epexeci xaHe YNTTbIK 3aHAapFa Cankec
nainanaHyFa Xapamcbl3 3neKTp Kypanaapbl benek
XMHAMbIN, KSere Xapatbinybl KaXeT.

Romana

Instructiuni de siguranta

Indicatii generale de avertizare pentru scule
electrice

m Cititi toate avertizarile,
AVERTISMENT instructiunile, ilustratiile si
specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul "scula electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se referd la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fara
cablu de alimentare).
AVERTISMENT ! in timpul utilizarii sculelor electrice
intotdeauna ar trebui sd se respecte urmatoarele masuri de
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siguranta elementare pentru reducerea riscului de incendiu,
electrocutare si accidente. Cititi toate aceste instructiuni
inainte de a incerca sa lucrati cu acest produs si pastrati-le.

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
laaccidente.

» Nulucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate la masa). Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza
riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incilzire, plite
si frigidere. Exista unrisc crescut de electrocutare
atunci cand corpul vd este impdmantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electricd mareste riscul de
electrocutare.

» Nuschimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in migcare. Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizdrii sculelor electrice poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltaminte de siguranta antiderapantd, casca de
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protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntari. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de a o ridica saude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la 0 componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

» Nuva intindeti pentru a lucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electrica in
situatii neasteptate.

» Purtatiimbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.
Imbracimintea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

» Nuva lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
in urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatdmari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nusuprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

» Nufolositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau oprita, este periculoasa si trebuie
reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masura de prevedere impiedica
pornirea involuntara a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experientd.

» intretineti sculele electrice si accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
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care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

» Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Ménerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

intretinere

» incredintati scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este mentinutd siguranta
sculei electrice.

Instructiuni de siguranta pentru masina de
debitat

» Tineti-va pe dumneavoastra si pe persoanele aflate in
preajma in afara planului de rotatie al discului aflat in
miscare. Apdratoarea de protectie protejeazd operatorul
de fragmentele discului rupt si de atingerea accidentald a
discului.

» Folositi pentru scula dumneavoastra electrica numai
discuri de taiere ranforsate, abrazive. Simplul fapt ca
accesoriul poate fi fixat pe scula dumneavoastra electrica
nu garanteaza utilizarea in siguranta a acestuia.

» Turatia admisa pentru accesoriu trebuie sa fie cel
putin egala cu turatia maxima specificata pe scula
electrica. Accesoriile cu o turatie mai mare decat cea
admisa se pot rupe si pot fi aruncate in toate partile.

» Discurile trebuie folosite numai pentru aplicatiile
recomandate. De exemplu: nu slefuiti cu partea
laterala a unui disc de taiere. Discurile de taiere sunt
destinate slefuirii periferice, exercitarea unor forte
laterale asupra acestor discuri putand duce la ruperea lor.

» Folositi intotdeauna flanse de prindere nedeteriorate,
avand diametrul corespunzator discului selectat.
Flansele adecvate sprijind discul, reducand astfel
pericolul ruperii acestuia.

» Diametrul exterior si grosimea accesoriilor trebuie sa
corespunda dimensiunilor sculei dumneavoastra
electrice. Accesoriile gresit dimensionate nu pot fi
protejate sau controlate in mod corespunzator.

» Gaurile de prindere a discurilor si flanselor trebuie sa
se potriveasca exact pe arborele de polizat. Discurile si
flangele care nu se potrivesc exact pe arborele de polizat

se rotesc neuniform, vibreaza foarte puternic si pot duce
la pierderea controlului.

> Nufolositi discuri deteriorate. inainte de fiecare
utilizare verificati daca discurile nu sunt rupte sau
fisurate. Daca scula electrica sau discul cade pe jos,
controlati daca nu s-a deteriorat sau montati un disc
nedeteriorat. Dupa ce ati controlat si montat discul,
tineti-va pe dumneavoastra si pe persoanele aflate in
preajma in afara planului de rotatie al discului si lasati
scula electrica sa mearga in gol un minut la turatia
nominali. in mod normal, discurile deteriorate se rup in
aceastd perioada de proba.

» Purtati echipament personal de protectie. in functie
de utilizare, purtati o viziera de protectie, ochelari de
protectie transparenti sau ochelari de protectie cu
lentila. Daca este cazul, purtati masca de protectie
impotriva prafului, protectie auditiva, manusi de
protectie si sort special care sa va fereasca de micile
aschii si fragmente desprinse din piesa de lucru.
Echipamentul de protectie a ochilor trebuie sa va poata
proteja ochii de corpurile straine aflate in zbor, aparute in
cursul diferitelor operatii. Masca de protectie impotriva
prafului sau masca de protectie a respiratiei trebuie sa
filtreze particulele generate de aplicatia dumneavoastra..
Expunerea prelungita la zgomot puternic poate provoca
pierderea auzului.

» Aveti grija ca spectatorii sa pastreze o distanta sigura
fata de sectorul dumneavoastra de lucru. Oricine
patrunde in sectorul de lucru trebuie sa poarte
echipament personal de protectie. Fragmente din piesa
de lucru sau din discul rupt pot zbura necontrolat si
provoca raniri chiar in afara sectorului direct de lucru.

» Tineti cablul de alimentare departe de accesoriul care
se roteste. Daca pierdeti controlul, cablul de alimentare
poate fi tdiat sau prins iar mana sau bratul dumneavoastra
poate nimeri sub discul care se roteste.

» Curatati regulat fantele de aerisire ale sculei
dumneavoastra electrice. Ventilatorul motorului atrage
praf in carcasa, iar acumularea excesiva de pulberi
metalice poate provoca pericole electrice.

» Nu folositi scula electrica in apropierea materialelor
inflamabile. Nu lucrati cu scula electrica pe o
suprafata combustibila cum este lemnul. Scanteile pot
duce la aprinderea acestor materiale.

» Nu folositi accesorii care necesita agenti de racire
lichizi. Folosirea apei sau a altor agenti de récire lichizi
poate duce la electrocutare sau soc electric.

Recul si avertismente corespunzatoare

Reculul este reactia bruscd, aparutd la agatarea sau blocarea
unui disc care se roteste. Agdtarea sau blocarea duce la
oprirea rapida a discului care se roteste, ceea ce face ca
unitatea de taiere necontrolata sa fie accelerata in sus, spre
operator.

Dacd, de exemplu, un disc de slefuire se agata sau se
blocheaza in piesa de lucru, marginea discului de slefuire
care penetreaza direct piesa de lucru, se poate prinde in
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aceasta si duce astfel la smulgerea discului de slefuire sau

provoca recul. n aceste conditii, discurile de slefuire se pot

chiar rupe.

Reculul este consecinta utilizarii gresite si/sau defectuoase a

sculei electrice si poate fi evitat prin masuri preventive

adecvate, precum cele descrise in continuare.

» Tineti ferm scula electrica si aduceti-va corpul si
bratele intr-o pozitie in care sa puteti controla fortele
de recul. Operatorul poate controla fortele de recul prin
masuri preventive adecvate.

» Nu va pozitionati corpul pe aceeasi linie cu discul care
se roteste. Daca se produce un recul, el ar putea arunca
unitatea de tdiere in sus, spre operator.

» Nufolositi lanturi de ferastrau, panze de ferastrau
pentru scobire in lemn, discuri diamantate
segmentate cu fante intre segmente mai mari de 10
mm sau panze dintate. Astfel de panze provoaca
frecvent recul si pierderea controlului.

» Nu “blocati“ discul sau nu exercitati o forta de apasare
prea mare. Nu incercati sa executati taieri prea
adanci. O supraincarcare a discului mareste solicitarea
acestuia si tendinta sa de a devia sau rasuci si bloca in
fanta de taiere, aparand astfel posibilitatea unui recul sau
a ruperii discului.

» Cand discul se blocheazi sau daca intrerupeti o taiere
oricare ar fi motivul, opriti scula electrica si tineti
unitatea de taiere nemiscata pana cand discul se
opreste complet. Nu incercati niciodata sa scoateti
discul din fanta de taiere cat timp discul inca se mai
roteste, in caz contrar existand pericol de recul.
Identificati si eliminati cauza blocarii discului.

» Nu reincepeti operatia de taiere cat timp discul se mai
afla in piesa de lucru. Lasati discul s atinga turatia
maxima si introduceti din nou cu grija discul in
taietura. Discul s-ar putea bloca, sari afara din piesa de
lucru sau provoca recul, in cazul in care scula electrica
este repornita cu discul introdus in piesa de lucru.

» Sprijiniti piesele de lucru supradimensionate pentru a
reduce la minimum riscul de blocare a discului si de
recul. Piesele de lucru mari se pot incovoia sub propria
greutate. Piesele trebuie sprijinite pe ambele parti ale
discului, atat in apropierea liniei de tdiere cat sila
margine.

Instructiuni de siguranta suplimentare

» Depozitati scula electrica in conditii de siguranta
atunci cand nu o folositi. Locul de depozitare trebuie
sa fie uscat si sa se poata incuia. Astfel va fi impiedicata
deteriorarea sculei electrice in urma depozitarii sau
manevrarea acesteia de catre persoane lipsite de
experientd.

» Fixati intotdeauna strans piesa de lucru. Nu prelucrati
niciodata piese care sunt prea mici pentru a putea fi
fixate. in caz contrar, distanta dintre mana
dumneavoastra si discul de taiere care se roteste ar fi
prea mica.
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» Verificati regulat cablul si nu permiteti repararea
cablului deteriorat decat la un atelier service autorizat
de asistenta tehnica post-vanzari pentru scule
electrice Bosch. inlocui;i cablurile prelungitoare
defecte. Astfel veti fi siguri ca este mentinuta siguranta
masinii.

» Nuva asezati niciodata pe scula electrica. Va puteti
rani grav, in cazul in care scula electricd se rastoarna sau
dacd, din greseala, intrati in contact cu panza de
ferastrau.

» Folositi intotdeauna aparatoarea de
protectie .Apdrdtoarea de protectie protejeaza
utilizatorul impotriva particulelor rupte din discul de
taiere si a contactului involuntar cu acesta.

» Dupa oprirea masinii nu franati discul de taiere prin
contrapresiuni laterale. Discul de tdiere se poate
deteriora, rupe sau cauza recul.

» Nulasati niciodata scula electrica din mana, inainte de
a se fi oprit complet din functionare. Accesoriile care se
mai rotesc din inertie, dupd oprirea sculei electrice, pot
provoca raniri.

Simboluri

Simbolurile care urmeaza pot fi importante pentru utilizarea
sculei dumneavoastra electrice. Va rugam sa retineti
simbolurile si semnificatia acestora. Interpretarea corectd a
simbolurilor v ajuta sa utilizati mai bine si mai sigur scula
electrica.

Simbolurile si semnificatia acestora

Nu tineti mainile in sectorul de taiere
in timpul functionarii sculei electrice.
in cazul contactului cu panza de ferdstrau
pentru taiere de separare, exista
pericolul de ranire.

Purtati casti antifonice. Zgomotul poate
provoca pierderea auzului.

&
®

Purtati ochelari de protectie.

Purtati masca antipraf.

Purtati manusi de protectie. Discurile
de taiere au marginile ascutite si se
infierbanta puternic in timpul lucrului.
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Descrierea produsului si a
performantelor acestuia

Cititi toate indicatiile si instructiunile de

siguranta. Nerespectarea instructiunilor si

indicatiilor de siguranta poate provoca

electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.
Tineti seama de ilustratiile din partea anterioara a
instructiunilor de folosire.

Utilizarea conform destinatiei

Scula electrica este destinata executarii in regim stationar de
taieri longitudinale si transversale, drepte si inclinate la
unghiuri de pana la 45°in materiale metalice, cu ajutorul
discurilor de téiere, fara utilizarea de apa. Nu este permisa
utilizarea de discuri de tdiere diamantate.

Componentele ilustrate

Numerotarea elementelor componente se refera la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.

(1) Piedica de pornire pentru intrerupator pornit/oprit
2) Intrerupator pornit/oprit

3) Maner

(4) Aparatoare-disc

(5) Dispozitiv de blocare a axului

(6) Disc de taiere

()] Limitator unghiular

(8) Ax de blocare

9) Dispozitiv de deblocare rapida
(10)  Manerax

(11)  Gduri pentru montare

(12)  Cheie hexagonala (8 mm)
(13)  Placddebaza

(14)  Falcade prindere

(15)  Suporturi pentru piesele de prelucrat cu sectiuni
de maximum 40 x 40 mm

(16)  Surub de fixare pentru limitatorul unghiular
(17)  Dispozitiv de siguranta la transport

(18)  Bratculisant

(19)  Maner de transport

(20)  Capacde protectie

(21)  Aparatoare impotriva scanteilor

(22)  Axde prindere al sculei electrice

(23)  Flansa de strangere

(24)  Saibé-suport

(25)  Surubcu cap hexagonal

Date tehnice

Masina de debitat cu disc GC014-24J
abraziv

Numar de identificare 3601 M37 2..
Putere nominala W 2400
Turatie de functionare in gol min’* 3800
Pornire lenta [
Greutate conform kg 18,0
EPTA-Procedure 01:2014

Clasa de protectie G/

Dimensiuni admise pentru piesele de prelucrat (maxime/minime):
(vezi ,Dimensiuni admise pentru piesele de prelucrat®, Pagina 67)
Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V.
In cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice
anumitor tari, aceste specificatii pot varia.

Dimensiunile discurilor de taiere adecvate

Diametru maxim discuri de mm 355
taiere
Grosime maxima discuri de mm 3
taiere
Diametru orificiu de prindere mm 25,4

Informatie privind zgomotele

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform EN
62841-3-9.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in
mod normal: nivel presiune sonord 101 dB(A); nivel de
putere sonora 112 dB(A). Incertitudine K = 3 dB.

Purtati casti antifonice!

Nivelul zgomot specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare
standardizate si poate fi utilizat la compararea diferitelor
scule electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea
provizorie a zgomotului.

Nivelul specificat al zgomotului se refera la cele mai
frecvente utilizéri ale sculei electrice. in eventualitatea in
care scula electrica este utilizatd pentru alte aplicatii,
impreuna cu alte accesorii decat cele indicate sau nu
beneficiaza de o intretinere satisfacatoare, nivelul de zgomot
se poate abate de la valoarea specificata. Aceasta poate
amplifica considerabil zgomotul de-a lungul intregului
interval de lucru.

Pentru o evaluare exactd a zgomotului ar trebui luate in
calcul siintervalele de timp in care scula electricd este
deconectata sau functioneazd, dar nu este folosita efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabild a zgomotului pe intreg intervalul de lucru.

Montarea

» Evitati pornirea involuntara a sculei electrice. in
timpul montarii si al interventiilor asupra sculei
electrice nu este permis ca stecherul acesteia sa fie
introdus in priza de curent.

160992A4J71(03.08.2018)
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Pachet de livrare

dezambalati cu atentie piesele din pachetul de livrare.
indepértati toate materialele de ambalare de pe scula
electrica si de pe accesoriile din pachetul de livrare.
inainte de prima punere in functiune a sculei electrice,
verificati daca toate piesele enumerate mai jos sunt cuprinse
in pachetul de livrare:
- Masind de debitat cu disc abraziv, cu disc de taiere
montat
- Cheie hexagonala (12)
Observatie: Verificati daca scula electrica prezinta
eventuale deteriorari.
inainte de a continua s utilizati scula electrica, trebuie sa
examinati atent functionarea optima si conform destinatiei a
echipamentelor de protectie sau a componentelor usor
deteriorate. Verificati dacd piesele mobile functioneaza
optim si nu se blocheaza sau dacad exista piese deteriorate.
Toate piesele trebuie sa fie montate corect si sa fie in
conformitate cu toate conditiile pentru a asigura
functionarea optima a sculei electrice.
Dispozitivele de protectie si piesele deteriorate ale
dispozitivelor de protectie trebuie reparate in mod
corespunzator sau inlocuite la un atelier de specialitate
autorizat.

Montare stationara sau flexibila

» Pentru garantarea manevrarii in conditii de siguranta,
inainte de utilizare scula electrica trebuie montata pe
o suprafata de lucru plana si stabila (de exemplu, un
banc de lucru).

Montarea pe o suprafata de lucru (consultati imaginea A)

- Fixati scula electrica cu suruburi corespunzdtoare pe
suprafata de lucru. In acest scop, sunt prevazute gaurile
(11).

Instalare flexibila (nerecomandat!)

Daca, in cazuri exceptionale, nu este posibild montarea
sculei electrice pe o suprafata de lucru, puteti fixa temporar
piciorul plécii de baza (13) pe un suport (de exemplu, banc
de lucru, podea pland etc.), fara a insuruba scula electrica.

inlocuirea sculei (consultati imaginile B1-B2)

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Actionati dispozitivul de blocare a axului (5) numai
daca axul de prindere al sculei electrice este stationar
(22). in caz contrar, scula electrici se poate deteriora.

» Dupa finalizarea, lucrului nu atingeti discul de taiere
inainte ca acesta sa se fi racit. Discul de taiere se
infierbanta puternic in timpul lucrului.

Folositi numai discuri de tdiere care corespund datelor

caracteristice specificate in prezentele instructiuni de

folosire si care au fost verificate si marcate corespunzator

EN 12413.

Eventual, utilizati discul de taiere impreuna cu stratul

intermediar din pachetul de livrare.
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Depozitati discurile de taiere nefolosite intr-un recipient
inchis sau in ambalajul original. Stivuiti discurile de taiere in
pozitie culcata.

Demontarea discului de taiere

- Aduceti scula electricd in pozitie de lucru. (vezi
,Deblocarea sculei electrice (pozitie de lucru)®,
Pagina 66)

- Rabatati spre spate aparatoarea-disc (4), pana la opritor.

- Rotiti surubul cu cap hexagonal (25) cu ajutorul cheii
hexagonale din pachetul de livrare (12)si apasati
simultan dispozitivul de blocare a axului (5) pana cand se
inclicheteaza.

- Mentineti apasat dispozitivul de blocare a axului si
desfiletati surubul cu cap hexagonal (25).

- Demontati saiba-suport (24) si flansa de strangere (23).

- Extrageti discul de tdiere (6).

Montarea discului de taiere

Dacad este necesar, inainte de montare, curatati toate piesele

care urmeaza sa fie montate.

- Introduceti noul disc de taiere pe axul de prindere al
sculei electrice (22) astfel incat etichetele adezive de pe
bratul culisant sa fie orientate in directia opusa.

- Montati flansa de strangere (23), saiba-suport (24) si
surubul cu cap hexagonal (25). Apésati dispozitivul de
blocare a axului (5) pana cand se fixeaza si tensionati
surubul cu cap hexagonal (25) in sens orar. (cuplu de
strangere de aproximativ 18-20 Nm)

- mpingeti aparatoarea-disc (4) complet in jos pana cand
discul de taiere este acoperit.

- Asigurati-va ca apardtoarea-disc (4) functioneaza
corespunzator.

Atat dupa montarea discului de taiere, cat si inainte de

pornire, verificati daca discul a fost montat corect si dacd se

poate roti liber.

- Asigurati-va ca discul de taiere nu se freaca de
aparatoarea-disc (4), de capacul de protectie fixat (20)
sau de alte componente.

- Punetiin functiune scula electrica timp de aproximativ 30
de secunde.

Daca se produc vibratii puternice, opriti imediat scula
electrica si demontati, apoi montati la loc discul de taiere.

Functionarea

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Dispozitivul de siguranta la transport (consultati
imaginea C)
Dispozitivul de siguranta la transport (17) permite

manevrarea mai uoara a sculei electrice in timpul
transportului catre diferite puncte de lucru..

Bosch Power Tools

160992A447(03.08.2018)



66 | Romana

Deblocarea sculei electrice (pozitie de lucru)

- impingeti putin in jos bratul culisant actionand manerul
(3) pentru a decupla dispozitivul de siguranta la transport
(17).

- Trageti complet afara dispozitivul de siguranta la
transport (17).

- Ridicati lent bratul culisant.

Observatie: in timpul lucrului, asigurati-va ca dispozitivul de

siguranta la transport nu este apdsat spre interior, in caz

contrar, bratul culisant nu va putea fi basculat la adancimea
dorita.

Asigurarea sculei electrice (pozitie de transport)

- impingeti in jos bratul culisant pana cand dispozitivul de
sigurantd la transport (17) este apasat complet in
interior.

Alte observatii privind transportul (vezi , Transportul®,

Pagina 67).

Reglarea unghiului de imbinare pe colt
(consultati imaginea D)

Unghiul de imbinare pe colt poate fi reglat intre 0° si 45°.

Cele mai importante valori reglate sunt marcate

corespunzator pe limitatorul unghiular (7). Pozitia de 0° si

45° este asigurata cu limitatorul de capat corespunzator.

~ Desfiletati suruburile de fixare (16) de la limitatorul
unghiular cu ajutorul cheii hexagonale din pachetul de
livrare (12) (8 mm).

- Reglati unghiul dorit si infiletati ferm la loc cele doua
suruburi de fixare (16).

Deplasarea limitatorului unghiular (consultati imaginea
D-E)
Puteti deplasa limitatorul unghiular (7) spre spate atunci

cand doriti sd taiati o piesa de prelucrat cu latimea de peste

140 mm.

- Desfiletati complet suruburile de fixare (16) cu ajutorul
cheii hexagonale din pachetul de livrare (12) (8 mm).

- Deplasati limitatorul unghiular (7) la distanta doritd, cu
una sau doud gauri inapoi.

- Reglati unghiul dorit si infiletati ferm la loc cele doud
suruburi de fixare (16).

Fixarea piesei de prelucrat

Pentru garantarea unei sigurante de lucru optime, piesa de
prelucrat trebuie intotdeauna bine fixata.

Nu prelucrati piese care sunt prea mici pentru a putea fi
fixate.

Fixarea piesei de prelucrat (consultati imaginea E)
- Asezati piesa de prelucrat pe limitatorul unghiular (7).

- impingeti axul de blocare (8) pe piesa de prelucrat si
strangeti-o ferm cu ajutorul manerului axului (10).

Fixati piesa de prelucrat (sectiune de maximum 40 x 40
mm) pe suporturile pentru piesele de prelucrat
(consultati imaginile F-H)

- Fixati unghiul de imbinare pe colt standard de 0° pe
limitatorul unghiular (7).

- Ridicati usor suporturile pentru piesele de prelucrat (15)
si aimpingeti-le prin fantd in limitatorul unghiular.

- Prindeti carligele suporturi pentru piesele de prelucrat in
deschiderea falcii de prindere (14).

- Asezati piesa de prelucrat pe suporturile pentru piesele
de prelucrat (15).

- mpingeti axul de blocare (8) pe piesa de prelucrat si
strangeti-o ferm cu ajutorul manerului axului (10).

» Asigurati-va ca suporturile pentru piesele de prelucrat
sunt fixate cu falca de prindere si ca nu basculeaza
atunci cand asezati piesa de prelucrat.

» Asigurati-va ca inaltimea piesei de prelucrat de pe
suporturile pentru piesele de prelucrat este de
maximum 40 mm. Piesele de prelucrat mai inalte nu
pot fi fixate in siguranta.

» Dupa utilizare, asigurati-va ca suporturile pentru
piesele de prelucrat revin complet in limitatorul
unghiular. Un carlig proeminent previne fixarea in
siguranta a piesei de prelucrat.

Desprinderea piesei de prelucrat
- Detensionati manerul axului (10).

- Rabatati dispozitivul de deblocare rapida (9) si trageti
axul de blocare (8) de la piesa de prelucrat.

Punerea in functiune

» Atentie la tensiunea din reteaua de alimentare
electrica! Tensiunea din sursa de alimentare electrica
trebuie sa coincida cu datele de pe placuta cu date
tehnice privind tipul de incarcator. Incarcatoarele
inscriptionate cu 230 V pot functiona sila 220 V.

» Verificati discul de taiere inainte de utilizare. Discul
de taiere trebuie sa fie montat perfect si sa se poata
roti liber. Efectuati o proba de functionare in gol timp
de cel putin 30 de secunde. Nu folositi discuri de
taiere deteriorate, deformate sau care vibreaza.
Discurile de tdiere deteriorate se pot rupe si provoca
raniri.

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe baza de plumb, minerale si metal pot fi nocive
pentru sandtate. Atingerea sau inspirarea acestor pulberi
poate provoca reactii alergice si/sau contaminarea cdilor
respiratorii ale utilizatorului sau a le persoanelor aflate in
apropiere.

Anumite pulberi metalice sunt considerate a fi periculoase,

in special cele de aliaje, precum cele pe baza de zinc,

aluminiu sau crom. Materialele care contin azbest nu pot fi
prelucrate decat de catre specialisti.

- Asigurati o ventilatie optimd a locului de munca.

- Este recomandat sa utilizati o masca de protectie
respiratorie din clasa de filtrare P2.
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Respectati prevederile din tara dumneavoastra referitoare la

prelucrarea materialelor.

Discul de taiere poate fi blocat de depunerile de praf, aschii

sau de fragmente desprinse din piesa de prelucrat si

acumulate in degajarea placii de baza (13).

- Opriti scula electricd si scoateti stecherul din priza.

- Asteptati pana cand discul de taiere se opreste complet.

- Basculati scula electrica spre spate, pentru a nu permite
caderea micilor fragmente desprinse din piesa de
prelucrat prin deschiderea prevazuta in acest scop.
Utilizati, daca este necesar, o scula adecvatd pentru a
indepadrta toate fragmentele desprinse din piesa de
prelucrat.

» Evitati acumularile de praf la locul de munca. Pulberile
se pot aprinde cu usurintd.

Pozitia operatorului

» Nuva pozitionati niciodata pe aceeasi linie cu discul
de taiere, in fata sculei electrice, ci intotdeauna
lateral fati de discul de taiere. in cazul ruperii discului
de taiere corpul dumneavoastra va fi astfel mai bine
protejat de eventualele fragmente desprinse din acesta.

Pornirea si oprirea (consultati imaginea )
- Pentru punerea in functiune, apasati mai intai piedica de
pornire (1).
Apoi, apasati intrerupdtor pornit/oprit (2) si mentineti-|
apasat.
Observatie: Din considerente privind siguranta,
intrerupator pornit/oprit (2) nu poate fi blocat, ci trebuie sa
fie mentinut apasat fara intrerupere in timpul functionarii
masinii.
- Pentru oprire, eliberati intrerupator pornit/oprit (2).
Pornire lenta
Dispozitivul electronic de pornire lenta limiteaza cuplul
motor in momentul pornirii, prelungind astfel durata de viata
utila a motorului.

Instructiuni de lucru

Observatii generale privind taierea de separare

» Dupa finalizarea, lucrului nu atingeti discul de taiere
inainte ca acesta sa se fi racit. Discul de taiere se
infierbanta puternic in timpul lucrului.

» Asigurati-va ca aparatoarea impotriva scanteilor (21)
este montata corespunzator. La slefuirea metalelor se
produc scantei.

» Feriti discul de taiere de lovituri, socuri si contactul cu
unsoarea. Nu expuneti discul de tdiere unor presiuni
laterale.

» Nu suprasolicitati scula electricd intr-atat incat aceasta sa
se opreasca din functionare.

Un avans prea puternic reduce considerabil randamentul
sculei electrice si scurteaza durata de viata a discului de
taiere.

» Folositi numai discuri de taiere adecvate pentru
materialul de prelucrat.
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Dimensiuni admise pentru piesele de prelucrat
Dimensiuni maxime ale pieselor de prelucrat:

Forma piesei de Unghide Unghi de
prelucrat imbinare pe colt  imbinare pe colt

45°

@ 1290 1280
119x119 110x110
[ |
100x 196 107x115
[ ]
és 130x130 115x115

Dimensiune minima piesa de prelucrat (= toate piesele de
prelucrat care pot fi fixate cu ajutorul axului de blocare (8)):
lungime 80 mm

Adancimea maxima de taiere (0°/0°): 129 mm

Taierea de separare a metalului

- Daca este necesar, reglati unghiul de imbinare pe colt
dorit.

- Fixati prin strangere piesa de prelucrat in functie de
dimensiunile acesteia.

- Porniti scula electrica.

- Ridicati lent in sus bratul culisant actionand manerul (3).

- Taiati piesa de prelucrat aplicand cu un avans uniform.

- Deconectati scula electricd si asteptati pand cand discul
de taiere se opreste complet.

- Ridicati lent bratul culisant.

Transportul

- Transportati intotdeauna scula electrica tinand-o de
manerul de transport (19).

» Pentru transportul sculei electrice folositi numai
echipamentele de transport si in niciun caz
dispozitivele de protectie.

intretinerea si servisarea

intretinerea si curitarea

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Curatati regulat fantele de aerisire ale sculei
dumneavoastra electrice. Ventilatorul motorului atrage
praf in carcasa iar acumularea puternicd de pulberi
metalice poate provoca pericole electrice.

» in conditii de lucru extrem de grele, folositi
intotdeauna, in masura posibilitatilor, o instalatie de

Bosch Power Tools
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aspirare. Suflati frecvent fantele de aerisire si
conectati in serie un intrerupator de protectie
impotriva tensiunilor periculoase (PRCD). in cazul
prelucrarii metalelor in interiorul sculei electrice se poate
depune praf bun conducator electric. Izolatia de protectie
a sculei electrice poate fi afectata.

» Permiteti efectuarea lucrarilor de intretinere si
reparatii numai de catre personal de specialitate,
calificat corespunzator. Astfel, este garantata
mentinerea sigurantei la functionare a sculei electrice.

Apdratoarea trebuie intotdeauna sa se poatd misca liber si sa

se inchidd automat. De aceea, mentineti permanent curata

zona din jurul apdratorii.

Dacd este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru

aevita punerea in pericol a sigurantei exploatarii, aceasta

operatie se va executa de catre Bosch sau de catre un centru
autorizat de asistenta tehnica post-vanzari pentru scule
electrice Bosch.

Accesorii

Numar de identificare

Discuri de taiere pentru materiale metalice
Disc de taiere 355 x 25,4 mm 2608600208
Disc de tdiere 355 x 25,4 mm 2608600223

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari i
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzari raspunde
intrebarilor dumneavoastra privind intretinerea si repararea
produsului dumneavoastra cat si privitor la piesele de
schimb. Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch va ajuta cu placere in
chestiuni legate de produsele noastre si accesoriile lor.
incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugam
sa indicati neaparat numarul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Moldova

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Piata Cantemir 1, etajul 3, Centrul comercial TOPAZ

2069 Chisinau

Tel.: + 37322 840050/840054

Fax: + 37322 840049

Email: info@rialto.md

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare ecologica.

E Nu aruncati sculele electrice in gunoiul

menajer!
Numai pentru tarile UE:
Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind sculele si
aparatele electrice si electronice uzate si transpunerea
acesteia in legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate catre o statie de
revalorificare ecologica.

bunrapcku

YKa3aHuA 3a CUrypHOCT

006wH ykasaHua 3a 6besonacHa pabota

N "PEHY"PE)K- MpoueTeTe BCHUKK Npeaynpexpae-

LEHUE HUA, yKa3aHHA, 3aM03HaiiTe ce ¢
thurypure U TeXHHUECKHUTE Xapak-
TEPUCTHKH, NPUNOXKEHH KbM €NeKTPOUHCTPYMeHTa. 1po-
MyCKM NPM CMa3BaHEeTo Ha yKasaHuATa no-4ony Morar fja npe-
[QM3BUKAT TOKOB yAap U/Unu TEXKU TPaBMU.
CbXxpaHnABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHTYPHO MACTO.
M3non3BaHWAT N0-40NY TEPMUH "eNeKTPOMHCTPYMEHT" ce 0T~
HacA [0 3aXpaHBaHK OT eNeKTpHUYecKaTa Mpexa enekTponH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalL kaben) v 10 3aXpaHBaHK OT aKy-
MynaTopHa batepus enekTpoMHCTPyMeHTH (6e3 3axpaHBaLy
Kaben).
NPEQYNPEXAEHUE ! Korato n3non3eare eneKTpoMHCTPY-
MEHTH, BUHarv Tpsbea fia cnefiBaTe OCHOBHWTE Npeanuca-
HWA 32 besonacHocT, 3a ja HamanuTe pucka oT Noxap, enek-
TPMUYECKM YAap U NEePCOHANHO HapaHABaHe, BK/. CNEAHOTO.
lpoueTeTe BCMUKM Te3M MHCTPYKLMM NPESH fia Ce OnuTBaTe
[1a U3non3eare T031 NPOAYKT W 3ana3eTe Te3n MHCTPYKLUK.

BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» Ma3erte paboTHOTO CH MACTO UKCTO U A06PE OCBETEHO.
PasxBbpnaH1TE WK ToMHKM PaboTHK MecTa ca npeanoc-
TaBKa 3a MHUMAEHTH.

» He paborteTe c eneKTpOMHCTpYMeHTa B cpefia C NOBU-
LIEHa ONAaCHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKcnnosua, B 6nu-
30CT 10 NeCHO3ananuMH TEUHOCTH, Fa30Be UMK NPaxo-
06pa3Hu matepuanu. Mo Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOUH-
CTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPU, KOUTO MOraT fa Bbanna-
MEHAT NPaxo0bpasHK MaTepHani Unu napu.

» [IpbXTe fieLa ¥ CTPAHUUHHM NHLA Ha 6e3onacHo pascTo-
fAHMe, [0KaTO PaboTHTe C eNeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO
BHMMaHKETO By bbaie 0TKNOHEHO, MOXe [1a 3arybuTe KoH-
TPONa Hafl eNEKTPOMHCTPYMEHTA.
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Be3sonacHocT npu pabota ¢ eneKTpUUECKH TOK

» LllencenbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa TpAbBa Aa e noa-
XOAALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyuaii He
ce flonycKa U3MEHAHe Ha KOHCTPYKLMATA Ha Wence-
na. Koraro pabotute cbc 3aHyNneHH eneKTpoypeau, He
M3non3paiTe afanTepu 3a wencena. on3BaHETO Ha
OPUIrMHANHY LLIENCENN U KOHTAKTU HaMansBa pucka ot
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yfap.

» WUsbarsaiite gonupa Ha TAN0oTO BM A0 3a3emeHHu Tena,
Hanp. TpbOK1, OTONNUTENHM Ypeau, NeUKH U XNagUNHK-
um. Korato 1Anoto By e 3a3emMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yaap e No-rofsam.

» lpenna3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. 1pOHWKBAHETO Ha BOAA B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
NoBMLUABA OMACHOCTTA OT TOKOB YAap.

» He usnon3gaiite 3axpaHBaluua kaben 3a yenu, 3a Kou-
T0 TOW He € npeaBuaeH. Hukora He 3non3gaiite 3ax-
paHBalwwua Kaben 3a npeHacAHe, TErNeHe UK OTKaua-
BaHe Ha eneKTpoMHcTpymeHTa. Mpeana3sBaiite kabena
OT HarpsABaHe, OMacnABaHe, AONHUP A0 OCTPH pbboBe
MNHU A0 NOABWXHU 3BEHA Ha MaLWKMHU. [10BPeeHM UNK
yCyKaHH Kabenu yBenuuaBar pucka oT Bb3HUKBaHE Ha TO-
KOB yzap.

» Korato pabotuTte C eneKTPOUHCTPYMEHT HaBbH, H3NO0N-
3BaiiTe cCaMo yAb/MKUTENHU Kabenu, noaxoaAwLy 3a pa-
60Ta Ha OTKPHTO. V13M0N3BAHETO HA YAB/DKUTEN, NPEA-
Ha3HaueH 3a pabota Ha OTKPMTO, HaMansBa pucka oT Bb3-
HUKBaHE Ha TOKOB yaap.

» AKO ce Hanara W3non3BaHeTo Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
BbB BNlaXKHa CpeAa, U3Non3BaiiTe npeanaseH NpeKkbe-
Bauy 3a yTeUHH TOKOBE. V13non3BaHeTo Ha npeanaseH
NPeKbCcBay 3a YTeUHU TOKOBE HaMansBa OnacHOCTTa OT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yfap.

be3onaceH HauuH Ha pabota

» BbaeTe KOHLEHTPHUPaHH, CliefieTe BHUMAaTeNHO AecT-
BMATa CH M NOCTbNBAlTE NPeAnasnuBo 1 pasymHo. He
M3MON3BaliTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe yMo-
PEHH UMK NOA BNUAHUETO HA HAPKOTHUHM BeLLEeCTBa,
anKoXon WNu ynoiiBawy nekapcrea. EquH mur pasces-
HOCT Npy paboTa ¢ enekTPOUHCTPYMEHT MOXE [ia UMa 3a
nocnencTBue U3KNIOUUTENHO TEXKKU HapaHABAHKA.

» Paborete ¢ npeanassauio pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe npefna3Hu ounna. HoceHeTo Ha nofxoaALM 3a
NON3BaHNA eNeKTPOMHCTPYMEHT W U3BbpLUBAHATA AeH-
HOCT TMUHW NPeanasHu CPeACTBa, KaTo AuXaTenHa Macka,
3/1paBU NTbTHO3ATBOPEHHN 00YBKHM CbC CTabUNEH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka WK LyMo3arnyLmuTeny (aHTudo-
HM), HamManaBa pucKa OT Bb3HMKBAHE Ha TPYA0Ba 3M10M0-
nyka.

» U3bArsaiiTe onacHOCTTa OT BKNIOUBaHe Ha eNEeKTPOUH-
CTPyMeHTa o HeBHMMaHHe. Mpeau aa BKNiouuTe LWen-
cena B KOHTaKTa HNK Aa nocTaBuTe 6aTepuaTa, KakTo U
NPy NpeHacsAHe Ha eNneKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
BaiiTe, ue NYCKOBUAT NPeKbCBay e No3uLua "nsknioue-
HO". HOCEHETO Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTH C NPbCT BbPXY
MyCKOBMA NPeKbCBayY UM NOfABAHETO Ha 3aXPaHBaLLo

>
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HanpexeHWe, AOKATO NYCKOBUAT NPEKbCBAY € BKMIOUEH,
yBENMuaBa onacHoCTTa OT TPYAOBU 3M10MOMYKK.

lMpeau Aa BKNOUMTE NEKTPOUHCTPYMEHTA, ce yBepa-
BaiiTe, ue CTe OTCTPAHHUNH OT HEro BCHYKHU MOMOLLHN
MHCTPYMEHTH M FaeuHH KniouoBe. [1oMOLLEeH MHCTPY-
MEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLIO Ce 3BEHO, MOXE Aa NPUUMHU
TpaBMH.

U3barBaiiTe HeecTeCTBeHUTE NONOXKEHHA HA TANOTO.
PaboteTe B cTabUNHO NonoxxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KM MOMEHT NnopAbpXKaiiTe paBHoBecHe. Taka Liie MoXxe-
T€ fla KOHTPONMPaTe eNeKTPOUHCTPYMeEHTa No-aobpe 1 no-
6esonacHo, ako Bb3HUKHE HeoUaKBaHa CUTyaLua.
Paborterte c noaxoaswo obnekno. He pabotere ¢ wu-
POKHM ApeXH Unu yKpalueHus. [lpbxre Kocata U Apexu-
Te CH Ha 6e3onacHo pa3cToAHMe OT ABHXKELLH ce 3Be-
Ha. LLInpokuTe Apexu, yKpalleHUATa, IbAruTe KocH Morat
[N1a bbaaT 3axBaHaTH W YBNEUEHU OT BbPTALLM Ce 3BEeHa.
AKO € Bb3MO0)XHO H3NON3BaHETO Ha BbHLUHA acnMpauy-
OHHa CHCTeMa, ce yBepABaiiTe, ue T4 e BKNIOUeHa 1
¢hyHKLMOHMPA H3NPaBHO. 3MON3BaHETO HA acnMpaLy-
OHHa cucTeMa HamansaBa PUCKOBETe, Ab/MKaLlW Ce Ha OT-
Nienaum ce npy pabota npaxose.

[lo6poTo no3HaBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA BCeAc-
TBHE Ha yecTa paboTa c Hero He e NOBOA 3a HaManABa-
He Ha BHUMaHHUETO U NpeHebpersaHe Ha MepKuTe 3a
6e3onacHocT. E4HO HeBHMMATENHO e/ CTB1E MOXE ia
NpefM3B1Ka TeXKM HApaHABAHKSA CaMO 3a UacTH OT CEKYH-
nara.

TPMKNUBO OTHOLLEHHE KbM eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE

>
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He npetoBapBaiite eneKTpoMHcTpymeHTa. U3nons-
BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo Cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpeAHa3HaueHue. Llle pabotute no-nobpe
no-besonacHo, KoraTo U3non3Bare NOAXOAALLMA eNeKTPo-
MHCTPYMEHT B 3aflafieHHA OT NPOM3BOAWTENS AMANa30H Ha
HaTOBapBaHe.

He u3non3Baiite eneKTPOMHCTPYMEHT, YHUTO NYCKOB
npeKbcBay e NoBpeAeH. ENeKTpOMHCTPYMEHT, KOWTO He
MOXe [ia bbfie M3KNIOUBAH U BKHOUBAH MO NPEABUAEHHUA
0T NPOM3BOMMUTENSA HAUMH, € onaceH v Tpsabaa aa bbae pe-
MOHTUPAH.

Mpeau fa u3BbpLIBaTE KAKBUTO U A1a € AeiHOCTH o
€NeKTPOMHCTPYMEHTa, Hanp. HacTPoBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTo M KoraTo ro npubupare,
M3KNIOUBaWTe LWencena oT KOHTaKTa, pecn. U3BaXaaii-
Te 6aTepuATa, aKo € Bb3MOXHO. Tas| MApKa Npemaxea
0MacHOCTTa OT 33ieHCTBaHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA NO
HEBHMMaHHe.

CbXpaHaABaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MecTa, Kb-
[eTo He Morat Aa 6bAaT socturuaty ot geua. He po-
nyckaiTe Te fja 6bAaT U3NON3BaHH OT NHLA, KOUTO He
Ca 3ano3HaTH ¢ HauWHa Ha paboTa ¢ TAX U He ca npoue-
NK Te3W MHCTPYKLUKU. KoraTo ca B pblieTe Ha HEOMUTHU
noTpebuTenu, enekTPOMHCTPYMEHTUTE MoraT Aa bbaart us-
KNHOUUTENHO OMACHU.

Moppbpxaiite fobpe eNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE CH U aK-
cecoapute uMm. MposepsBaiiTe fanu NoABUXKHUTE 3Be-
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Ha (yHKLMOHMPAT be3yKOPHO, fanK He 3aKNHHBAT, Aa-
MW MMa cUyNeHH UMK NOBPEAEHH AeTaiNu, KOUTO Hapy-
LUABAT UMK U3MEHAT (DYHKLUNTE HA eNEeKTPOUHCTPY-
meHTa. lpeau fa M3non3earte eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
ce norpuxere NoBpeAeHUTe feTainu fa 6baar pemMoH-
THpaHuU. MHOTO OT TPY/I0BHTE 3M10MONYKK Ce [bkKaT Ha
Hemobpe NobpXKaHW eneKTPOMHCTPYMEHTH W YPEeaH.

» MopabpxaiiTe pexeLyuTe HHCTPYMEHTH BUHArK fobpe
3aToUeHH ¥ uncTH. [lobpe NoaabPKAHUTE PEXKELLW UHCT-
PYMEHTH C 0CTPU pbOOBE OKa3BaT No-Manko CbnpoTHBNE-
HWe U Ce BOAAT N0-NeKo.

» U3non3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE, BOMbIHUTEN-
HUTe NpUcnocobnexus, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T.
H., Cbobpa3Ho HHCTPYKUMHKTE Ha NpousBoguTend. Mpu
TOBa ce cbobpa3ABaiiTe U C KOHKPEeTHHUTE PaboTHM yC-
NOBHA ¥ ONepaLyuu, KOUTO TPAOBA Aa U3NbAHUTe. M3-
NOM3BAHETO Ha €NEKTPOMHCTPYMEHTH 3a Pa3UUHK OT
NpefBUAEHUTE OT NPOM3BOAMTENS MPUMOXKEHUSA MOBULLIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWUKBAHE Ha TPY0BM 3M10MONYKH.

» MopabpxaiTe APLKKUTE U PbKOXBATKHUTE CYXH, YACTH
¥ HeOMacneHH. Xnb3raBuTe PbXKK U PbKOXBATKU HE
no3BonsABar besonacHata pabota v 40BPOTO KOHTPONUPA-
He Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA NPU Bb3HWUKBAHE Ha HeouaK-
BaHa CUTYyaLuA.

MopaabprxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu
A3 ce U3BbpLLBA CaMo OT KBanu1LUPaHK cneLuanuc-
TH ¥ CaMO C H3MON3BAHETO Ha OPUrMHANHU Pe3ePBHH
4acTH. [10 TO31 HAauMH Ce rapaHTUpa CbXxpaHaBaHe Ha be-
30MaCHOCTTa Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3anun 3a 6esonacHa paﬁora C HaCTONMHHU
OTPEe3HH MallUKHHU 3a MeTan

» CroiiTe M ApbKTE HAMMPALLKM ce Habnuso nuua BeTpa-
HH OT paBHWHaTa Ha BbpTeHe Ha AucKa. [pegnasHuaTt
KOXYX Na3u onepaTopa oT CUyneHW NapueHLa oT Aucka 1
HEBO/HO AI0NMPaHe 710 AUcKa.

» C Bawusa eneKTPOMHCTPYMEHT U3NON3BanTe CamMmo
KOMMO3UTHH yAKUeH! abpa3uBHU auckoBe. OakTbT, ue
onpeaenex paboteH MHCTPYMEHT Moxe fia bbaie MOHTH-
paH Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA, He 03HauaBa, ue pabotara ¢
Hero e besonacHa.

» CKopocTTa Ha BbpTeHe Ha paboTHHA MHCTPYMEHT TPAG-
Ba /la € Hali-MankoTo paBHa Ha MaKCMManHaTa cCKopocT
Ha BbpTeHe Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa. PaboTHM MHCTPY-
MEHTH, KOWUTO Ce BbPTAT N0-Obp30 0T NPeBMAEHOTO, MO-
raT [la ce pa3pyLLar 1 4a Ce pasneTaT Ha napuera.

» NuckoBete TpAGBa Aa ce Non3Bar camo 3a Lienure, 3a
KOMTO ca NpeAHa3HaueHu. Hanpumep: He wnudopaii-
Te C AUCK 3a pA3aHe. ADpasuBHUTE AMCKOBE 3a pA3aHe
ca npefHa3HaueHu 3a OTHeMaHe Ha MaTepuan ¢ pbba Ha
[ZMCKa, CTPAHWUHO HAaTOBapBaHE MOXe [ja I CUymu.

» Bunaru non3eaiite u3npaBHu (hnaHuy ¢ noAxoAALy 33
u36paHua abpasusen guck guametbp. MogxoaAlure
(hnaHLyM YKpenBaT jucka v Taka HaMansBaT 0nacHOCTTa ot
CUynBaHeTo My.

» BLHWHHAT gMameTbp U febennHaTa Ha paboTHUA UHCT-
pyMeHT TpAbBa Aa 6bAaT B rpaHuLMTE, 32 KOUTO eNeKT-
POMHCTPYMEHTBT € NPOeKTUPaH. PabOTHU MHCTPYMEHTH
C HEMOAXOAALLM Pa3MepH He Morat f1a Gbaar 0CHrypeHu u
KOHTPOMMPaHU NPaBHHO.

» OTBOpHTE Ha AUCKOBeTe U chnaHuuTe TPAGBa Aa nac-
BaT Ha Bana Ha eNeKTPOUHCTPYMeHTa. [IUCKoBe 1 (bnaH-
LM C OTBOPM, KOWTO He ca NOAXOAALLM Ha 3axBallalluTe
MexaHU3MM Ha eNIeKTPOUHCTPYMEHTHTE, HAMA [1a Ce Bbp-
TAT [NafKo, BUOPUPAT CUMHO W MOTaT 1a NPeNU3BHKaT 3a-
ryba Ha KoHTpon.

» He usnonssaiite nospeaexu guckose. Bunaru npeau
nonssaHe NpoBepsABaiTe AUCKOBETE 33 OTKbPTEHH
napueHuUa U NyKHaTHHH. AKO H3NYCHeTe eNneKTPOUHCT-
PYMeHTa UK AucKa, NpoBepeTe ANCKa 3a NoBpeau
WNH N3NON3BaiiTe APYr HenoBpeaeH ancK. Cnep kato
npoBepuTe ANCKa, 3aCTaHeTe BCTPaHHU U KaXKeTe Ha Ha-
MUpaLyy ce HabnM30 NKULA fa CTOAT BCTPaHH OT PaBHH-
HaTa Ha BbpTeHe U BKNIoueTe eNneKTPOMHCTPYMeHTa fa
paboTi Ha MaKCHManHa CKOPOCT Ha BbpTeHe B Npo-
AbMKeHHe Ha ejHa MUHYTa. [JUCKOBE C IetheKTH ce uy-
NAT Hal-UecTo NPe3 To3u NPobeH Nepuof.

» Pabortete c nnuHKM npeanasHu cpepcTsa. B 3asucn-
MOCT OT KOHKPETHHTE YCNIOBHA U3NON3BaliTe UAna Mac-
Ka 3a NHLe, 3aLLNUTa Ha OYMTe UNK NPeana3HK ouuna.
Ako e Heobxoaumo, paboTeTe ¢ npoTMBONpaxoBa Mac-
Ka, Wwymo3arnywutenu (aHTU(HOHN), pbKaBULM U pa-
60THa npecTHnKa, KOATO € B CbCTOAHKE fAa CNpe OTX-
BbpuaLyu Manku abpasuexu napuenua. Ounte TpabBa
[1a ca npeanaseHu o1 ApebHM NapueHLa, KOWTo Morar a
0TXBbpuar o Bpeme Ha pabora. MpoTuBonpaxosara Unu
[MxatenHara Macka TpabBa ja Morar ia (oUnTpUpar Bb3-
HWKBALLWA N0 BpeMe Ha pabota npax. AKO NPOAbMKUTEN-
HO BPEME CTE U3NOXEHH Ha Bb3[EMCTBMETO Ha CHMEH
LyM, MOXeTe [1a NPETbPHUTE YacTUuHa 3aryba Ha Cryx.

» [lpbXKTe HaMMpaLuy ce Habnu3o nuua Ha besonacHo
pascrosHue ot paboTHaTa 30Ha. Bcekwu, KoiiTo ce Ha-
mupa B paboTHata 30Ha, TpAGBa Aa HOCH NMUHK Npea-
nasHu cpegcTsa. [apueta ot 06paboTBaHUA AeTailn Unu
oT abpasuBHWA IUCK MOTaT [1a OTXBbpYaT C rofAMa cuna 1
12 NPE/U3BUKAT HapaHABAHMA CbLLO 1 M3BbH HEMOCPefC-
TBEHaTa 30Ha Ha pabora.

» [pbXxTe 3aXpaHBalms kaben Ha 6ezonacHo pascros-
HHe OT BbPTALLY Ce enemMeHTH. AKO 3arybute KoHTpon,
3axpaHBalmaT kaben moxe aa bbae npepasaH unu ycy-
KaH W CbLLieCTBYBa OMacHOCT pbKara Bu a bbae aonpsaxa
OT BbPTALLMA CE [IUCK.

» MMepuoguuHO NOUNCTBANTE BEHTHNALUOHHUTE OTBOPH
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa. BeHTUNATOPbT Ha eNeKTPOA-
BUrarens MoXe 1a 3aCMyue npax BbB BbTPELIHOCTTA Ha
KOpMyca, a OT/IOXKEH M0 BbTPELLHUTE NOBbPXHOCTH MeTa-
NIeH Npax yBen1yaBa onacHOCTTa OT TOKOB yaap.

» He pabortete c enekTpoMHCTpyMeHTa B 6nnsoct go
necHosananumu matepuanu. He paboterte c enekrpo-
MHCTPYMEHTa, aKO € NocTaBeH BbpXy necHo3ananuma
NOBbPXHOCT, HaNp. oT AbpBo. CKpPX Morar f1a Bb3nna-
MEHSAT Te3W MaTeprani.
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» He nanon3gaiite paboTHH HHCTPYMEHTH U NPUCNOCO6-
NeHus, KOUTO H3UCKBAT TEUHO OXnaxaaHe. [10713B8aHeTo
Ha BOla MMM [IPYT TEUEH peareHT MOXe fla NPeU3B1Ka Kb-
CO CbeIMHEHWUE WM TOKOB Yaap.

OTKaT ¥ MepKH 3a Npefi0TBPATABAHETO My

OTKaT e BHe3arnHa peakLus, Bb3HMKBaLLA NPU 3aKNUHEH UK
BnokupaH BbpTALY CE AUCK. 3aKNUHBAHETO UNK bNOKMpaHeTo
BOAAT 10 6bP30 CNUPaHe Ha BbPTALLMA CE C ronAMa CKOpoCT
[QINCK, KOETO OT CBOS CTPaHa NPefU3BHUKBa U3XBbPNAHETO Ha
pexeLyusa MOAYN HArope no NoCoKa Ha oneparopa.

AKo Hanp. abpasuBeH IUCK Ce 3aKNUHK U bnokupa B ae-

Tanna, yacTra ot pbba Ha [iucka, KOATO ce BpA3Ba B fieTalna,

MOXE [1a CE BPEXE PA3KO B NOBbPXHOCTTA, BCNEACTBUE HA

KOETO AAMCKBT fla OTCKOUM CHIHO. B TakuBa cnyyau abpasue-

HWUTE AMCKOBE MOTaT 1 [la Ce CUynAT.

OTKaTbT Bb3HMKBA KaTo cneacTBue OT HeNpPaBWMHO UMK nor-

PELIHO NON3BaHe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTa M MOXe Aa bbae

u3berHar upes noaxoaALLM NPeAnasHA MEPKH, KaKTo € onu-

CaHo no-gony.

» [IpbiKTe eNneKTPOMHCTPYMEHTa BUHArM 34PpaBo 1 Noj-
AbpXKaiTe NO3ULMA Ha TANOTO U HA pbLieTe CH, NPH KO-
ATO LWe MoXxeTe e(heKTUBHO A NPOTHBOCTOUTE Ha
€BEHTYaNnHo Bb3HUKHaN oTkat. OnepatopbT MOXe Aa
OBNaiee CUNKUTe, Bb3HUKBALLIM NPK OTKAT, aKo e B3eN Nof-
XOAALM NPEANasHU MEPKK.

» He 3acTaBaiiTe Ha eiHa NMHMA C BbPTALLUA Ce AUCK.
AKO Bb3HUKHE OTKaT, TOM LLe YCKOPU PEXeLLMs MOaYN Ha-
rope Mo Nocoka Ha oneparopa.

» He moHTHpaiiTe LUPKYNAPHK AUCKOBE, AUCKOBE 3a
AbPBECHW MaTepHanu, CerMeHTHH HaMaHTEeHU ANUCKO-
Be ¢ nepucepHa MexxauHa no-ronama or 10 mm u auc-
KOBE C pexeLuy 3b6u. TaknuBa MHCTPYMEHTHU NPean3BHK-
BaT YECTO OTKAT U 3aryba Ha KoHTpOn.

» BHumaBaliTe Aa He NpeAuU3BHKaTe 3aKNMHBaHE Ha JUC-
Ka; He ro NPUTUCKaiiTe cunHo. He u3nbnHsaBaiite npe-
KaneHo Abnboku cpesoBe. [IpeTOBapBAHETO Ha peXe-
LUMA AMCK YBENMYABA CKNOHHOCTTA My KbM M3MATAHE UMK
6nok1paHe 1 ¢ TOBa ONACHOCTTA OT OTKAT UMK CUynBaHe
Ha abpa3uBHHA AUCK.

» AKO AMCKBT Ce NPUTHCKA B CTPAHUUHHTE NOBLPXHOCTH
Ha cpe3a UNKM KoraTo NpeKbCcBarte PA3aHeTo, U3Knioue-
Te eNeKTPOMHCTPYMEHTA U 3afpbXKTe pexeLuus Moayn
HENoABHXeH, 0KaTO BbPTEHETO Ha ANUCKaA Cnpe Ha-
nbnHo. HUKora He ce onuTBaliTe 1a U3BaAUTe AUCKA OT
cpes3a, A0KaTo ce BbPTH N0 HHepUuA, B NPOTUBEH CNy-
yail MoXKe ia Bb3HWKHe oTKaT. Onpefenete v oTCTpaHe-
T€ NPHUYMHATA 32 3aKNUHBAHETO.

» He BKntouBaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHTA, aKO TOH € oLue
B AeTaiina. llpegu BHUMaTENHO Aa NPOAbMXKHUTE pA3a-
HETO, H3UaKaiiTe JUCKDBT fja Ce Pa3BbPTH A0 MbIHUTE
CH 060POTH. AKO €N1EKTPOMHCTYPMEHTBT Ob/ie BKNIOUEH,
[IOKaTO IUCKBT € B CPe3a, AUCKbLT MOXE Aa Ce 3aKN1HU, Aa
M3CKOUM OT AeTaiNa UK Aa NPean3BMKa oTKar.

» lMoanupaiite no NoAXoAALYL HAUMH OTPA3BAHUA AeTann,
aKo e ronsMm, 3a a HaManuTe oNacHOCTTa OT NPUTHCKa-
He ¥ 3aKNMHBaHe Ha AUCKA U Bb3HMKBaHe Ha OTKart. [0-
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NeMu IeTalnu Morar fla Ce OrbHaT Nof JeNCTBHE Ha C1na-
Ta Ha cobcTBeHoTo e Terno. [leTainbT Tpabsa aa bbae
NOANPAH OT ABETE CTPaHU Ha Cpesa, KakTo B 6nusoct 1o
Cpeaa, Taka 1 B laneyHus Kpan.

JonbnHuTenHM yka3anus 3a 6esonacHoct

» Koraro He n3non3Bare eneKTPOMHCTPYMEHTA, ro CbX-
paHABaiiTe Ha curypHo macro. Macroro 3a cbxpaHsBa-
He TpsAGBa fia e cyxo U Aa ce 3aKniouBa. ToBa NpefoTs-
patABa NOBPEXAHETO Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA, JOKaTo
Ce CbXpaHsiBa, KakTo U paboTara C HEro Ha HEOMUTHH M-
La.

» BuHaru 3actonopsaBaiite 06paboTBanua getaiin 3gpa-
Bo. He 0bpaborBaiite fetaiinu, KouTo ca TBbpAE Man-
KH, 32 1a GbAar 3acTonopeHH. B npoTuseH cnyuaii pas-
CTOSHMETO OT PEXELLMA IUCK 10 pbkaTta By Le e onacHo
Marko.

» MepuoanuHoO NpoBepABaiiTe 3aXpaHBaLLusA Kaben u,
aKo YCTaHOBUTE NOBPEAH, NpefaiiTe eNeKTPOUHCTPY-
MEHTa B OTOPU3UPAH CEePBU3 32 eNEKTPOUHCTPYMEHTH
Ha bow, 3a sa 6bae 3ameHeH. He pabortere ¢ noepe-
[leH 3axpaHBalL kaben. [10 To31 HauKH ce rapaHTUpa
CbXpaHsABaHe Ha be30MacHOCTTa Ha eNeKTPOUHCTPYMEH-
Ta.

» He ce kauBaiiTe BbpXy eneKTpoMHCTpymMeHTa. Morar fia
CTaHaT Cep1o3HH 3N10MONYKH, aKO ENEKTPOUHCTPYMEHTLT
ce npeobbpHe UK ako No HEBHUMaHHWE A0MPETE LMPKY-
NAPHUA AUCK.

» BuHaru usnon3ssaiite npeanasHua KoOXyXx. [1pennasqu-
AT KOXYX Npefnasea paboTeLns oT OTKbPTBALLM Ce nap-
UeHLa OT AMcKa 1 OT ZLONUP N0 HEBHUMAHKE [0 PeXeLLma
[LUCK.

» Cnep M3KNIOUBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA He ce
OnUTBaiiTe la CNpeTe BbPTEHETO Ha ANCKA NPHUHYAU-
TENHO, KaTo ro NPUTHCKATe CTPAHUUHO. PEXELLNUAT IUCK
MO fla ce NOBPEAiM, [ia Ce CUyNu U ia NpeAn3BIKa OT-
Kar.

» Hukora He ocTaBsiiTe eneKTPOMHCTpYMeHTa be3 Hap:
30p, I0KaTO BbPTEHETO MY He CNpe HambNHO. BbpTa-
LyKTE Ce NO MHEPLMA PEXELLM MHCTPYMEHTH MoraT a
MPUUKHAT TPABMH.

CumBonu

CnenHuUTe CUMBONKM MOTaT Aa bbaaT BaXHM B NpoLeca Ha eKc-
nnoatauus Ha Balma enekTponHCTpyMeHT. Mons, 3anoMHe-
T€ CUMBO/IUTE W 3HAUEHWETO UM. [TPABMIHOTO UHTEPNPETH-
paHe Ha CUMBONHTE W TAXHOTO 3HaueHue Lye Bu nomorHar
npu N0-A0HPOTO M NO-CUryPHO NON3BAHE HA ENEKTPOUHCTPY-
MEHTa.

CHMBONH 1 TAXHOTO 3HaUEHHE

[lokaTo eneKTPOMHCTPYMEHTBT paboTu,
He NocTaBAiiTe pbKata cH B 6nusoct o
30HaTa Ha pa3aHe. [1py CrlyuaeH KOHTaKT
C PEXELLMA IUCT CbLLECTBYBA OMACHOCT
OT HapaHsBaHe.
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CHMBONM U TAXHOTO 3HAUEHHEe

®

Hocerte 3awura 3a cnyxa. Bb3peiictaue-
TO Ha LIyM MOXe [ia NPeau3BHKa 3aryba
Ha cnyx.

Paborerte ¢ npeanasHu ouuna.

Pabotete ¢ npoTHBONpaxoBa Macka.

PaboreTe ¢ npegnasHu pbKaBuum. Pe-
ELLMTE IMCKOBE Ca MHOIO OCTPU 1 110
BpeMe Ha paboTa pexeLLuTe A1cKoBe ce
HaropeLABaT CUIHO.

OnucaHue Ha NPOAYKTA U AeHHOCTTa

MpoueTeTe BHUMATENHO BCHUKM YKA3aHUA U
MHCTPYKLMK 3a 6e3onacHocT. Mponycku npu
CnasBaHeTo Ha MHCTPYKLMKTE 3a besonacHocT

1 yKa3aHuaTa 3a paboTa morar ia MMart 3a noc-
NEfICTBIE TOKOB yaap, NoXap W/Win TEXKK
TPaBMU.
Mons, umaiiTe npeasua M30bpaxkeHusTa B NpeaHaTa yacT Ha
PbKOBOACTBOTO 3a paborta.

MpeaHasHaueHHWe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

ENeKTpOMHCTPYMEHTBT € NpeaHa3HaueH 3a CTalMOHapHO
Ha[UTLXHO M HaNpeyuHo pa3pA3BaHe Nof Npasa IMHKA U Nof
HaKNOoH 10 45° B MeTanH1 Matepuany be3 u3nonssaxe Ha Bo-
na. M3non3BaHeTo Ha MOKPUTH C IMaMaHT peXelly AMCKOBe
He e [1onyCTMMO.

WU30bpa3eHu enemeHTH

HomepupaHeTo Ha eNeMeHTHTE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa Ce
0THaCA 10 M30DPKEHUATA Ha CTPAHWLMTE C (UrypuTe.

(1) BnoknpoBKa Ha nycKoB NpekbcBay
(2) MycKkoB npekbcBay

3) PbkoxBaTtka

(4) LLIapHMpHO OKaueH NpeanaseH Koxyx
(5) ByToH 3a 3acTonopsBaHe Ha Bana

(6) Tlvck 3a pasane
(7 ‘brnos ynop

8) Ban Ha npucnocobneHneTo 3a 3acTonopaBaHe

9) ByToH 3a ocBObOX1aBaHe

(10)  PokoxBaTtka Ha npucrocobneHneTo 3a 3actonops-
BaHe

(11)  MoHTaxHu oTBOPU

(12)  LectocTeHeH knioy (8 mm)
(13)  OcHoBHa nnoua

(14)  Yenwocr

(15) lMocTaBKa 3a paboTHH IETaiNM C HAaNpPeuHo ceye-
Hue Makc. 40 x 40 Mm

(16)  3actonopsBaLl BMHT 32 brnoBata onopa
(17)  TpaHcnopTHo obe3onacsBaHe

(18)  Pamo Ha enekTpoMHCTPYMEHTa

(19)  PbkoxBartka 3a npeHacAHe

(20)  TNpemnaseH Koxyx

(21)  TMpe;anaseH ekpaH 3a OTXBbPUALLMTE UCKPU
(22)  BanHa enekTpoOMHCTpYMeHTa

(23)  3actonopsBaLy thnaxel

(24)  NoanoxHa warba

(25)  BMHTC LeCTOCTEHHa MaBa

TexHUUeCKH AaHHU

‘brnownaiic 3a paane GCO 14-24J

KartanoxeH Homep 3601 M37 2..
HoMWHanHa KoHcyMUpaHa W 2400
MOLLHOCT

CKOpOCT Ha BbpTeHe Ha npa- min’* 3800
3€H X0l

[TnaBHO BKMOUBaHe °
Maca cbrnacHo Kr 18,0
EPTA-Procedure 01:2014

Knac Ha 3aluura G/

[lonyctm pa3mep Ha fieTaina (Makcumym/Munumym): (BX. Jonyc-
TUMM pasmepu Ha 0bpabotBaHua feTann”, CTpanuLa 75)

[laHHWTe BaxxaT 32 HOMUHaNHO Hanpexenue [U] o1 230 V. Mpu oTkno-
HABALLY CE HaNPEXeHWe 1 NPK CeundUUHI 33 OTAENHN U3MbHEHUS
Te3W JaHHK MOraT Jia Bapupar.

Pa3mepu Ha aucKoBeTe 3a pA3aHe

MaKC. AMAMETbP Ha A1CKa 3a MM 355
pA3aHe

Makc. febenuHa Ha aucka 3a MM 3
pA3aHe

[lnameTbp Ha 0TBOPA Ha uc- MM 25,4
Ka

UHdopmauua 3a U3NbUBaH WYM

CTOMHOCTHTE Ha EMUCHM Ha LIYM Ca YCTAHOBEHM CbIMACHO
EN 62841-3-9.

PaBHHMILETO A Ha reHepupaHus LWyM 06MKHOBEHO €: PaBHHU-
Lje Ha 3ByKoBOTO HanAraHe 101 dB(A); MolHOCT Ha 3ByKa
112 dB(A). HeonpeneneHocTK = 3 dB.

Paborete ¢ wymo3arnywurenu!

ocoueHOTo B TOBA PbKOBOZCTBO 3@ EKCMN0ATaLMA HUBO Ha
U3MbUBaHKA LLIYM e U3MEPEHO N0 NOCOYEH B CTaHAAPTUTE
METO/, M MOXE [1a CNY)XH 33 CPAaBHABAHE Ha Pa3NMUHH eNeKT-
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POMHCTPYMEHTH. To € NOAXOAALLO CbLLO Taka 3a NpeaBapH-
TeNHa OLieHKa Ha eMUCHUTE LYM.

oCoUEHOTO HUBO Ha U3MbUBAHMA LLIYM € NPELCTaBUTENHO 38
OCHOBHWTE MPUNOXEHUs Ha eNneKTPOMHCTPYMeHTa. AKO 0ba-
ue eNeKTPOUHCTPYMEHTLT Ce NON3Ba B IPYrY YCNOBHS, C pas-
NIMUHM PABOTHW MHCTPYMEHTH UNK Cnef, Heobpo nopabpXka-
He, HUBOTO Ha U3MTbUBAHHSA LIYM MOXE f1a € Pa3nnuHo. ToBa
61 MO0 3HAUMTENHO Aa YBENMUN EMUTUPAHHSA LYM Npe3
nep1o/a Ha NoN3BaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa.

3a No-TOUHOTO OLIEHABAHE Ha U3MTbUBaHMSA LM TPADBa Aa ce
OTUMTAT M NEPUONTE, B KOUTO ENEKTPOMHCTPYMEHTBT € U3K-
NHOYEH UK paboTu Ha npaseH xof. ToBa b1 Morno 3HauuTen-
HO [1a HaManu eMUTUPaHHA LM NPe3 Nepuofa Ha Non3BaHe
Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

MoHTupaHe

» Usbarsaiite BKNIOUBaHe N0 HEBHUMaHHE Ha eNeKTPo-
MHCTpyMeHTa. Mo BpeMe Ha MOHTUPAHETO U NPH U3-
BbpLUIBaHE Ha KaKBUTO U [1a € eHHOCTH MO eNeKTPOHH-
CTPYMEHTa wencenbT TpA6Ba 1a € U3KNIOUEH OT 3ax-
paHBaLjaTta Mpexa.

OKoMNNeKToBKa

M3BaneTe BHUMATENHO BCHUKM BK/IOUEHN B OKOMMNEKTOBKA-
Ta fleTannu.

OTCTpaHeTe BCHUKM ONAaKOBbUHM MaTepuani OT eNeKTPOUHC-
TPYMEHTA U BKNHOYEHUTE B OKOMMIEKTOBKATA ,ELeTal;IﬂM,
lpeay Aa 3anoyHeTe eKcnioatalus Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
[1an1 BCUUKK U3DPOEHH NO-[0NY €NEMEHTH Ca HANUUHU:

- brnoLwnaid ¢ MOHTUPaH AMCK 3a pA3aHe

- LLlectocTeHeH ko (12)

Ykasauue: OrnefjaiTe eNnekTPOUHCTPYMEHTA 32 eBEHTYaNHH
noBpeau.

Mpeau Aa NPOAbMKUTE U3MON3BAHETO HA €NEKTPOUHCTPY-
MeHTa, TpADBA BHUMATE/NHO [a NPOBEPUTE Aau NpeanasHu-
Te CbOPbXEHWUA UMK NEeKO NOBPEAEHH ieTainu (OYHKLUUOHH-
parT U3psAaHO M CbobpasHo NpeaHasHaueHueTo cu. MNposepe-
Te [lany NOABWKHHUTE [leTalny (hyHKLMOHUPAT NPABUIHO U He
Ce 3aKNMHBAT UK Aany Ma IPYTv NOBPEeEHH ETalnu.
Bcuuku netaitnu TpabBa a ca MOHTUPAHK MPABUIHO W [ia 13-
MbAHABAT BCUUKM YCNOBMA 3a be3onacHa paborta.
lNoBpeaeHn NpeanasHu CbopbXeHUA 1 feTainu Tpabea fa
ObaaT PeMOHTUPAHN UK 3aMEHEHU OT KBANM(HLIMPaH TeX-
HWK B OTOPHU3MPaH CEPBH3 3a ENEKTPOUHCTPYMEHTH Ha bolul.

CTauuouapHo un1 MobunHo MOHTHpPaHe

» 3a ocurypsBaHe Ha cUrypHa pabora c eneKTpouHcTpy-
MeHTa, NPeAy Aa ro u3nonseare, TPA6Ba 4a ro MOHTH-
pate Ha paBHa U ctabunHa pabotHa noBbpxHocT (Hanp.
paboteH Te3rax).

MoHTHpaHe Ha paboTHa NoBbPXHOCT (BXK. chur. A)

- 3acrtonopete enekTPOUHCTPYMEHTA C NOAXOAALLM BUHTO-
BM CbeIMHEHUA KbM paboTHaTa NOBbPXHOCT. 3a Tasu Len
cnyxart otopuTe (11).

Bbnrapckn | 73

'bBKaBo nocrtaBsAHe (He ce npenopbusa!)

AKO B U3KNIOUMTENHO PEAKM CTyuau He € Bb3MOXKHO 3acTomno-
PABAHETO Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA KbM paboTHaTa NoBbpX-
HOCT, MOXETE KaTo NOMOLLEH aNTepHATUBEH BapUaHT a u3-
non3Bsare enekTPOMHCTPYMEHTA, NocTaBeH 6e3 MOHTHpaHe
BbPXY NOAXOAALLA PaBHA NOBbPXHOCT (Hanp. paboTeH Tes-
rAX, PaBeH NOf W fp.N1.) TaKa, ue Kpakara Ha OCHOBHaTa no-
ua (13) fa ca ctbnunM ctabunHo.

CmAHa Ha paboTHUA MHCTPYMEHT (BXK. dour.
B1-B2)

» Mpeau u3BbpLIBaHE HAa KAKBUTO U Aa € AeHHOCTH No
€NeKTPOMHCTPYMEHTa U3KNIUBaIiTe Liencena ot 3ax-
paHBaLaTa Mpexa.

» Haruckaiite 6yToHa 3a 3acTonopsBaHe Ha Bana (5) ca-
MO NpH HanbAHoO cnpsan Ban (22). B npotuseH cnyuai
€NEeKTPOMHCTPYMEHTLT MOXe [la bbaie NoBpesieH.

» Cnep pabora He fonupaiite pexeLyus SUCK, NPpeay fa
ce e oxnaaun. 1o BpeeMe Ha paboTa pexeLLnaT AncK ce
HarpsaBa CUNHo.

M3non3BaiTe camo pexeLLy AUCKOBe, KOUTO CbOTBETCTBAT

Ha napameTpuTe, NOCOUEHH B TOBA PbKOBOACTBO 3a EKCM/O-

aTaums v ca uanutanu no EN 12413 u cboteTHO 0b03Haue-

HH.

/3non3BaiTe c eBEHTYanHO JOCTAaBEHHUTE C PEXeLLna ANCK

MEXAWHHM CNoeBe.

CbXxpaHsBalTe pexeLyuTe AMCKOBE, KOUTO He U3MON3Bate, B

3aTBOPEHa KyTUs UNK B OPUTMHaNHaTa MM onakoBka. Cbxpa-

HABAWTE PEXeLLMTe JUCKOBE NErHany.

[leMOHTHpaHe Ha pexeLLua AUCK

- TocTtaBeTe eneKTPOMHCTPYMeHTa B paboTHa NO3nLKA.
(Bx. ,OcBODOXIABaHE Ha ENEKTPOMHCTPYMeHTa (paboTHa
noauuua)*, CtpaHuua 74)

- 3aBbpTeTe WapHUPHO OKaueH!s npeanaseH koxyx (4) 1o
ynop Hasag.

- 3aBbpTeTe BUHTA C NaBa C BbTpeLleH LwecTocTeH (25) ¢
BK/IOUEHHA B OKOMMN/IEKTOBKATA LeCTOCTeHeH Kniou (12)
1 eAHOBPEMEHHO HaTUCHeTe byToHa 3a bnokupaHe Ha Ba-
na (5), jokato yceTuTe npelilpakBaHe.

- 3appbxTe byToHa 32 bNOKMpaHe Ha Bana HaTUCHAT W pas-
BWIATE BMHTA C LUECTOCTEHHa rnaBa (25).

- [lemoHTHpaliTe NoanoxHata Lwaiba (24) v 3actonopssa-
s dnawe (23).

- CaaneTe pexeLua uck (6).

MoHTHpaHe Ha peXeLLua AUCK

AKO e He0DX0MMO, NOYMCTETE BCUUKM [IETANNHN, KOUTO LLie

MOHTMpATe.

- [locTaBeTe HOBMA PEXELLM IUCK Ha Bana Ha eNeKTPOUHCT-
pymeHTa (22), Taka ue eTMKETLT My [ia € 06bpHaT B N0CO-
KaTa, 0bpaTHa Ha PaMOTO Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

- TocraBete 3acTonopsBalusa dnaxet (23), nogoxHara
wariba (24) v B1HTa C WecTocTeHHa rnaBa (25). HatucHe-
Te byToHa 3a bnokupaHe Ha Bana (5), Lokato ycetuTte
npelLpakBaHe, U OTHOBO 3aTerHeTe BMHTa (25) no nocoka
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Ha YaCOBHMKOBATA CTPE/IKa. (3aTAraHe C BbPTALL MOMEHT
npubn. 18-20 Nm)

- CnycHeTe WapHUPHO OKaueHWs npeanaseH koxyx (4)
6aBHO Hafiony, A0KATO MOKPHE PEXELLMA IUCK.

- YBepeTe Ce, Ue LIAPHUPHO OKAUEHUAT NPEANaseH KOXyX
(4) chyHKLMOHMPA HOPMATTHO.

Cnefi MOHTMPAHE Ha PEXeLLUs IUCK W NPeay 1a BKKOUUTE

€1eKTPOMHCTPYMEHTa Ce YBEpETe, Ue AUCKbLT & MOHTUPaH

MPaBUIHO 1 Ce BbPTU CBODHOAHO.

- YBeperte Ce, ue PeXELLMAT AUCK He A0NMpa 10 LWapHUPHO
oKaueHus npeanaseH koxyx (4), [o HenofBKHMA Npex-
naseH Koxyx (20) unu no apyrv aetannu.

- Bxkniouete enekTpouHCTpyMeHTa npubn. 3a 30 cekyHau.
Ako npy TOBa yCeTUTE 3HAUMUTENHU BUDPaLMHK, U3KMIoueTe
€N1eKTPOUHCTPYMEHTa He3abaBHO M IEMOHTHPANTE U OT-
HOBO MOHTUPANTE PEXELLUS IUCK.

PaboTta c eneKTpOMHCTPYyMEHTa

» Mpeau u3BbpLIBaHe Ha KAKBUTO U Aa e [elHOCTH no
€NIeKTPOUHCTPYMEHTa M3KNIOUBaNTe Wencena or 3ax-
paHBallaTa Mpexa.

TpaHcnopTHo o6e3onacaBaHe (BX. cur. C)

TpaHcnoptHo obesonacasawe (17) ynecHsBa NpeHacAHeTo
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA 10 Pa3NUHK PaboTHU NNOLIAAKM.

OcBob60oXxaaBaHe Ha eNeKTPOMHCTpYMeHTa (paboTHa

nosuuusa)

- HaTucHeTe Manko Hagony pamoTo Ha eNEeKTPOMHCTPYMEH-
Ta, KaTo ro 3axBaHeTe 3a pbkoxaarkara (3), 3a ga oceobo-
[1Te NpUCnocobneHUeTo 3a 3aCTonopsBaHe NpH TpaHc-
noptupate (17).

- W3nppnaitte byToHa 3a 3acTonopsBaHe Npy TPaHCNOPTH-
paHe (17) nokpait HaBbH.

- loBpurHete 6aBHO Harope PaMoTO Ha ENEKTPOUHCTPY-
MeHTa.

Yka3zanue: o Bpeme Ha paboTa BHMMaBaiTe byTOHBT 3a

3acTonopsaBaHe Npu TPAHCNOPTUPaHe Aia He € HATUCHAT Ha-

BbTpE, B NPOTUBEH CMyyail PaMOTO Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA

He Moxe f1a bbie CycHaTo Haony A0 XenaHara AbnbounHa.

BnokupaHe Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa (No3numsa 3a

TPaHCNOPTHPaHe)

- [lpekapaiiTe pamMmoTo Ha MHCTPYMEHTA J0TONKOBA HafoNy,
ye TpaHcnopTHoOTO obesonacsaBaHe (17) aa ce nputUcHe
[IOKpai HaBbTpe.

[lombAHUTENHM yKa3aHKA 3a TpaHCNopTUpaHe (BX. ,TpaHc-

noptupaxe”, CtpaHuua 76).

HactpoiiBaHe Ha brbna Ha HaknoH (BX. dur. D)

HaknoHbT Ha cpe3a Moxe fia bbie HacTPOeH B AManasoHa ot
0°po 45°.

OCHOBHM bI7IM Ca 03HAUEHU Ha BINIOBATA ONOPA CbC CbOTBET-
HW MapkupoBkH (7). Moauuuute 0° 1 45° W ce ocurypsBart ot
CbOTBETHUTE KpanH1 OnopH.

- OcBobopeTe 3acTonopsBatyuTe BUHTOBE (16) Ha brnosa-
Ta 0Mopa C BKNKOUEHUS B OKOMMIEKTOBKATA LIECTOCTEHEH
Kkniou (12) (8 mm).

- HacTpo#iTe )xenaHus brbi ¥ 0THOBO 3aTETHETE BUHTOBETE
(16).

MpemecrtBaHe Ha brnosarta onopa (BX. ¢ur. D-E)

AKO 1cKaTe [la peXeTe leTalnu C LUIMPOUMHA NOBEYE OT

140 mm, MoXeTe Aa U3MecTuTe briosarta onopa (7) Hasap.

- Pa3BwitTe HambAHO 3acTonopABalLuTe BUHTOBE (16) C
BK/IOUEHWA B OKOMMN/IEKTOBKATA LeCTOCTeHeH Kntou (12)
(8Mm).

- WamecTeTe brnosara onopa (7) Hasaz Ha enaHoTo pas-
CTOAHWE [10 MbPBUTE UK BTOPUTE OTBOPK.

- HaCTpOIﬁTe KenaHuWA brbNl U OTHOBO 3aTErHeTe BUHTOBETE
(16).

3acTonopnABaHe Ha feTaiina

3a ocurypsABaHe Ha ONTUMariHa CUrypHOCT Ha paboTa Tpsabea
BWHaru ja 3actonopsBare getanna.

He obpaboTBaiiTe AeTalnu, KOUTo ca TBbpAE Manku, 3a ia
Obaar 3acTonopeHn MexaHWuHo.

3actonopsaBaHe Ha aeTaiina (BX. dur. E)

- TocraseTe fieTarna oo brnosarta onopa (7).

- [onpeTe 3actonopsBalyusA Ban (8) fo feTanna v ¢ no-
MoLLiTa Ha pbKoxBaaTkarta (10) saterHeTe feTaina.

3akpenerTe getaiina (HanpeuHo ceueHue Makc. 40 x 40

MM) BbpXY Nognoxkara 3a getain (Bx. dur. F-H)

- Hactpoitte Ha brnosara onopa (7) cTaHaapTeH HaknoH 0°.

- ToBaurHeTe nofnoxkara 3a obpabotsaemus aetain (15)
NeKo 1 A u3byTaiiTe Npesa 0TBOpa B bII0BaTa Onopa.

- Okauere kykarta Ha noaoxkara 3a 0bpaboTBaemus fie-
Tann B 0TBOPa Ha 3ateratenHara uenioct (14).

- [locraBete AeTaina nerdan Ha ocHosHata nnouva (15).

- [lonpeTe 3acTonopasailya Ban (8) 4o Aetaina v ¢ no-
MolLiTa Ha pbKoxBaaTkarta (10) 3aterHeTe feTaina.

» YBepere ce, ue NOANOXKKaTa Ha AieTaina e 3gpaBo
CBbp3aHa CbC 3aTerarenHara YentocT U He ce npeobpb-
L3 KOraTo nocraBuTe obpaboTBaeMus feraiin.

» YBepere ce, ue BUCOUMHATa Ha 0bpaboTBaemus ae-
Tain BbpXy NoAnoXkKara Bb3nu3a Ha makc. 40 mm. MMo-
BUCOKHMTe 0OpaboTBaeMu feTainu He MOrar jja ce 3a-
TAraT CUIypHO.

» YBepere ce, ue NOANOXKKaTa 3a AeTaiina cnepg U3nons-
BaHe e HanbNHO BKapaHa B orpaHuuutens. MokasBa-
waTa ce KyKka npeAoTBpaTABa CUryPHOTO 3aTAraHe Ha
petaina.

OcBoboxaaBaHe Ha feTaiina

- PasBuitte pbkoxBatkata (10).

- OrtBOpeTe nprcnocobnex1eTo 3a bbp3o 0cBobOXKAaBaHe
(9) v oTnpbNHeTe 3acTonopsBalLya Ban (8) ot aetanna.
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MyckaHe B ekcnnoarauus

» Cbobpa3saBaiite ce c HaNpeXXeHHEeTo Ha 3aXpaHBalLyaTa
mpexa! HanpexeH1eTo Ha 3axpaHBalliata Mpexa Tpabsa
[1a CbOTBETCTBA HA JaHHWUTE, HanMcaHu Ha Tabenkara Ha
3apAAHOTO YCTPOMCTBO. 3apsAaHU YCTPOMCTBA, 0003Haue-
Hu ¢ 230V, morat aa bbaat 3axpaHBaHu M ¢ 220 V.

» Mpepu ynotpeba npoBepete pexewun auck. Pexe-
LMAT [UCK TPAGBa Aa @ MOHTHPaH 6e3yKopHo U ja Mo-
e Aja ce BbpTH cBoboaHo. U3nbnHete npobHO BKAIOY-
BaHe Hail-Manko 3a 30 cekyHau 6e3 HaToBapBaHe. He
M3non3BaiiTe NoBpefeHH, buewyu unu BUOpHpaLLm
CHNHO pexceLuy auckoBe. MOBPefeHH pexeLLn AMCKoBe
MOraT ia Ce pa3pyllaT BHE3aMHO 1 Aa NPean3BUKaT TeXKH
HapaHABaHWA.

lpaxoBeTe Ha MaTepHUany Kato ChAbpallik 0f10Bo Hou, Mu-

Hepanu ¥ MeTanu Morart ja 6baar BpefHH 3a 3apaseTo. KoH-

TaKTbT [0 KOXaTa WK BAWLIBAHETO Ha TaKMBa NPaxoBe Morat

[ NPen3BUKaT anepruuHi PeakLum u/unu 3abonsBaHns Ha

[QIUXaTeNHUTE MbTHLLA Ha PAbOTELLMA C eNeKTPOUHCTPYMEHTA

UNK HaMUPALLY ce Habnu3o nuua.

Onpenenesn MMHepanHu NPaxoBe Ce CuKTa 3a OMacHM 3a

3apaBeTo, 0cobeHo B KOMBUHALMA CbC CNNaBK HAMp. Ha oc-

HOBaTa Ha LMHK, anyMWHWIA Wnu xpoM. [lonycka ce 0bapbort-

BaHeTOo Ha a3becToCchbpXKallit MaTep1ani cCamo OT CbOTBET-

Ho 0byueHH nuua.

- OcurypsBaiite 10bpo NpoBeTPABaHe Ha PaboTHOTO MAC-
T0.

- [penopbuBa ce M3NON3BaHETO Ha IUXaTeNnHa Macka C
untbp oT knac P2.

CnasBaiTe BanWaHWTe BbB Balliata cTpaHa 3akOHOBM pasno-

penbu, Banuaxu npu 0bpaboTeaHe Ha CbOTBETHUTE MaTEpPHa-

.

Bb3MOXHO e BCNefCcTBME Ha HAaTPyNBaHe Ha Npax, CTPYXXKH

WNK OTUYNEHH OT 0BPabOTBAHNA MaTepHan YacTULM pexe-

LWMAT AMCK Aa ce BNoKnpa B 0TBOPa B 0CHOBHaTa niova (13).

- W3knioueTe enekTpOUHCTPYMEHTa U U3BaieTe Lilenecena
OT KOHTaKTa.

- W3uakaite, 10KaTO PEXKELLMAT AMCK CTIPE BbPTEHETO CH
Hamb/HO.

- HaknoHete enekTpOMHCTPYMeHTa Hasaf, 3a ia MoraT Man-
KM NapueHLia, OTKbpTeH 0T 00paboTeHns matepuan, aa
M3najHat npe3 npeaB1aeHKA 3a LieTa 0TBOp.

[pu HeobXxoAMMOCT U3NOoN3BaNTe NOAXOAALL UHCTPYMEHT,
3a 1 OTCTPAHWTE BCUUKHM MapyeHLia.

» U3bArsaiite HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHOTO MACTO.
[NpaxbT MOXe NeCHO 1a Ce CaMOBb3NNaMEHH.

Mo3nuun Ha oneparopa

» He 3acTaBaiiTe B paBHMHaTa Ha BbPTEHE Ha pexelyus
[MCK Npep eneKTPOUHCTPYMEHTa, @ BUHar BCTPaHH OT
Hes.[pu cuynBaHe Ha pexely auck Bawerto tano e no-
[nobpe 3aLuTeHO OT Bb3MOXHH MapueTa.

BkniouBaHe U u3kniouBaHe (BX. cur. 1)

- 3aBKNIouBaHe MbpBO HaTHCHeTe fiebnok1palyns byToH

(1).

Cnef TOBa HAaTUCHETE W 3aIPbXXTE NMYCKOB Npekbeaay (2).
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Ykasauue: opaau cbobpaxeHns 3a CUTyPHOCT NYCKOB Npe-
KkbcBau (2) He Moxe fia bbae 3aCTONOpPeH BbB BK/OUEHO M0-
NOXEHWe 1 o BpeMe Ha paboTa TpAbBa 1a bbae AbpaH Ha-
TUCHaT.

- 3au3KMouBaHe OTMyCHETE NyCKOB Npekbeaay (2).
MnaBHo BKNOuBaHe

ENneKTpoHHO ynpasneHue 3a nnaBHO BKNIOUBaHE orpaH1yaBa
BbPTALLMA MOMEHT NPH CTapTUPaHe W YBeN1uaBa abnrotpan-
HOCTTa Ha eNeKTPOABHraTens.

Yka3aHud 3a paborta

06wu yka3aHus 3a pAsaHe

» Cnep pabora He fonupaiite pexeLyus AUCK, Npeay fa
ce e oxnaaun. 1o BpeeMe Ha paboTa pexeLLnaT AucK ce
HarpsBa CUNHo.

» YBepeTe ce, ue NpeAna3HUAT eKpaH 3a OTXBbpUalLuTe
uckpH (21) e moHTHPaH npaBuAHo. MNpy Wnaidare Ha
METanu Bb3HWKBAT UCKPM.

» [peanasBaiTe pexeLLna AMCK OT Pe3KW HaTOBapBaHHA,
yAapu 1 0T oMacnsaBaHe. He nanaraiTe pexeLLus AUCK Ha
CTPaHWUYHKM HAaTOBApPBaHMA.

» He npeToBapBaliTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA 10 CTENEH, NPH
KOATO BbPTEHETO MY [1a CMUPa HaMb/HO.

TBbpe CUIHOTO NOfjABaHE OrpaHWuaBa 3HAUNUTENHO NPO-
M3BOAMTENHOCTTA HA eNEKTPOUHCTPYMEHTA U CKbCABA XKK-
BOTa HA PEXELLMA ANCK.

» V3nonsBaiite camMo pexellm AMCKOBE, NOAXOAALLM 33 Ma-

Tepuana Ha paspsA3BaHuA AeTann.

[lonycTumu pasmepu Ha 0bpaboTBanua feTain
MakcumaneH pasmep Ha aeTanna:

dopmaHagetaii- HaknoH Hacpesa HaknoH Ha cpesa
n 0° 45°

a

@ 1290 1280
119x119 110x110
100x 196 107x115

é% 130x130 115x115

MunuManHu 00paboTtBaemu eTainu (= Bcuukn 0bpaboTea-
€MH [1eTalnu, KOUTO Ce (hUKCUPaT CbC 3aCTONOPABALLMA Ba
(8)):

IbmknHa 80 Mm

MakcumanHa gbn6ounna Ha pasane (0°/0°): 129 mm

PasaHe Ha meTan
- [lp1 He0bXOAMMOCT HACTPOWTE XKENAHWA HAKMOH Ha Cpe-
3a.
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- 3acronoperte AeTaina no Noaxofll 3a pa3MepuTe My Ha-
UMH.

- BknioueTe enekTpoMHCTPyMeHTa.

- CnomoLLTa Ha pbkoxBartkara (3) crycHete pamMoTo Ha MH-
CTpyMeHTa baBHO Hagony.

- PaspexeTe fieTaina c paBHOMepHO noaaBaHe.

- W3knioueTe enekTpOMHCTPYMEHTA U H3UaKaNTe PEXELLAT
[INCK 13 CPe BbPTEHETO CH HaMb/IHO.

- ToBaurHeTe HaBHO Harope PamMoTo Ha eNEKTPOUHCTPY-
MeHTa.

TpaucnopTupane

- Tpv NpeHacaHe iPbXTe eNEKTPOMHCTPYMEHTa BUHATH 3a
TpaHcnopTHara pbkoxaarka (19).

» 3a3axBalyaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa NPH NpeHacs-
He H3NON3BaliTe CaMo NPeABHACHHUTE 3a LieNTa Npuc-
nocoBneHus  HUKOra NPeANa3HATE CbOPbKEHUA.

MoaabpxaHe U cepBuU3

MopAabpxaHe U NOUUCTBaHE

» Mpeau u3BbpLIBaHE HAa KAKBUTO U Aa € AeHHOCTH No
€NeKTPOMHCTPYMeHTa U3KNIoYBaNTe Liencena or 3ax-
paHBawara Mpexa.

» [MouncrBaiite pe0BHO OTBOPA 3a NPOBETPEHHe Ha Ba-
LKA eNeKTPOUHCTPYMeHT. TypbuHaTa Ha enekTpoaBHra-
TenA 3aCMyKBa npax B kopnyca, a HaTpynBaHeTo Ha MeTa-
NeH Npax yBennMuaea onacHocTTa oT TOKOB yAap.

» U3non3BaiiTe Npu eKCTPEMHHU YCNOBUsA Ha ynoTpeba no
Bb3MOXXHOCT BUHaru W3cMyKBalla HHCTanauus. Pe-
J0BHO NPOAYXBaiiTe BEHTUNALWOHHWTE OTBOPH U NON3-
BaiiTe Ae()eKTHOTOKOB NpefnaseH NpeKbCBay
(PRCD). [pu 0bpaboTBaHe Ha MeTanu Mo BbTPELIHOCTTA
Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA MOXe [la Ce OTNIOKM TOKONPO-
BeXaLL npax. ToBa MOXe Aa HapyLUM 3alluTHaTa M30na-
LA Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA.

» OcraBsiiTe NOAAbLPKAHETO U PEMOHTHUTE feHHOCTH Aa
ce W3BbPLUBAT CaMO OT KBaNU(MLMPaHHU TEXHULM. Taka
Cce rapaHTMpa 3ana3ssaHe Ha 6e30MacHOCTTa Ha enekTpo-
MHCTPYMEHTa.

LLlapHMpPHO OKaueHUAT NpesnaseH Koxyx TpAbBa Aa Moxe fa

Ce 3aTBapA CaMOCTOATENHO. 3aT0Ba NOAAbPXaITe 30HaTa

OKONO Hero uucta.

Korato e Heobxoauma 3amMaHa Ha 3axpaHBaLyys kaben, Ta

TpAbBa Aa ce M3BbPLLM B OTOPU3UPAH CEPBU3 32 ENEKTPOUH-

CTPYMeHTH Ha bolw, 3a Aia ce 3anasu HUBOTO Ha besonacHocT

Ha eNneKTPOUHCTPYMEHTA.

JonbnHuTenHn npucnocobnexus

KatanoxeH Homep

PexeLuyu AUCKOBe 3a MeTan
Pexel auck 355 x 25,4 Mm 2608600208
Pexel auck 355 x 25,4 Mmm 2608600223

KnuenTcka cnyba M KOHCYNTauua OTHOCHO
ynotpebara

CepBu3bT LLie 0TFOBOPH Ha BbNPOCHTE B OTHOCHO PEMOHTH
1 NoAAPbXKKA Ha 3aKyneHUA oT Bac NpoayKT, KakTo U 0THOC-
HO pe3epBHU YacTH. [TOKOMMOHEHTHU UEPTEXM U MH(OPMa-
LiUA 32 Pe3ePBHUTE YaCTH Lie OTKPHETE W Ha: www.bosch-
pt.com

EKMMbT N0 KOHCYNTaLMA OTHOCHO ynoTpebara Ha Bosch wwe
Bu nomorHe ¢ ynoBoncTe1e npy BbNPOCH 3a HalLKTe Npo-
NYKTK 1 TEXHUTE aKCecoap.

Mons, npu BbNPOCH 1 NpK NOpbuBaHe Ha Pe3ePBHU YacTh
BUHAru nocousaite 10-uudpeHns KaTanoxeH Homep, U3nu-
CaH Ha Tabenkara Ha ypega.

Bbbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Ebnrapcku)

®akc: +40212 331 313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

bpakyBaHe

C ornef onasgaHe Ha OKO/HaTa Cpefla eNeKTPOMHCTPYMEH-
TbT, JOMbHUTENHWTE NPUCNOCOBNEHUA 1 ONaKoBKaTa TpAb-
Ba /1a ObaaT NoAN0XeHN Ha NoAXoAALLa NpepaboTka 3a nos-
TOPHOTO M3MON3BaHE Ha ChbPXKALLUTE CE B TAX CYPOBUHM.

He U3xBbpnanTe enekTPOMHCTPYMEHTH NpK BK-
TOBMTE OTNaAbLK!

Camo 3a ctpaHu oT EC:

CbrnacHo eponeicka aupektuea 2012/19/EC 1 xapMoHH-
3WUPAHETO Ha HALMOHANHOTO 3aKOHOAATE/NCTBO C HEA ENEKT-
POHHM W €NEKTPUUECKM YPEM, KOUTO He MOraT fia Ce U3Non3-
BaT, TpAbBa a 6baaT cbbupaku oTaenHo 1 aa bbaat npefa-
BaHW 3a ONON30TBOPABAHE Ha CbbPXKALLMTE CE B TAX CYpPO-
BUHM.

MakepoHCKH

be3beaHOCHH HaNOMEeHH

OnwTH NpeaynpeayBatba 3a 6e3beaHocT Ha
€NeKTPUUHHK anaT

Y NPENDY- MpounTajre ru cute 6eabeaHockm
MPEQYBAHE ~ MPeAYnPeAyBata, unycTpauun u

cneunduKaLHu NPHNOKeHH Co
0BOj eneKTpuUeH anart. Henpuapxysarbero o cute
ynaTcTBa NPUNOKEHH NOKONY MOXe Aa 0BEAE A0 CTPyeH
YAAp, NOXap W/WK TeWKM NoBpeay.

160992A4J71(03.08.2018)
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3auyBajre ru 6esbegHocHuTe NpepynpenyBatba U
ynarcTBa 3a KOPUCTEbe U 3a BO HAHKHA.

MoumoT ,enekTpuueH anar” Bo besbepHocHUTe
npeaynpefyBatba ce OAHECYBA Ha eNEKTPUUHM anapaTy LUTo
KOpHCTaT cTpyja (kabencku) unu anapaty WTo KopucTar
barepuu (akymynaTopcku).

NMPEOQYNPEQYBAHE! Mpu cekoja ynoTtpeba Ha enekTpuuHm
anatu, Tpeba fia ce nounTyBaaT OCHOBHHTE He36eHOCHM
MepKH 3a fla Ce HaManu PU3KUKOT Of NoXap, eNeKTpUUeH
yAap v nospefa. pounTaje rv cuTe ynarctea npex
ynotpeba Ha 0BOj NPOM3BOA, W 3auyBajTe r'v ynarcTaara.

Be3begHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PabGoTHHOT NnpocTop oApiKyBajTe ro uucT U Aobpo
ocBeTneH. [1penonH1 UN1 TEMHW NTPOCTOPHM MOXE Aia
[loBefiaT A0 Hecpeka.

» He paboteTe co eneKTpUUHKTE anaTH BO eKCNNO3UBHA
OKONHHA, KaKO Ha NPUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3ananuBH
TEUHOCTH, FacOBH MMM NpaLlKMHa. EnekTpuuHuTe anatv
C03/[1aBaaT UCKPH KOMLITO MOXXE /1A ja 3ananart npatuuHara
WY TacoBuTe.

» [peTe ru geuara M NPUCYTHUTE NojaneKy Aofeka
paboTtuTe co enekTpHUUeH anat. HeBHUMAHWETO MOXe
12 npeaiM3BKKa fia U3rybute KoHTpoNa.

EnektpuuHa be3begHoct

» [puKNyuOKOT Ha eNEeKTPHUHHOT anaT Mopa Aa
OAroBapa Ha npuknyuHuuara. Hukoraw He ro
MeHyBajTe NPUKNYYOKOT. He KOpUCTHUTE NPUKNYUHK
aflanTepy co 3a3eMjeHHTe eNneKTPHUHH anaTH.
HeuaMeHeTHTE NPUKMYUOLM M COOLIBETHUTE NPUKNYUHULM
r0 HamManyBaaT PU3MKOT 0f] CTPYEH yaap.

» U3bernyBajTe TeneceH KOHTaKT CO 3a3eMjeHH
NOBPLUMHHU, KaKO Ha NPUMeEP, LIEBKH, PaaHjaTopH,
MeTanHu NaHLK W NaBUNHULM. [T0CTOM 3ronemMeH pUanK
Of} CTPYEH yAap aKko BaLLETOo TENO e 3a3eMjeHo.

» He rv u3noxyBajre enekTpUUHUTE anaTv Ha AOXKA UK
BNaXKHU YCNOBH. AKO Be3e Boa BO eNeKTPUUHKOT anar,
Ke ce 3rofieM1 pU3MKOT Ofi CTPYEH Yaap.

» He nocranyBajre HecooaBeTHO co kabenot. Hukoraw
He ro KopucreTe Kabenot 3a Hocetbe, Bneuetbe HNn
MCKNyuyBatbe 0f CTPyja Ha eNeKTPUUHKOT anar.
Kabenot uyBajre ro noganeky og oraH, Macno, oCTpu
MBULM K NOABHXKHY AenoBH. OLITETEHU UK
3anneTkaHu kabu ro aronemyBaar pU3MKOT Off CTPYEH
ynap.

» Mpu pabota co eneKTpuueH anat Ha 0TBOPEHO,
KOpHCTeTe NPOAoMKeH Kaben cooaBeTeH 3a
HajBopeLuHa ynotpe6a. KopuctereTo Ha kaben
COO/BETEH 32 HaABOPELLHa ynoTpeba ro Hamanysa
PU3KKOT Ofl CTPYEH YAap.

» Ako mopa Aa paboTuTe CO eneKTPpUUeH anat Ha BNaXKHO
MecTo, KOPHCTETe 3aLUTHTEH ypea 3a AndepeHunjanHa
crpyja (RCD). Kopwucretbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3UKOT Of CTPYEH yaap.
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Nuuna 6e36egHoct

» Buperte BHUMaTeNnHU, BHUMaBajTe Kako pabotute u
pabotere pasymMHo co eneKTpuueH anar. He
KOPHCTETe eNeKTPHUEH anaT ako cTe YMOPHHU UMK NoA,
[ejCTBO Ha APOTH, aNKOXON UMK NEKOBH. EeH MOMEHT
Ha HEBHUMaHHe fjofeKa paboTuTE CO eNeKTPUUHUTE anaTu
MOJXe J1a JoBe/ie 10 CepUo3Ha NMUHA NOBpefa.

» Kopucrete nuuHa 3awTuTHa onpema. Cekoraiw Hocete
3aLUTMTA 33 04M. 3alTMTHATA ONPEMa, Kako Ha np.,
Macka 3a npatuuHa, 6e3beHOCHM UEBNK KOULLTO He ce
IU3raaT, WM UK 3aLUTHTa 3 YLLK, KOULITO Ce KopucTar
3 COO/IBETHH YCTIOBM, Ke J0BE/IaT 10 HaMasyBatbe Ha
NMYHM NOBPEaM.

» Cnpeuete HeHamepHO aKTHBHpatbe. MpoBepete aanu
NPEKUHYBaUoT € HCKMYYeH Npea Aa ro BKNy4uTe BO
CTpyja u/unu co ceToT Ha 6aTepuu, npep fa ro 3emete
UMW HOCHUTE anaToT. Hocetbe Ha eNEKTPUUHKTE anath Co
NPCTOT NO3ULMOHKPAH Ha NPEKUHYBAYOT UK
BK/yuyBatbe BO CTPYja Ha ENEKTPUUHKTE anaTk UMjLITO
NPEeKUHYBAUOT e BKyueH, MOXe f1a NPean3B1Ka HecpeKa.

» OtcTpaHeTe KakoB 6UNo KNyuy 3a perynupatse unu
(hpaHLyCcKM Knyu Npep Aa ro BKNYUnTe eneKTPUUHHOT
anar. OpaHLyCKK KIyy Wnu Knyu Np1KaueH 3a
POTUPAUKHMOT f1eN Ha eNEKTPUUHHOT ANaT MoXe fia J0Beae
[10 IMUHa noBpesa.

» He ru npeuekopyBajte orpaHuuyBatara. MocrojaHo
0ApXyBajTe cooABETHa NonoXxba u pamHoTexxa. OBa
0BO3MOXYBa N0A0bpa KOHTPONA Ha ENEKTPUUHMOT anat
BO HENpPeaBHAIMBI CUTYaLMM.

» Obneuerte ce cooaBeTHo. He HoceTe Wwupoka obneka u
Hakut. Kocara u anuwrara tpe6a fa 6upar noganeky
op, NoABHXKHHTE AenoBH. LLInpokata obneka, HakUTOT
WM loNTaTa Koca MOXKE f1a Ce 3aKauar 3a NOABUKHUTE
[DenoBy.

» AKO ce KOPHCTAT NOBP3aHH ypeaH 3a Bafiete
npawmHa u cobupatbe npegMeTH, NpoBepeTe fanu ce
NPaBUNHO NOBP3aHH U KOPHUCTEHH. CobUparbeTo
npatuMHa MOXe [ ' HaManu onacHocTUTe
NpeansBrKaHu of Hea.

» He fo3BONyBajTe MCKYCTBOTO CTEKHATO CO YecTa
ynotpe6a Ha anaTuTe a Be HanpaBu CMOKOjHK U Aa I
urHopupate 6e36eHOCHUTE NPUHLUNU NPH HUBHOTO
KopucTete. HeBHUMATENHO AABMXEHbE MOXE i
npeau3BrKa Cepro3Ha noBpe/aa Bo f1eN of CEKyYHAA.

Ynotpeba 1 uyBatbe Ha eNeKTPUUHKTE anaTH

» He ro npeontoBapyBajTe eneKTPUUHHOT anart.
KopucreTe cooaBeTeH eneKTpMU€eH anart 3a HaMmeHara.
Co cOOfBETHUOT eNeKTPUUEH anat nofobpo, nobesbenHo
1 nobp30 Ke ja U3BpLUKTE paboTaTa 3a Koja € HaMeHeT.

» He kopucTeTe eneKTpUUEH anar ako He MoXeTe ja ro
BK/YUHTE W UCKITyUUTE CO NOMOLL HAa NPEKHHYBAYOT.
CeKoj enekTpuUeH anar KojLUTOo He MOXe fja ce
KOHTPONMPA CO NPEKMHYBAUOT € OMAceH U MOpa Aa ce
nonpasu.

» WUcknyuete ro eneKTPUUHKOT anart og CTpyja u/unu
M3BajeTe ro ceToT Ha 6aTepuu, ako ce Bagy, Npea Aa

Bosch Power Tools

160992A447(03.08.2018)



78 | MakefioHCKH

npaBuTe HeKaKBM NPUNaroayBakba, MeHyBaTe
[ONONHUTENHA ONpeMa UNK ro cKnagupare
€NEeKTPUUHHUOT anart. Co oBue NPEBEHTUBHU
6e3beHOCHN MepKH Ce HamanyBa PU3UKOT Off CNYYajHO
BK/yUYBatbe Ha eNeKTPUUHMOT anar.

» UyBajTe ru eneKTpUUHKTE anath noganeky oa aogar
Ha fiella ¥ He ,O3BONYBajTe NULATa KO He paKyBane
€O eNeKTPUYHHOT anaT UNM He Ce 3an03HaeHH CO 0Ba
ynarcTBo Aa paborar co UCTHOT. EnekTpuuHuTE anati
Ce OMacHu BO paLieTe Ha HeobyueH! KOPUCHHLK.

» OppiKyBae Ha eneKTPUUHU anaTH U JONONHUTENHa
onpema. lpoBepete ro NopamHyBawbeTo UNM
NPULBPCTYBatbe Ha NOABWKHUTE AENOBH, CMOjOT Ha
[ENoBHTE U CHTE APYTH YCNIOBH LUTO MOXE HEraTUBHO
[la BNKjaaTt BP3 (pyHKLHUOHUPALETO Ha eNeKTPUUHHOT
anat. AKo e oLITETeH, OiHECETe ro eneKTPHUHHOT anat
Ha nonpaeKa npep Aa ro kopucrure. MHory Hecpeku ce
Npeaun3BrKaHu 3apafii HECOOABETHO OAPXKYBatbe HA
€NEeKTPUUHHUTE anaTH.

» OcTpeTe W uuCTETE M anaTuTe 3a ceuere. CooaBeTHO
0APXKyBaHUTE UBHLM HA ANaTUTe 3a Ceuetbe NoManKy ce
BMTKAaT 1 NONECHO Ce KOHTPONMpaar.

» EnekTpuuHHOT anart, fONONHUTENHATa ONpeMa,
[enoBuTe U Ap., KOPUCTETE F1 BO COFNACHOCT CO 0Ba
ynaTcTBO, BHUMaBajTe Ha paboTHUTE YCNOBH U
paborara Koja ja BpwmuTe. KopucTereTo Ha
€NEeKTPUUHWOT anar 3a ApYrk HaMeH! MOXe Aa oBefe 0
OMaCHM CUTYaUMH.

» PaukuTe U NOBPLIMHUTE 32 APXKetbe OAPXKYBajTe 1
CYBH, YACTH U HEU3MACTEHH. PauKuTe W NOBPLUKHHTE 32
JDXKEHbeE LTO Ce NU3raaT He 0BO3MOXyBaaT beabeaHo
paKyBatbe 1 KOHTPONA Ha anaToT BO HEMPEeABHIUBH
CUTYaumu.

Cepsucupaie

» EneKTpuMuHMOT anat cepBUCHUpajTe ro Kaj
KBanugHKyBaHO NULEe KOe KOPUCTH CAMO UAEHTUUHH
pe3sepBHu AenoBu. Co 0Ba ce 0BO3MOXyBa be3beHo
OIPXXYBatbe Ha eNeKTPUUHMOT anar.

Be3bepHocHu NpeaynpeayBatba 3a MalKMHaTa 3a
ceuetbe

» Bue u nyreto Bo 6nu3nHa nomecTeTe ce noganexy of,
paboTHaTa NOBPLUHHA HA POTUPAUKHOT AUCK.
3aluTiTaTa ro 3alUTUTyBa ONepaTopoT Off CKPLLIEHUTE
Mapyntba Ha IMCKOT M CIyUaeH KOHTAKT CO UCTUOT.

» KopucTreTe MCKNYyUHBO COEHH, 3ajaKHATH AUCKOBH 3a
ceuetbe 3a BalIMOT eNeKTpUueH anar. Camo 3aToa WTo
[IONOMHUTENHATa ONpema MOXe [1a Ce Brpaay Ha BalMoT
€N1eKTPHUUEH anar, He 3Haum Aeka MoXe fia ce ocurypa
6e3benHo pabotetbe.

» YTBpAeHata Op3uHa Ha AONONHUTENHATa ONpeMa Mopa
na bupe Hajmanky efHaKBa Ha MaKCUManHata bpauna
03HaueHa Ha eNneKTPUUHKUOT anart. [lononHuTeNHaTa
onpema Koja paboti nobpso o yTBpAeHaTa bpauHa Moxe
[1a eKCTNI0AMPA 1 [1a ce pacnpcka Hacekafe.

» [luckoBuTe MOpa Aa ce KOPUCTAT CaMO 3a COOAABETHH
HaMeHH. Ha npumep: He KopUCTeTe [UCK 32 ceuetbe 3a
CTPaHKUHO Bpycere. ADpasnBHUTE AUCKOBM 3a CeUetbe
Ce HaMeHeTH 3a nepudepHo bpycetbe, CTPaHUUHUTE CUNK
LUTO Ce NPUMeHYBaaT Ha OBMe IUCKOBU MOXe fia
Npefu3BUKaaT HUBHO pacnapuyBatbe.

» CeKoraw KOpHCTeTe HeowTeTeH! NPUPabHuLK co
NpaBHNHA roneMuHa 1 hopMa 3a BalHOT AUCK.
Co0/IBETHHM NPHUPABHKLIM 33 AMCKOBM 0 NOTNMpPaaT
ZIUCKOT, CO LUTO Ce HaManyBa MOXHOCTA Off KpLUEHE Ha
TIUCKOT.

» HapsopewHnnot gujameTtap 1 aebenuHa Ha Bawara
JONONHUTENHa onpeMa Mopa Aa buae Bo pamkuTe Ha
Knacata Ha BaluMOT eNeKTpUUeH anar. [lononHuTenHa
onpema Co HeCOOfIBETHA BEMIMUMHA HEe MOXe COOfIBETHO
[1a Ce 3aLUTUTH U KOHTPONHUpa.

» lonemuHaTa Ha 0COBMHATa Ha AUCKOBHTE U
npupaéHuLMTe MOpa NPaBUNHO fja Cce BKNONyBa BO
BPETEHOTO Ha €NEeKTPUUYHHKOT anart. ,D,MCKOBMTE n
NPUPabHMLIUTE UMjaLLTO IyMKa 3@ OCOBHHA He Ce
BKNonyBa BO HAMOHTUPAHWOT TBP/ AeN Ha ENEKTPUUHUOT
anar, Ke uarybar paMHoTexa, NpekyMepHo Ke BUbpupaar
1 MOXe [ia Npean3BHKaaT ryberbe Ha KOHTpona.

» He kopuctete owTeteHu guckoBu. Mpep cekoja
ynotpeba, npoBepeTe Aanu SUCKOBUTE HMaaT
npoweny UMK NyKHaTUHK. [lOKONKY eneKTPHUHKOT anar
WNU JUCKOT NaAHaT, NPoBepeTe Ajanu ce OLITeTeH! UMK
MHCTanMpajTe HeoluTeTeH AuCK. Mo npoBepkaTa Unu
MHCTanNUpambeTo Ha AUCKOT, BUE U NyFeTo Bo 6nusuHa
nomecrerte ce nofaneky og paboTHata noBpLIMHA HA
POTHPAUKKOT JUCK M BKNYUETe ro eNeKTPUUHHUOT anaT
Ha MaKkcuManHa 6p3uHa 6e3 onToBapyBatbe eaHa
MHHyTa. OLITETEHHTE IUCKOBU BOODHUUAEHO Ce
pacwnyBaart Bo TEKOT Ha OBOj TECT NePUO.

» HoceTte nuuHa 3awTuTHa onpema. Bo 3aBucHocT o
npuMeHaTta, KOpPHCTeTe LUTUTHUK 3a Nule,
6e36egHOCHM UNK 3aLITUTHH ounna. Kako wro e
C00ABETHO, HOCETe MacKa 3a 3alUTHTa OA NpalluHa,
WITUTHULM 32 YLLK, PaKaBULM H PaOOTHMUKA NPeCcTHNKa
KOjaluTo v 3anMpa ManuTe abpa3uBHU Napuniba UMK
napumiba oA AenoT wro ro obpabotyeare. 3awTurata
32 0YM MOpa a OBO3MOXM CTpeuUyBatbe Ha 0CTATOLM LITO
Ce pacnpckyBaart npu paboterbeto. Mackata npoT1B Npas
UMK PECTIMPATOPOT MOPa A MM (UITPUPA YECTUUKUTE LLITO
ce reHepupaar npu pabotetseTo. [lonrotpajHa
M3MOXEHOCT Ha MHTEeH3KBHa DyuaBa MoXe Aa oBee 10
rybetbe Ha cnyxor.

» [lyfeto Bo Bawa 6nusuHa Tpeba fa 6uaar ognaneyeHu
op paboTHuoT npocTop. CeKoj WwTo BNerysa 8o
paboTHHOT NpocTOp MOpa Aa HOCH NMUHA 3ALUTUTHA
onpema. lapuutbata of 1ENoT WTo ro 0bpaboTyBarte Unu
0f} PacMnaHUoT AMCK MOXeE Aia Ce PacnpcKaart v ia
npefM3B1KaaT NoBpeaa HaBopP Ofl HenocpeaHara
paboTHa NoBpLIKHA.

» TprHeTe ro HacTpaHa kabenot oa poTupauka
[ONONHUTENHa onpema. [JoKoMKy U3rybute KoHTpona,
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KabenoT Moxe fla ce Npeceye WK 3akauu W BallaTa
[IaHKa UK paka MoXe [1a Brieae BO POTMPAUKMOT [IUCK.

» PepoBHO uKcTeTe M BO3AYILHNTE BEHTUNH HA
eneKTPUUHHOT anat. MOTOpOT Ha BEHTUNATOPOT MOXE Aa
jamoBneue npaluKHaTa Bo KyKMLITETO, a IpeTepaHara
aKyMmynaluja Ha MeTaneH npae MoXe fa npeaussuka
OMaCHOCT Off eNEeKTPUUHA eHepryja.

» He paborteTe co eneKTPUUHHOT anaTt Bo 6nM3nHa Ha
3ananueu matepujanu. He pabotere co enekTpuuHUOT
anar JOKONKy ce Haofa Ha 3ananuBa NoBpLUMHA, Kako
Ha npuMep Ha APBo. VcKpUTe MOXaT fia rv 3ananar oBue
maTtepujanu.

» He KopucTeTe flononHKUTENHa onpeMa 3a Koja ce
noTpe6Hu TeuHu pas3nagyBauu. KopucTernerto Boaa Uu
NIPYTY TeUHW pa3najyBaun MoXe [1a JOBEME [10 CMPT Uik
CTPYeH yaap.

Op6uBatbe M CNIUUHK NpeAynpeayBatba

OnbuBatbe e HeHafiejHa peakLiuja Ha NPUKNELLTEH UK
3aKaueH PoTMpaukK AUCK. MpUKnewTyBarbeTo U1
3aKauyBatbeTo NPean3BIKyBa DP30 MaHeBpUpatbe Ha
POTMPAUKMOT AUCK, KOE Off APYra CTPaHa, Npean3BuKyBa
HEKOHTPONMPaHaTa eANHHMLIA 33 Cceuetbe NPUCUNEHO Aa ce
LBWXM KOH OMeparopor.

Ha npumep, ako abpasuBeH uCK e 3akaueH Unu

MPUKNeLUTEH Of AENOT WTo ro obpaboTysare, ocTpuLata Ha

[LMCKOT KOja BNeryea BO NpUKNeLLTeHaTa Touka MoXe Aa ce

3apyue BO MOBPLUMHATA HA MATePHjanoT 1 IUCKOT Aa ce

nomecTtu unu ocnoboau. AbpasuBHUTE AUCKOBM, UCTO Taka,

MOXe [ia Ce MCKPLLAT NOf 0BMe YCNOBH.

OnbuBarbeTO € pesynTar Ha norpeluHa ynorpeba u/unum

Hecoof1BETHO paboTetbe N YCNOBH, U MOXe fia ce U3berte

€O npe3ematbe Ha COOfJBETHUTE NPEBEHTUBHM MEPKH

HaBefeHu Nopony.

» LiBpcTo Apxetbe Ha eNEKTPUUHKMOT anat 1
NO3WLHOHKPatbe Ha BaLeTo TeNo U paka 3a Aa ce
0BO3MOXXH OTNOP Ha CHNHUTE Ha oAbuBambe.
OnepatopoT MOXe fia F'1 KOHTPONMPa peakuuuTe Ha
cunata Ha ofibuBarbe, JOKOMKY Ce npe3emar COOfBETHHU
NPEBEHTUBHU MEPKHU.

» He 3acTaHyBajre Bo NMHUja U 3a[; POTUPAUKHOT JUCK.
[okonky fojae fio onbuBarbe, Ke ja Hacoun eAnHULaTa 3a
Ceuetbe KOH 0neparopor.

» He 3akauyBajTe naHel Ha nunara, ceuuno 3a agnabetwe,
CerMeHTHPaHH AnjaMaHTCKH ANCKOBH CO nepudiepHa
npa3H1Ha noronema og 10 mm unu HazabeHo ceunno
3a nuna. OBKe ceunna Npean3BuKyBaar bp3u onbuearma
1 rybetbe Ha KoHTpona.

» He ro ,,npuTHcKajTe” AUCKOT 3a ceuetbe U He
npumMeHyBajTe npeKymepeH nputucok. He
HacTojyBajTe fja HaNpaBUTe NPeKyMepHo Anabok
3acek. [peonToBapyBarbeTO Ha AUCKOT ro 3roneMysa
ONTOBapyBarETO U OCETNIUBOCTA HA BUTKaHE 1
HaBanyBatbe Ha IMCKOT BO 3aCEKOT M MOXHOCTA 3a
onbu1Barbe MNu KpLUekbe Ha IUCKOT.

» Kora auckot ce HaBanyBa HNKM KOra ro npeKMHyBa
ceuereTo 3apaju HeKoja NpUUMHa, UCKNyueTe ro
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€NeKTPUUHUOT anaT W, 0CTaBeTe ja eAuHuLaTa 3a
ceyetbe HeNnoABHKHA 0fieKa AUCKOT LEeNOCHO He
3anpe. Hukoralu He HacTojyBajTe Aa ro oTcTpaHuTe
[MCKOT 3a Ceuetbe 0/} 3aCeKOT 10fieKa Ce AiBUXKH, BO
CNPOTHBHO MOXe Aa Aojae Ao oabusamwe. [posepete 1
npesemeTe COO/IBETHO [16jCTBO 3a Aa ja eMMUHUpaTe
Np1UKHaTa 32 HaBanyBatbe Ha AMCKOT.

» He 3anouHyBajTe NOBTOPHO CO CeUetbe BO AEeNOT WTo
ro obpaborysare. Mouekajre foAeka AUCKOT fa
[OCTHIHE LienocHa bpanHa n BHUMaTenHo BneseTe
NOBTOPHO BO 3aCEKOT. [IUCKOT MOXeE Jia Ce HaBa/u,
NPUIBKXM UMK OfIBME aKo ro pecTapTupare
€NeKTPUYHKOT anart BO IeNoT WTo ro obpabotysarte.

» [loTnpete ro nperonemMuoT gen Wwro ro o6paborysare
3a MaKCMManHo a ro HamanuTe PU3NKOT Of
npUKnewTyBabe U 0abMBatbe Ha AUCKOT. [oneM1Te
[IeNnoBHU LTO v 0bpaboTyBare ce UCKPKUBYBAAT Nof
cBojarTa TexuHa. MoTnupaumnte Mopa Aa ce CTasar nog
[ienoT WwTo ro obpaboTyBate, NoKpaj NMHKjaTa Ha 3aCeKoT
1 MOKPaj MBULIATa Ha 1EN0T WTO ro 0bpaboTysare Ha
[IBETE CTPaHK Ha IUCKOT.

DononuutenHn 6e3beaHOCHH HanoMeHH

» [lobpo uyBajTe ro HEKOPUCTEHHOT ENEKTPUUEH anar.
MecroTo Ha cknagupatbe Mopa fia buge cyBo 1
3aTBopeHo. OBa CrpeuyBa OLITETYBabE Ha
€NeKTPUUHWOT anart 3a Bpeme Ha CKNaaupatbeTo Ui Toj
na buze pakyBaH of CTpaHa Ha HEMCKYCHH NuLa.

» Cekoraw 3aLBpcTyBajTe ro 406po Aenor wro ce
obpabortysa. He 0bpabotyBajTe napumiba, KoM ce
npemanu 3a f06po fa ce 3auBpcrar. Taka,
pacTojaH1eTo o Baluara anaHka 4o potupaukara bpycHa
nnoya 3a ceuetbe bu buno npemano.

» PepoBHo npoBepyBajTe ro kabenor, a LOKONKy e
OlUTETEH CMee Aa ro NonpaBu CaMo OBNacTeHaTa
cepBHcHa cnyx0ba 3a enekTpuuHu anatu Ha Bosch.
[loKonKy NpofomKHHOT Kaben e owTeTeH, 3aMeHeTe
ro. Camo Ha T0j HauuH Ke OKUOETE CUrypHU BO
6e3beqHOCTa Ha eNEeKTPUUHKMOT anar.

» He craBajre HULITO HAa eNeKTPUUHKOT anat. Moxe fia
HacTaHaT Cep1o3HH NOBPE/H, IOKONKY ENEKTPUUHHOT
anart ce NpeBpTH UMK JOKOMKY CNyuajHo [0jaeTe BO
KOHTaKT CO /IUCTOT 3a Nunara.

» Cekoraw KopHcTeTe ja 3alITHTHaTa Xayba. 3aliTuTHaTa
xayba ro WTUTH KOPUCHUKOT OfI CKPLLEHHTE 1EN0BH Ha
BpycHaTa nnoya 3a ceyetbe M 0ff HEBHUMATENHO
[lon1patbe Ha ucTara.

» Mo ucknyuysameTo He ja 3aKouyBajTe bpycHaTta nnoua
3a ceuetbe CO CTPaHHUHO NPUTHCKatbe. bpycHata nnoua
3a ceyetbe MoXe [1a Ce OLITETH, CKPLUM UNK fia
Npefu3B1Ka NoBpateH yaap.

» He ro octaBajTe HacTpaHa anaroT, JOKONKY He e
LieNoCHO BO COCT0j6a Ha MUpYBatbe. EnekTpuuHuTe
a1aTh KoM He ce BO COCToj0a Ha MUpYBatbe MOXe Aa
npefu3B1KaaT NoBpeau.
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O3Haku

CnefiHnTe 03HaKK Ce 0f} FONeMO 3Hauetbe 3a KOPUCTEHETO
Ha BaLLWOT eNeKTPHUUEH anat. Be Monume 3anamertere rv
03HaKM1TE U HUBHOTO 3Hauetbe. BUcTuHCKaTta
WHTEpNpeTaLMja Ha 03HaKKuTe Bu nomara nogobpo v
nobe3beaHo f1a ro KOPUCTUTE ENEKTPUUHUOT anar.

O3HaK1 U HUBHO 3Hauee

He nocernyBajre co gnaHkute Bo
noneTo Ha ceuere co bpycHU nnouu,
fofeKa paboTu eneKTPUUHKOT anar.
[lokonky fojneTe BO KOHTAKT CO IMCTOT 3a
Ceuetbe MOCTOM OMacHOCT Ofi MOBPefa.

Hocere 3awTuTa 3a cnyxor.
ManoxeHocTa Ha byuaBa Moxe fia
npeaunssuKa rybetbe Ha cnyxor.

Hocerte 3aluTUTHH ounna.

Hocete macka 3a 3awTuTa og npaB.

Hocere 3awwTUTHH pakaBuLM. BpychuTe
NN0UM 32 CeUetbe MMaat oCTpH pabosu 1
3a Bpeme Ha paboTerbeTo CTaHyBaar
MHOTY KELKH.

Onuc Ha Nnpou3BOAOT U
nepdopmaHcute

Mpouutajte ru cute 6e36e4HOCHM HaNnOMeHH
M ynarcTBa. [ pelLKk1Te HacTaHaTh Kako
PE3yNTaT o] HENPUAPXKYBatE A0
6e3beiHOCHMTE HAaMOMEHH 1 yNaTCTBa MOXE Aa
Npefu3B1Kaar enexkTpUUeH yaap, noxap u/unm
TelLKW NOBpeau.
BHWMaBajTe Ha CNuKKUTE BO NPEAHNOT ieN Ha ynaTcTBOTO 3a
KOpHCTEtbe.

HameHeTa ynotpeba

EnekTpuuHMOT anar, Kako (UKCUpaH ypes, e HaMeHeT 3a
13BE/lyBatbe Ha arnu Co KOCO ceuetbe 10 45° co nomoll Ha
JIOMKMHCKM M HanpeuHn pe3osu co bpycHara nnoua sa
ceuetbe CO NPaB TeK Ha PE30T BO MeTalHK Matepujany bes
KopHCTetbe Ha Bofja. He e nossoneHa ynotpebara Ha
[MjaMaHTCKH INCKOBY 3a CEUEtbe.

UnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH

HymepwparbeTo Ha CNTMKKUTE CO KOMNOHEHTH Ce OAHeCYBa Ha
MPWUKa30T Ha ENEKTPUYHMUOT anar Ha rpa(twluKaTa CTpaHuLla.

(1) Bnokaga npu BKyuyBatbe Ha NPEKMHYBauoT 3a
BKNYyUyBatbe/UCKNyuyBatbe

2) lpeknHyBay 3a BKMyuyBatbe/UCKNyuyBatbe

3) [puwka

(4) OcCLMNATOPEH 3aLUTUTEH Kanak

(5) Bnokapa 3a BpeTeHoTO

(6) BpycHa nnoua 3a ceuetbe

(7 AroneH rpaHuuHuK

(8) BpeTeHo 3a hukcuparbe

9) Bp3o otknyuyBarwe

(10)  [puwka 3a BpeTeHoTO

(11)  OtBopH 3a MOHTaXa

(12)  Knyu co BHaTpeLlHa WecTaronHa rnasa (8 mm)
(13)  OcHoBHa nnoua

(14)  CresHauenycr

(15)  OcHoBa 3a aenoB#u 3a 06paboTKa co Npecek Makc.
40 x 40 mm

(16)  3aBpTka3a (h1KCHpatbe 3a aroNHUOT FPaHUUHKK
(17)  TpaHcnopTeH ocurypysau

(18)  Pauka Ha anapartoT

(19)  TpaHcnopTHa apluka

(20)  3awTwnTeH Kanak

(21)  MNnex3a3awwTnTa o UCKPH

(22)  BpeteHo Ha anatoT

(23)  CresHa npupabHuua

(24) Nopnowka

(25)  3aBpTKaco BHaTpelUHa WeCTaronHa raea

TexHUUKK nogaTouu

Bpycunka 3a ceueme co GCO 14-24J
GpycHU nnoun

Bpoj Ha fien/apTukn 3601 M37 2..
HomuHanHa jaunHa W 2400
Bpoj Ha BPTEXH BO NpaseH MUH" 3800
on

®uH cTapt °
TexwHa cornacHo EPTA- kg 18,0
Procedure 01:2014

Knaca Ha sawTwTa [ol/ 1l

[l03BONEHM AUMEH3MM HA 1ENOT WTO ce 0bpaboTyBa (MakcumanHo/
MWUHWAMAIHO): (BUAW ,[J03BONEHW AMMEH3NM Ha AeNnoT LTo ce
obpaborysa“, Ctpanuua 83)

MNopatouuTe Baxar 3a HoMuUHaneH HanoH [U] oq 230 V. Osue
noaaTouUu Moxe fia 0TcTanyBaat npu Pas3fitiyHu HanoHKU, BO 3aBUCHOCT
of u3Bebara BO oAHOCHaTa 3eMja.

[lMmeH3nu 3a cooABETHH BpyCcHM NNouK 3a ceuetbe

MaKc. Aujamerap Ha mm 355
bpycHata nnoua 3a ceuerbe

Makc. aebennHa Ha bpycHata mm 3
nnoua 3a ceuere
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JlumeH3uH 3a cooABETHH 6pyCcHM NNouK 3a ceuetbe

[lnjametap Ha 0TBOPOT mm 25,4

UHdopmauuja 3a byuaea

BpepnHocTuTe 3a emucHja Ha byuasa ce ogpenyBaat
cornacHo EN 62841-3-9.

HWBOTO Ha 3BYK Ha €NEKTPUUHKUOT anat OLEHeTo o A
TUMWUHO M3HECYBa: HUBO Ha 3ByueH nputncok 101 dB(A);
HMBO Ha 3ByuHa jaunHa 112 dB(A). HecuryprocTK = 3 dB.
Hocerte 3awrura 3a cnyxot!

BpepnHocTa Ha emucHja Ha byuaBa HaBefeHa BO OBHe
ynarcTea e M3MePEHa Co HOpMMUPaHa NocTanka 3a Mepetbe U
MOXE [1a C& KOPUCTH 3a MerycebHa cnopenba Ha enekTPUUHK
anatu. McTo Taka MoXe fia Ce Npunaroau 3a npeABpeMeHa
npoLieHa Ha emucHjaTa Ha byuasa.

HaBeneHata BpeiHOCT Ha eMucHja Ha byuaBa ce ojHecyBa
Ha OCHOBHaTa NMPUMEHa Ha eNeKTPUUHKOT anar. [LoKonKy
€NEeKTPUUHMOT anar Ce KOPUCTH 3a IPYrv NPUMEHHU, anatoT
LUTO Ce BMETHYBA OTCTanyBa 0ff HOPMUTE UMK HELLOBOMHO Ce
O[IPKYBa, BPEIHOCTA Ha eMUCHjaTa Ha byuaBa Moxe Aa
otcranyBa. OBa MOXXe 3HAUMTENHO Ja ja 3ronemMu eM1cHjata
Ha byuaBa BO LieNOKYMHKOT Nepuop Ha paboTerbe.

3a npeunsHo oapeayBatbe Ha emucujata Ha byuasa, Tpeba
[1a ce 3eMe NpeaBHA NEPUOAOT BO KOj YPEAOT € UCKNYUeH
“nu efBaj paboTu, a He BO MOMEHTOT Kora € BO ynoTpeba.
OBa MOXe 3HaUMTENHO fla ja HaManu emucKjaTa Ha byuasa Bo
LieNnoKyNHKOT Nepuop Ha paboTetse.

MoHTaxa

» U3bernyBajre HeBHUMaTENHO BKNyYyBakbe Ha
eNeKTPUUHHOT anat. 3a Bpeme Ha MOHTaXaTa U npu
CHTE HHTEPBEHLMH Ha eNeKTPUUHHOT anart, CTPYjHHOT
NPUKNYYOK He CMee fa Ce NPUKNYUYBa Ha HanojyBatbe
Ha cTpyja.

0O6em Ha ucnopaka

BHMMaTenHo 13Bagete rv cuTe MCopayaHu Aen0BH Of,
ambanaxarta.

M3Bagete ja Lenata ambanaxa o NeKTPUUHKOT YPes 1 04
ucnopavaHara onpema.

Mpen npeara ynotpeba Ha enekTPUUHKOT anat NpoBepeTe
[anu ce UcropauaHu CUTe eN0BU KoM HaBeLeHu Aony:

- bpycunka co MoHTMpaHa bpycHa nnoua 3a ceuetbe

- Knyu co BHaTpellHa WwecTaronHa rnasa (12)

HanomeHa: [poBepeTe fanv enekTpUMUYHKOT anar MMa
OLUTETYBakbA.

Mpen noHatamoLuHaTa ynotpeba Ha eneKkTpUUHKOT anar,
Mopa 12 '¥ IPOBEPUTE 3alUTUTHUTE YPEaU W JENOBHTE LITO
NECHO MOXe 13 Ce oLUTeTaT fianu ce becnpekopHu 1
COOZBETHM Ha HameHaTa. [poBepeTe Aanu NOABUXHUTE
[enoBu yHKLMOHUPaAT becnpeKkopHO U He ce 3arnaByBaar
Y [lanu ce OLITeTeHH ienoBuTe. CuTe AenoBM Mopa Aa ce
MPaBUIIHO MOHTUPAHK M ia T UCMONHYBaaT CUTE YCMOBH, 33
na obe3benar becnpekopHa paborta.

OLuTeTeHNTE 3aLUTUTHY YPeau 1 ienoBu Mopa a buaar
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MonpaBeH! N 3aMeHETH Off CTPaHa Ha OBlacTeHa
cepBuCHa paboTUnHULA.

®ukcHa unu hnekcHbunHa MoHTaXa

» 3apjace 0BO3MOXH be3befHo pakyBaibe,
eNeKTPUUYHHOT anaT Mopa Aa ce MOHTUpa npep,
ynotpebara Ha pamHa H cTabunHa pabotHa noBpLKMHA
(Ha np. pabotHa knyna).

MoHTaxa Ha paboTHa noBpluHa (Buam cnuka A)
- 3auBpcTeTe ro eNeKTPUUHKWOT anaT co COOLBETHH 3aBPTKH
Ha paboTHara noBpLu1Ha. 3a Toa cnyxar otBopute (11).

dnekcubunna uuctanaumja (He ce npenopauysa!)
[l0KOMKY, BO NOEMMHEUHH CMlyuyau, HE € BO3MOXHO
€NEKTPUUHHKOT anat 1a Ce MOHTHPA LiBPCTO Ha paboTHa
MOBPLLMHA, MOXE f1a T MOHTUPATE HOrapKUTE Ha OCHOBHATA
nnoua (13) Ha cooaBeTHa noanora (Ha np. pabotHa knyna,
pameH noa), 6e3 fa ro 3aUBpCTyBate eneKTPUUYHKUOT anar.

MpomeHa Ha anar (Buam cnuku B1-B2)

» Mpep 6uno KakBa HHTEPBEHLM]ja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuverte ro CTPYjHUOT NPUKYUOK OA SUAHATA
[03Ha.

» AkTHBMpajTe ja Gnokapara Ha BpeTeHoTo (5) camo
JOKONKY BPETEHOTO Ha anaroT e Bo c0CToj6a Ha
mupyBatbe (22). NHaky enekTpMUHKOT anat MOXe a ce
OLUTETH.

» He ja dakajre 6pycHara nnoua 3a ceuetbe no
paborara, AoAeka He ce onagu. bpycHara nnoua 3a
ceuetbe 3a BpeMe Ha pabortata ce BKeLUTyBa.

Kopuctete camo bpycHY Nnouw 3a ceuerbe, Kou oarosapaar

Ha HaBe[leHNTe NOZIATOLM BO OB yNaTCcTBO 3a ynotpeba unu

ce npoBepeHu cnopef EN 12413 1 ce cO0ABETHO 03HAUEHHU.

Co bpycHata nnoua 3a ceuetbe eBEHTYaNnHoO KopUCTeTe 1

“cnopauaHuTe BpycHU NNoun 3a ceuetbe.

HeuckopucTeHUTe BPYCHK MNOUM 3a Ceuetbe CTaBeTe 1 BO

3aTBOPEH Cafl UMM OPUTMHANHOTO NakyBarbe. Cknagupajre ja

OpycHaTa nnoua 3a ceuetbe BO Niexeuka nonoxoa.

[lemoHTHpame Ha 6pycHaTa nnoua 3a ceuetbe
- TlogeceTe ro eneKTPUUHKUOT anar Bo paboTHa nosuuuja.
(BWaK ,,OTKNyuyBatbe Ha €NeKTPUUHKOT anar (paboTHa
noauuuja)”, CtpaHuua 82)

- HaBanerte ro 3alWTUTHXOT Kanak Co NoBpaTeH MexaHWu3am
(4) o kpaj HaHa3an.

- (BpreTe ja 3aBpTKaTa CO BHATPELLHA LECTaroaHa rasa
(25) co McnopauaHKOT Kyy CO BHATPELLHA LLECTaronHa
rnasa (12) v ucToBpemeHo npuTHcHeTe ja brokapara 3a
BpeTeHoTo (5), foaexa He ce BKOMM.

- [lpxeTe ja nputrcHara brioKajiara Ha BPETEHOTO 1
0/IBPTETE ja 3aBPTKATa CO BHATPELLHA LWECTAroNHa rnasa
(25).

- WsBapere ja nognoukara (24) v cresHara npupabHuLa
(23).

- W3Bagerte ja bpycHara nnoua 3a ceuerse (6).
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MoHTHpate Ha bpycHaTa nnoua 3a ceuere

[lokonky e noTpebHo, Npea MOHTa)XKaTa MCUMUCTETE M CHUTe

[NlenoBy LWTo Tpeba a ce MOHTMpAaT.

- Hogara bpycHa nnoua 3a ceuetbe CTaBeTe ja BO BPETEHOTO
Ha anatot (22), Taka LITO HanenHuuaTa Ke Nokaxysa
HaCTpaHa ofj paukata Ha anaror.

- TocraseTe ja cTeaHata npupabHuua (23), nognoluxara
(24) v 3aBpTKaTa CO BHaTpeLUHa LecTaronHa rmasa (25).
MpuTucHeTe ja bnokaparta Ha BpeTeHoTo (5) fofeka He ce
BKOMW M NOBTOPHO 3aLBPCTETE ja 3aBpTKaTa Co
wecraronHa rnasa (25) Bo npaseL Ha CTPENKMUTE Ha
UaCOBHUKOT. (BpTexeH MOMEHT Ha 3aTeratbe okony 18-
20Nm)

- [loneka BoaeTe ro HafoNy OCLUMNATOPHUOT 3aLLTUTEH
Kanak (4), noneka He ce nokpue bpycHara nnoyasa
ceyetbe.

- [poBepeTe Aanu OCLMNATOPHUOT 3aLUTUTEH Kanak (4)
NpPaBMIHO PYHKLMOHKPA.

Mo MoHTaXxaTa Ha bpycHaTa nnoua 3a ceuetbe, npep

BKNyuyBatbeTO, NPOBEPETE lanu bpycHaTa nnoua 3a ceuetbe

€ TOYHO MOHTMPaHa 1 ianu Moxe cnobofHo f1a ce BPTH.

- [lpoBepeTe ganu bpycHata nnoya 3a CeUerE CTPUM Ha
OCLMNATOPHWOT 3aLTUTEH Kanak (4), Ha puKcHpaHroT
3aWTHTEH Kanak (20) unu Ha ApyrvTe enoBu.

— AKTMBMPpajTE ro eneKTPMUHKOT anar 3a okony 30 CeKyHau.
[loKONKy Ce nojaBat 3HauMTeNHKU BUOpaLMK, BeAHaLL
MCKIyueTe ro eNeKTPUUHKOT anart U OAHOBO IEMOHTHUPAjTe
ja ¥ MOHTMpAjTe ja bpycHaTa Nnoua 3a ceuetbe.

Ynorpeba

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLMja HA @NEKTPUUHUOT
anar, u3Bneuvere ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK Of SUAHATA
[03Ha.

TpaHcnopTeH ocurypysau (Buau cnuka C)

TpaHcnopTHuoT ocurypysau (17) Bu 0Bo3MoXyBa necHo
paKyBatbe CO eNEKTPUUHWOT anar NP1 TPAHCMOPT Ha
Pa3nMuHU MecTa Ha npuMeHa.

OTKNyuyBatbe Ha eNeKTPUUHKOT anart (paboTHa

nosuyuja)

- [puTUCHETE ja HaRoNy ApLLKATa Ha paukaTa Ha anaror (3),
3a /a ro ocnobofiu TpaHCnopTHUOT ocurypysau (17).

- TpuToa, LenocHo u3BneyeTe ro HaHaABOP TPAHCMOPTHUOT
ocurypysau (17).

- Toneka BofeTe ja paukara Ha anaToT Harope.

HanomeHa: [pu paboTereTo BHMMABajTe Ha Toa,

TPaHCMOPTHUOT OCHIypYBay Aa HEe € MPUTUCHAT HaBHATpE,

MHaKy paukaTa Ha anaTtoT Hema a MOXe [ia Ce HaBanu Ha

cakaHara fnabounHa.

MpuuBpCcTYBatbe Ha eNeKTPUUHKOT anart (no3uuuja 3a

TpaHcnopT)

- Bogpere ja paukara Ha anatoT HafIoNy JofieKa
TpaHCMOpPTHUOT ocurypysay (17) uenocHo He ce
NPUTHCHE HaBHATpE.

OcTaHaT HaroMeHH 3a TpaHcnopt (Buau , TpaHcnopt®,
Ctpanuua 84).

MNopecyBame Ha aronoT Ha 3aKocyBatbe (BUaH
cnuka D)

Aronot Ha 3aKocyBatbe MOXe 1a Ce MOCTaBK BO FPaHULy Of

0°po 45°.

BaxHWTe BpeHOCTH 32 NOAECYBakbe Ce 03HAUEHH CO

COOZIBETHUTE 03HAKM Ha aroNIHUOT rPaHMUuHKK (7).

Moauuuute 0° M 45° ce ocurypyBaat co NOMOLL Ha KpajHUOT

rPaHNUHKK.

- OnabageTe rv 3aBpTKMTE 3a (hrKcHUpatbe (16) Ha
arofHMOT rPAHUUYHKMK CO MCMIOPAYaHNOT KNyy CO
BHaTpellHa WwecTtaronHa rnasa (12)(8 mm).

- [ocTaBete ro cakaH1OT aron ¥ NOBTOPHO 3aTerHeTe rv
[BETe 3aBPTKY 3a (huKcuparbe (16).

MomecTyBatbe Ha aronHUOT rpaHUuHKK (Buau cnuka D-E)
AronH1oT rpaHuuHKK (7) MOXeTe f1a ro NOMeCTUTe HaHasafl,
[JIOKO/IKY CaKare fia npeceyeTe napuukba Co WHpUHa
noronema og 140 mm.

- LlenocHo oaprete rv 3aBpTKMUTE 3a rKcUpatbe (16) co
MCMOPAaYaHHOT KNyY CO BHATPELLHA LECTaro/Ha rasa
(12) (8 mm).

- TloMecTeTe ro arofiH1oT rpaHnyuHKK (7) Ha cakaHoTo
pacTojaHue 3a eiHa UNv [Be flyNnKu HaHasag,.

- TlocTaBeTe ro cakaH1OT aron W NOBTOPHO 3aTerHere
[BeTe 3aBPTKM 3a (uKcHpatbe (16).

MpuuBpcTyBatbe Ha fenor wro ce obpaboryea

3a 0Bo3MOXyBatbe Ha onTuManHa pabotHa besbepHocr,
cekorall Mopa A0bpo Aa ro NpuLBPCTUTE AEMNOT LWTO Ce
obpaborysa.

He 0bpaboTyBajte napuntba, Ko ce npemany 3a 4obpo aa
ce 3auBpcrar.

MpuyspcTyBatbe Ha genor wro ce 06paborysa (Buau

cnukaE)

- CraBeTe ro 1enot WTo ce 0bpaboTyBa Ha aronHUOT
TrpaHnuHKK (7).

- JlocToT 3a thukcupatbe (8) cTaBete ro Ha 1enoT WTo ce
0bpaboTyBa v LYBPCTO 3aTErHETE o CO NOMOLL Ha pauKara
Ha BpeTeHoTo (10).

MpuuspcryBatbe Ha genot (npecek makc. 40 x 40 mm) Ha

0CHOBa 3a ieNnoBH 3a 06pabotka (Buau cnuka F-H)

- [locTaBeTe ro cTaHgapAHUOT aron Ha 3akocyBarbe 0° Ha
aronHUOT rpaHnuHKK (7).

- [lecHo noaurHeTe ja ocHoBa 3a f1eNoBM 3a 0bpaboTka (15)
1 BMETHeTe ja HM3 NPOLIeNOT Ha aroNHUOT FPaHUUHKK.

- 3akauete rv KykuTe Ha 0OCHOBaTa 3a [1eN10BH 3a 0bpaboTka
BO OTBOPOT Ha CTe3Hata uenycr (14).

- TocraseTe ro fenot 3a 0bpabotka Ha ocHoBara (15).

- JlocToT 3a thukcupatbe (8) cTaBete ro Ha 1enoT WTo ce
0bpaboTyBa 1 LUBPCTO 3aTErHeTe ro CO NOMOLL Ha paykara
Ha BpeteHoTo (10).

160992A4J71(03.08.2018)

Bosch Power Tools



» MpoBepete ganu ocHoBata 3a AenoBu 3a 0bpabotka e
LBPCTO NOBpP3aHa CO CTe3HaTa Uenycr U Hema fia ce
NpeBPTH aKo ro CTaBUTE AEeNOT.

» lpoBepeTe Aanu BUCHHATa Ha AenoT 3a 0bpaboTka
u3HecyBa makc. 40 mm Ha ocHoBarta. [loBucokuTe
AenoBH 3a 06paboTka He ce CUTyPHO NPULBPCTEHH.

» lpoBepeTe fanyu No KOPUCTEHETO OCHOBATA 3a AENOBH
3a 0bpaboTka e LenocHo BpaTeHa BO aronHKOT
rpaHuuHKK. U3ne3eHara Kyka ro cnpevyBsa
6e36epHoTO cTeramwe Ha Aenor wro ce obpaborysa.

OnabaByBate Ha AenoT wro ce 0bpaborysa

- Onabagerte ja paukara Ha BpeTeHoTo (10).

- OtBopeTe ro AenoT 3a bp3o otknyuysatee (9) u
U3BreueTe ro BPeTeHoTo 3a dukcupatbe (8) o aenort wro
ce obpaborysa.

CraBatbe Bo ynotpeba

» BHuMaBajTe Ha eneKTPHUHHOT HanoH! HanoHoT Ha
13BOPOT Ha CTPYyja MOpa Aia OAroBapa Ha OHoj Koj e
HaBefleH Ha cneurdHMKaLMoHaTa NNoYKa Ha MoNHauoT.
Monaunte 03HaueHn co 230 V UcTo Taka MOXe fia ce
KopucTat M Ha 220 V.

» Mpep ynotpebara npoBepete ru 6pycHuTe nnouu 3a
ceuyetbe. bpycHara nnoua 3a ceuere Mopa aa bupe
MOHTMpaHa becnpeKkopHo 1 Aa Moxe cnoboaHo aa ce
BpTH. HanpaBete npoba oa Hajmanky 30 cekyHau, 6e3
ontoBapyBate. He kopucTeTe olwTeTeHH,
HeTPKane3H! unu 6pycHu nnouu 3a ceuere WTO
BHOpHUpaar. OwwTeteHunTe OpyCHU NNOUM 33 Ceuerbe MoXe
[1a NyKHaT 1 Aa Npean3BMKaaT NOBPeau.

lpaBTa 0f MaTepujanuTe Kako Ha np. 6oja WTo cogpxm

0M0BO, MMHEPaNK 1 MeTan Moxe Aa buae WwreTHa no

3apasjeTo. [lonuparbeTo M1 BAMLLYBAETO Ha TakBaTa npas

MOXe [la NPear3B1Ka aneprucku peakuum u/unu

3abonyBarba Ha ANLLHKTE NaTULLTA HA KOPUCHUKOT UK

n1LaTa BO OKONMHaTa.

OnpeneHn UeCTUUKY Ha MeTan Baxar Kako OMacHH, ocobeHo

BO BpCKa CO NerypuTe Kako Ha np. LWHK, anyMUHUYM UK

XpoM. MatepujanuTe WTo coapxar a3bect Moxe aa bupar

0bpabotyBaHK camo of CTpaHa Ha CTPYYHH NuLa.

- [orpuxeTe ce 3a 406pa NPOBETPEHOCT Ha PaboTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauysa HOCetbe Ha Macka 3a 3allTuTa npu
BAMLLYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2 .

BHMMaBajTe Ha BaeukuTe nponucy Ha Baluata 3emja 3a

martepu;janot Koj ro obpabotysarte.

BpycHarta nnoua 3a ceuetbe MoXe fia ce bnokupa nopagu

npas, CTPYrOTUHU WM CKPLUEHM AeNOBH Ha IENOT LUTO ce

0bpaboTyBa Bo 0TBOPOT Ha OCHOBHaTa nnoua (13).

- WcknyueTe ro enekTpUUHMOT anat 1 U3BneyeTe ro
CTPYjHMOT NPUKNYYOK OF SUZHATA JO3HA.

- louekajTe noneka bpycHata nnoua 3a ceuetbe LenocHo
He [10jAe BO COCT0j6a Ha MUPYBatbe.

- HaBanete ro enekTpUYHUOT anat HaHa3ad, 3a Aa Moxar
CWTHWTE 1eN0oBM Ha NapueTo o ce obpabotysa aa
najiHaT HaBOP 0f OTBOPOT NPeABMAEH 3a T0a.
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EB. ynotpebete cooaseTeH anar, 3a 4a rv oTcTpaHuTe
CWTe [1eN0BM Of NapueTo WTo ce obpaboTysa.

» U3bernyBajte cobuparbe npas Ha paboTHOTO MecTo.
lpaBTa 1ECHO MOXe [1a Ce 3ananu.

Mo3nuuja Ha KOPUCHHKOT

» He ce nocraByBajre Bo nMHMja co GpycHaTa nnoua 3a
ceuetbe npea eneKTPUUHKOT anart, TYKy ceKoraiu
buperte cTpaHnuHO of GpycHaTta nnoua 3a ceuemwe. Co
TOa ce LTUTH BalLeTo TeNo ofi MOXHU CKPLLIEHH 1eNoBu
NpU KpLLEeHe Ha bpycHa nnoua 3a ceuetbe.

BknyuyBatbe U MCKnyuyBatbe (BUAY cnuka l)

- 3acraBame Bo ynorpeba HajnpBo NpUTUCHETE ja
6bnokanarta npu BkAyuyBatbe (1).
loToa NPUTHUCHETE ro NPEKMHYBAUOT 3a BKNYyuyBatbe/
UCKNyuyBatbe (2) v JpXKeTe ro NpUTMCHaT.

HanomeHa: Mopaan 6e36eaHOCHN NPUUMHN NPEKUHYBAUOT

3a BKNyuyBatbe/McknyuyBatse (2) He ce bnokupa, Tyky Mopa

MoCTOjaHo Aa ce APXKKU NPUTHUCHAT 3a BpeMe Ha paboTarta.

- 3a McKnyuyBakbe OTNYLLTETE F0 MPEKUHYBAUOT 38
BKNyuyBatbe/ucknyuyBatoe (2).

®uH crapr

EneKTpOHCKUOT (h1H CTapT ro orpaHnuyBa BPTEXHUOT

MOMEHT NMPH BK/yUyBatbe 1 ro 3rofiemMyBa POKOT Ha Tpaetbe

Ha MOTOpOT.

CoBeTtu npu paboteeTo

OnwTH HaNnoMeHH 3a ceuere co bpycHu nnoun

» He ja dakajre 6pycHara nnoua 3a ceuewe no
paborara, sopeka He ce onapu. bpycHara nnoua 3a
ceuetbe 3a BpeMe Ha paborata ce BXeLUTyBa.

» Ocuryperte ce, Aeka NNEXOT 3a 3alUTHTa O UCKPH
(21)e nponucHo MoHTHPaH. Mpy bpycetbe Ha
martepujanu noCTon ONacHOCT Of UCKPUTE LUTO NeTaar.

» 3alTuTeTe v BpyCHUTE NNOUK 3a CEUEHbE Of YAApH U
MacHoTHja. He ja npuTHCKajTe CTpaHWUHO bpycHaTta nnoya
3aceuete.

» He ro onToBapyBajTe MHOTY €NeKTPUUHHOT anar, Aofeka
He [10jae BO cOCTojba Ha MMpYyBatbe.

[peronem1oT NPUTMCOK, 3HAUMTENHO rO Hamanysa
KanawuuTeToT Ha €NeKTPUYHNOT anar v ro HamanyBa POKOT
Ha Tpaetbe Ha bpycHaTa nnoua 3a ceuete.

» Kopwucrete camo bpycHM Nnouw 3a ceuetrbe CoofBETHU Ha

maTepujanort wro ce obpabotysa.

[lo3BoneHn AMMeH3NK Ha Aenor wro ce 06pabotysa
MakcumanHu fienoBu 3a obpaboTka:

Aronort Ha
3aKocyBatbe 45°

Aronor Ha
3aKkocyBate 0°

®opma Ha genot
wTo ce

obpabotysa
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dopma Ha genot Aronort Ha Aronor Ha
wro ce 3akocyBame 0°  3akocyBame 45°
obpabotysa
I:I 119x119 110x110
I:I 100x 196 107x 115
130x130 115x115

MuHMManHu 1enosu 3a 0bpabotka (= cute Aenosu 3a
obpaboTka , Kon MOXe f1a Ce 3aLBPCTaT CO I0CTOT 3a
thukcupatbe (8)):

nomknHa 80 mm

MakcumanHa gnabounHa Ha pesort (0°/0°): 129 mm

Ceuere Ha meTan

- Mo notpeba, nocTaBeTe ro CakaHKOT aro/ Ha 3aKoCyBatbe.

- [puuBpcTeTe ro AenoT wro ce 0bpabotyBa cornacHo
UMEH3NHTE.

- BKknyueTe ro enekTpUUHMOT anar.

- [loneka BoAETE ja HafloNy paukaTa Ha anaroT Co plukara
(3).

- CeueTe ro fienot wro ce 06paboTyBa co UCT NPUTUCOK.

- WcknyueTe ro eNekTPUUHKOT anat v nouekajte ofeka
OpycHarta nnoua 3a ceuetbe He f10jae LeNoCHO BO
cocTojba Ha MUpyBatbe.

- [loneka BOAETE ja paukara Ha anatoT Harope.

Tpaucnopr

- Cekoral HoceTe ro eNeKTPUUHKUOT anar 3a TPaHCMopTHaTa
npuika (19).

» 3aTpaHcnopTHpakbe Ha eneKTPUUHHOT anar,
KOpUCTETe ' CeKoraw ypeauTe 3a TpaHCnopT, a He
3aLUTUTHHTE YPeaH.

OapXyBatbe H CEepBHC

OppxXyBatbe U UncTehe

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLUja HA @NEKTPUUHUOT
anar, u3Bneuvere ro CTPyjHMOT NPUKNYYOK Of SUAHATA
A03Ha.

» PepoBHO uKcTeTe I OTBOPHTE 3a NPOBETPYBatbe Ha
BALLMOT eNeKTPOHCKH anar. BeHTUNaTopoT Ha MOTopoT
B/ieye NpaB Bo KYKULITETO, a COBMPaHETO Ha rofiema
KOMMUMHA Ha MeTarnHa NpaB MOXE f1a NPeau3BuKa
€/1eKTPUUHHN OMACHOCTH.

» [pu eKcTpeMHH YCNOBH Ha NPUMEHA, AOKONKY €
BO3MOXXHO CEeKOraLl KOpUCTeTe ypes 3a BIUIMYKYBatbe.
W3pyByBajTe ru nouecTo oTBOpHUTE 3a NPOBETPYBatbe
M NPUKNyYeTe 3aWTUTEH NPeKHHYBau 3a
naudepeHuujanHa ctpyja (PRCD). [pu obpaboTka Ha

MeTarnu, BO BHATPELIHOCTA Ha ENEKTPUUHMOT anar MoXe
na ce cobepe cnpoBogvea npas. Moxe fia ce owTeTH
3aLUTUTHATa U30MaLMja Ha eNeKTPUUHKMOT anar.

» OppxxyBaweTo M nonpaekara Tpeba Aa ce ussegyBaar
€aMo of CTPaHa Ha KBanuUKyBaH CTpy4€eH nepcoHan.
CaMo Ha Toj HauuH ke bupete curypHu Bo besbegHocTa Ha
€1eKTPUYHHUOT anar.

OCLMNaTOPHUOT 3aLUTUTEH Kanak Mopa CeKoralll ia Ce [IBUXKHU

cnoboziHo M camMocTojHO Aa ce 3atBopa. lpeaenot okony

OCLIMNATOPHKOT 3aLLUTUTEH Kanak cekorall Tpeba fa bune

uncr.

[lokonky e noTpebHO KOpUCTEHbE Ha NPUKNYUEH Kaben,

Toraw Habaeete ro of Bosch unu cneumjanusupana

npofaBHuLa 3a Bosch-enektpuunm anatu, 3a ja ro

u3berHete 3arposyBareTo Ha besbeaHocTa.

Onpema

Bpoj Ha senfapTukn

[IMCKOBH 3a ceuetbe 3a CUTe MeTanHu Ma'repujanu

BpycHa nnoua 3a ceuerbe 2608600208
355x25,4mm
bpycHa nnoua 3a ceuetbe 2608600223
355x25,4mm

CepBucHa cny6a U coBeTH NPH KOpUCTetbe

CepBucHara cnyxba ke oaroBopy Ha Baluute npatuatba Bo
BPCKa CO NornpaBKaTta M OfipXyBatbeTo Ha BalumoT npon3soa
Kako v pe3epBHUTe Aenosu. O3HaKK 3a eKcnnosuja u
MH(hOPMaLMK 32 Pe3ePBHHUTE [IENOBM UCTO TaKa Ke HajeTe
Ha: www.bosch-pt.com

TUMOT 3a COBETYBatbe NpU KOPUCTErbE Ha Bosch ke By
MOMOrHe ZI0KOMKY MMaTe npatliakba 3a HalunTe NPOU3BOAM U
onpema.

3a cuTe npatliatba M Hapauku Ha Pe3epBHH 1enosH, Be
Monume HasegeTe ro 10-undpeHuot bpoj on
cneunduKaLMoHaTa Nnouka Ha NporU3BoaoT.

MakepoHuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuKk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowrTa: dimce.dimcev@servis-bosch.mk

NHTepHeT: www.servis-bosch.mk

Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

LO.N.T.Y “POJKA”

Janu Nykposcku 66; T.L| ABTOKOMaHAa nokan 69

1000 Ckonje

E-nouwra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

OtcTpaHyBame

EnexTpuunuTe anatu, onpemara u ambanaxure Tpeba aa ce
OTCTPaHaT Ha eKONMOLLKK NPUDATIMB HAUMH.
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He rv dpnajte enexkTpuuHmMTE anatv Bo
[JlOMalLIHaTa KaHTa 3 OTNazouu!

X

Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopen EBponckara perynatusa 2012/19/EU 3a
€NeKTPUYHN W eNeKTPOHCKM YPeau 1 HUBHaTa
MMNNeMeHTaLMja BO HALMOHANHOTO NPaBO, ENEKTPUUHKUTE
anary LWTo ce BOH ynoTtpeba Mopa oAzienHo fia ce cobupaar u
[1a Ce peLyuK1paar Ha eKonoLLKK MPUGATINB HAUMH.

Srpski

Bezbednosne napomene

Opsta upozorenja za elektricne alate

N UPOZORENAJE Protitajte sva sigurnosna
upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektricni alat. Propusti
u pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektricni udar, pozar i/ili teske povrede.
Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.
Pojam ,elektricni alat“ upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektri¢ne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).
UPOZORENUJE! Prilikom kori$¢enja elektri¢nog alata uvek
treba slediti osnovne bezbednosne mere predostroznosti
kako bi se smanjio rizik od pozara, strujnog udara i povrede,
ukljucujuci sledece. Procitajte i sacuvajte sva ova uputstva
pre pokusaja rukovanja ovim proizvodom.

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektri¢ni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koriscenja
elektri¢nog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju
rizik od elektricnog udara.

» lIzbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao Sto su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri. Postoji
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povecani rizik od elektritnog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kiSe ili vlage. Prodor
vode u elektri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektricnog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Osteceniili
umrseni kablovi povecavaju rizik od elektri¢nog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuje rizik od
elektri¢cnog udara.

» Ako ne mozete da izhegnete rad sa elektricnim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to Sta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektri¢nim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moZe rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. Nosenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektricnog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite
na struju i/ili na akumulator, uzmete gaili nosite.
Nosenje elektricnog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljuivanje na struju uklju¢enog elektricnog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuc¢eve za podesavanje ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego sto ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje klju¢a za zavrtnjeve ili klju¢a
prikacenog na rotirajuci deo elektricnog alata moze
rezultirati liénom povredom.

» Izbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektri¢nim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. DrZite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.
Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje prasine moze
smanjiti rizike koji su povezani sa prasinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.

Bosch Power Tools
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Neoprezno delovanje moZe prouzrokovati teske povrede
u deli¢u sekunde.

Upotreba i briga o elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektri¢ni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

» Ne koristite elektricni alat Ciji je prekidac u kvaru.
Svaki elektricni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz uti¢nice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektricnog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego Sto izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
pribora ili pre nego Sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
slucajnog pokretanja elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoriséene elektriéne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriscenje alata osobama koje
ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektri¢ni alati postaju
opasni.

» Odrzavajte elektricni alati pribor. Proverite dali
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi mozda polomljeni
ili su tako osteceni da je ugrozeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektri¢nih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrzavanim alatom za secenje sa ostrim secivima manja je
verovatnoda da ¢e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od
predvidenih moze voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, Cistim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati oCuvanje bezbednosti
elektri¢nog alata.

Bezbednosna upozorenja za masinu za secenje

» Potrebno je da se vi sami, kao i posmatraci,
pozicionirate dalje od zone delovanja rotacionog
diska. Stitnik $titi rukovaoca od polomljenih fragmenata
diska i slu¢ajnog kontakta sa diskom.

» Koristite samo spojene i ojacane rezne diskove za vas
elektricni alat. Sama Cinjenica da se pribor moze
prikaciti na elektricni alat, ne garantuje bezbedan rad.

» Nominalna brzina pribora mora biti barem jednaka

maksimalnoj brzini oznacenoj na elektricnom alatu.
Pribor koji radi pri brzini vecoj od nominalne se moze
slomiti i razleteti okolo.

» Diskovi se moraju koristiti samo za preporucene

primene. Na primer: ne brusite bo¢nom stranom
reznog diska. Abrazivni rezni diskovi su namenjeni za
periferno brusenje, bocni pritisci primenjeni na ove
diskove mogu izazvati njihovo pucanje.

» Uvek koristite neostecene prirubnice za diskove koje

su propisnog precnika za odabrani disk. Odgovarajuce
prirubnice diska podupiru disk, na taj nac¢in umanjujuci
moguénost lomljenja.

» Spoljasnji precnik i debljina pribora moraju biti u

okviru navedenih kapaciteta vaseg elektri¢nog alata.
Pribor neodgovarajuce velicine se ne moze zastititi niti
kontrolisati na adekvatan nacin.

» Velicine otvora diskova i prirubnica moraju da

odgovaraju vratilu elektri¢nog alata. Disk i prirubnice
sa rupama za osovinu koje ne odgovaraju potpornom
hardveru elektri¢nog alata mogu dovesti do gubitka
balansa, prekomernog vibriranja, sto moze izazvati
gubitak kontrole.

» Ne koristite ostecene diskove. Pre svake upotrebe,

proverite da li postoje krhotine i naprsline na
diskovima. Ukoliko dode do ispustanja elektri¢nog
alataiili diska, proverite da li postoje ostecenja ili
montirajte neosteceni disk. Nakon provere i
montiranja diska, potrebno je da se vi sami, kao i
posmatraci, pozicionirate dalje od zone delovanja
rotacionog diska i da pokrenete elektricni alat pri
maksimalnoj brzini bez opterecenja na jedan minut.
Osteceni diskovi ¢e se u normalnim uslovima slomiti
tokom ovog probnog perioda.

Nosite li¢nu zastitnu opremu. U zavisnosti od primene,
koristite Stitnik za lice, zastitne manje ili vece
naocare. Prema potrebi, nosite masku za prasinu,
zastitu za sluh, rukavice i radnu kecelju koja moze da
zaustavi male abrazivne ili fragmente predmeta
obrade. Zastita za o¢i mora imati sposobnost da zaustavi
letece krhotine koje se stvaraju u raznim zahvatima.
Maska za prasinu ili respirator mora imati sposobnost da
filtrira Cestice koje se stvaraju prilikom rada. Produzena
izlozenost buci visokog intenziteta moze izazvati
ostecenje sluha.

Drzite posmatrace na sigurnoj udaljenosti od podrucja
rada. Svako ko stupa na podrucje rada mora nositi
li¢nu zastitnu opremu. Fragmenti predmeta obrade ili
slomljenog diska mogu se razleteti i izazvati povredu izvan
neposredne zone rada.

Kabl pozicionirajte van putanje rotacionog pribora.
Ukoliko izgubite kontrolu, kabl se moze iseci ili zakaciti i
va$a Saka ili ruka moze biti uvucena u rotirajudi disk.
Redovno Cistite ventilacione otvore na elektricnom
alatu. Ventilator motora moZe uvlaciti prasinu u kudiste, a
prekomerna akumulacija metala u prahu moze dovesti do
rizika od strujnog udara.
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» Ne rukujte elektricnim alatom u blizini zapaljivih
materijala. Nemojte rukovati elektri¢nim alatom dok
se nalazi na zapaljivoj povrsini, kao Sto je drvo. Varnice
mogu zapaliti takav materijal.

» Ne koristite pribor koji zahteva te¢na rashladna
sredstva. Koris¢enje vode ili drugih tecnih rashladnih
sredstava moZe rezultirati smrcu ili elektri¢nim udarom.

Povratni impuls i povezana upozorenja

Povratni impuls je iznenadna reakcija na ukljesteni ili
zahvaceni rotacioni disk. Ukljestenje ili kacenje moze izazvati
zadrsku samog rotacionog diska, $to dalje moze dovesti do
prisilnog usmeravanja nekontrolisane rezne jedinice navise
ka rukovaocu.

Na primer, ukoliko predmet obrade zakadi ili ukljesti

abrazivni disk, ivica diska koji ulazi u tacku ukljestenja moze

se zariti u povrsinu materijala izazivajudi uspinjanje ili

izbacivanje diska. U ovim uslovima takode moze doci do

pucanja abrazivnih diskova.

Povratni impuls je rezultat pogresne upotrebe alata ifili

pogresnih postupaka, odnosno uslova prilikom rada i moze

se izbeci preduzimanjem odgovarajuéih mera opreza kako je
naznaceno u nastavku.

» Cursto drzite elektriéni alat i postavite svoje telo i
ruku u polozaj koji vam omogucava da se oduprete sili
povratnog impulsa. Rukovalac je u stanju da kontrolise
vertikalne sile povratnog impulsa, ukoliko su preduzete
odgovarajuée mere opreza.

» Ne dovodite telo u liniju sa rotacionim diskom. Ukoliko
dode do povratnog impulsa, rezna jedinica e se izbaciti
navise ka rukovaocu.

» Ne prikljucujte lanac motorne testere, secivo za
obradu drveta, segmentirani dijamantski disk sa
perifernim zazorom veéim od 10 mm, niti nazubljeno
secivo testere. Takva seCiva stvaraju ucestale povratne
impulse i gubitak kontrole.

» Ne zaglavljujte disk niti primenjujte prekomerni
pritisak. Nemojte pokusavati da pravite preteranu
dubinu reza. Preveliki pritisak na disk povecava
opterecenje i podloznost uvrtanju ili zapinjanju diska u rez
kao i moguénost povratnog impulsa ili lomljenja diska.

» Kada disk zapinje ili kada dode do prekidanja secenja
iz bilo kog razloga, iskljucite elektricni alat i drZite
reznu jedinicu staticnom dok se disk u potpunosti ne
zaustavi. Nikada ne pokusavajte da izvadite disk iz
reza dok se disk krece, u suprotnom moze do¢i do
povratnog impulsa. Istrazite i preduzmite korektivne
korake kako biste uklonili uzrok zapinjanja diska.

» Nemojte ponovo pokretati proces secenja u predmetu
obrade. Sacekajte da disk razvije punu brzinu i
oprezno udite u rez. Disk moZe zapeti, propeti se ili imati
povratan impuls ukoliko je elektri¢ni alat u predmetu
obrade.

» Poduprite bilo koji preveliki predmet obrade kako
biste umanijili rizik od ukljestenja diska i povratnog
impulsa. Veliki predmeti obrade imaju obicaj da ulegnu
pod sopstvenom teZinom. Potpore se mogu postaviti
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ispod predmeta obrade blizu linije secenja i blizu ivice
predmeta obrade sa obe strane diska.

Dodatne sigurnosne napomene

» Cuvajte nekoriscéeni elektricni alat na sigurnom
mestu. Mesto ¢uvanja mora biti suvo i mora da postoji
mogucnost zakljucavanja. Na taj nacin se sprecava
ostecenje elektri¢nog alata, kao i to da alat koriste
neobucena lica.

» Uvek zategnite radne komade koji su za obradu. Ne
obradujte radne komade koji su suviSe mali za
zatezanje. Rastojanje Vase ruke do rotirajuce ploce za
presecanije je suvise malo.

» Kontrolisite redovno kabl, a oStecene kablove nosite
na popravku iskljucivo u strucni servis za Bosch-
elektricne alate. Zamenite oStecene produzne
kablove. Tako se obezbeduje sigurnost aparata.

» Nikada se nemojte naslanjati na elektricni alat. Mogu
nastupiti ozbiljne povrede, ako se elektri¢ni alat iskrene ili
ako omaskom dodete u kontakt sa listom testere.

» Uvek koristite zastitnu haubu. Zastitna hauba stiti
radnika od odlomljenih delova ploce za presecanje i od
sluc¢ajnog dodirivanja ploce za presecanje.

» Ne kocite plocu za presecanje posle iskljucivanja
bocnim pritiskanjem. Ploca za presecanje se moze
ostetiti, polomiti ili prouzrokovati povratan udarac.

» Nikada ne ispustajte alat iz vida pre nego se potpuno
ne prestane sa radom. Ne zaustavljeni upotrebljeni alati
mogu prouzrokovati povrede.

Simboli

Sledeci simboli mogu biti od znacaja za upotrebu Vaseg
elektri¢nog alata. Molimo da zapamtite simbole i njihovo
znacenje. Prava interpretacija simbola pomoci ¢e Vam da
bolje i sigurnije koristite elektri¢ni alat.

Simboli i njihovo znacenje

dok elektricni alat radi. Pri kontaktu sa
reznim listom postoji opasnost od
povreda.

Nosite zastitu za sluh. Uticaj buke moze
da dovede do gubitka sluha.

@ Rukama ne dopirite u oblast seéenja,

Nosite zastitne naocare.

Nosite zastitnu masku za prasinu.
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Simboli i njihovo znacenje

Nosite zastitne rukavice. Rezni diskovi
su ostrih ivica i prilikom rada postaju
veoma vreli.

Opis proizvodai rada

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti u postovanju
bezbednosnih napomena i uputstava mogu da
prouzrokuju elektricni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Vodite racuna o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Pravilna upotreba

Elektri¢ni alat je predviden da njime kao stacionarnim
uredajem pomocu reznih diskova izvodite uzduzne i
poprecne rezove pravim i kosim rezanjem do ugla od 45°u
metalnim materijalima bez upotrebe vode. Upotreba
dijamantskih reznih diskova nije dozvoljena.

Prikazane komponente

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektri¢nog alata na grafickoj strani.

(1) Blokada ukljucivanja prekidaca za ukljucivanje/
iskljucivanje

2) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

3) Drska

(4) Klatec¢a zastitna hauba

(5) Blokada vretena

(6) Rezni disk

(7 Ugaoni grani¢nik

(8) Vreteno za blokadu

9) Brza deblokada

(10)  Drskavretena

(11)  Otvoriza montazu

(12)  Inbusklju¢ (8 mm)

(13)  Osnovnaploca

(14)  Klesta

(15)  Podloga radnog komada za radne komade sa
poprecnim presekom maks. 40 x 40 mm

(16)  Zavrtan; zafiksiranje ugaonog grani¢nika
(17)  Transportni osigura¢

(18) Krakalata

(19)  Transportna drska

(20)  Zastitna hauba

(21)  Zastitnilim od varnica

(22)  Vretenoalata

(23)  Steznaprirubnica

(24)  Podloska

(25)  Sestougaoni zavrtanj

Tehnicki podaci

Ugaona brusilica GCO014-24J

Broj artikla 3601 M37 2..
Nominalna ulazna snaga W 2400
Broj obrtaja u praznom hodu min’* 3800
Lagani start °
Tezina prema EPTA- kg 18,0
Procedure 01:2014

Klasa zastite ol

Dozvoljene dimenzije radnog komada (maksimalno/minimalno):
(videti ,Dozvoljene dimenzije radnog komada®, Strana 91)
Podaci vaze za nominalan napon [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodenja specificnih za zemlje ovi podaci mogu da
variraju.

Dimenzije za odgovarajuce rezne diskove

maks. precnik reznog diska mm 355
maks. debljina reznog diska mm 3
Precnik otvora mm 25,4

Informacija o Sumovima

Vrednosti emisije buke utvrdene prema EN 62841-3-9.
Nivo buke elektri¢nog alata klasifikovanog pod A iznosi
tipi¢no: nivo zvucnog pritiska 101 dB(A); nivo zvucne snage
112 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Nivo emisije buke naveden u ovim uputstvima je izmeren
prema standardizovanom mernom postupku i moze se
koristiti za poredenije elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodna je i za privremenu procenu emisije buke.

Navedena vrednost emisije buke odgovara osnovnoj
upotrebi elektricnog alata. Ako se elektricni alat upotrebljava
za druge namene, sa drugim upotrebljenim alatima ili ako se
nedovoljno odrzava, moze doci do odstupanja vrednosti
emisije buke. Ovo moZe u znacajnoj meri povecati emisiju
buke tokom celokupnog perioda koriscenja.

Za tacnu procenu emisije buke trebalo bi uzeti u obziri
vreme u kojem je uredaj iskljucen li u situaciji da radi, ali nije
stvarno u upotrebi. Ovo moZe znacajno redukovati emisiju
buke tokom celokupnog perioda koris¢enja.

Montaza

» Izbegavajte nenameran start elektri¢nog alata. Za
vreme montaze i kod svih radova na elektricnom alatu
ne sme mrezni utikac da bude priklju¢en na struju.

Obim isporuke
Izvadite sve isporucene delove paZljivo iz njihovog
pakovanja.

Uklonite sav materijal za pakovanje elektri¢nog uredaja i
isporucenog pribora.
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Pre prvog pustanja u rad elektri¢nog alata proverite da li su
sviispod navedeni delovi isporuceni:

- Ugaona brusilica sa montiranim reznim diskom

- Inbus klju¢ (12)

Napomena: Proverite da li elektricni alat eventualno ima
ostecenja.

Pre kori$éenja elektricnog alata, morate pazljivo da proverite
da li zastitni mehanizam ili blago osteceni delovi
besprekorno i adekvatno funkcionisu. Prekontrolisite, da li
pokretni delovi funkcionisu besprekorno i ne zaglavljuju, ili
da li su delovi oSteceni. Svi delovi moraju biti ispravno
montirani i ispunjavati sve uslove, da bi se obezbedio
besprekoran rad.

Osteceni zastitni mehanizmi i delovi moraju se stru¢no
popraviti ili zameniti u priznatoj stru¢noj radionici.

Stacionarna ili fleksibilna montaza

» Da bi se obezhedilo bezbedno rukovanje, morate pre
upotrebe da montirate elektricni alat naravnu i
stabilnu radnu povrsinu (na primer radni sto).

Montaza na radnu povrsinu (videti sliku A)
- Pri¢vrstite elektri¢ni alat nekim pogodnom spojem
zavrtanja na radnu povrsinu. Za to sluze otvori (11).

Fleksibilno postavljanje (nije preporuceno!)

Ako u izuzetnim slucajevima nije moguce da elektri¢ni alat
fiksno montirate na radnu povrsinu, da biste se potpomogli,
mozete stopice osnovne ploce (13) da postavite na za to
namenjenu podlogu (npr. radionicki sto, ravan pod, itd.), a
da elektri¢ni alat ne pritegnete.

Promena alata (vidite slike B1-B2)

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Aktivirajte blokadu vretena (5) samo u stanju
mirovanja vretena alata (22). Elektricni alat se moze
inace ostetiti.

» Nemojte dirati rezni disk nakon rada, dok se ne ohladi.
Rezni disk se u radu veoma zagreje.

Upotrebljavajte samo rezne diskove, koji odgovaraju samo

karakteristikama navedenim u ovom uputstvu zarad i

prekontrolisani su prema EN 12413 i odgovarajuce

oznaceni.

Koristite eventualno sa reznim diskom isporucene podloske.

Odlozite nekoriséene rezne diskove u neku zatvorenu

posudu ili originalno pakovanje. Cuvajte rezne diskove u

leze¢em polozaju.

Demontaza reznog diska

- Postavite elektricni alat u radnu poziciju. (videti
,Oslobadanje osiguranja elektricnog alata (radna
pozicija)“, Strana 89)

- Zakrenite pomicnu zastitnu haubu (4) do grani¢nika ka
nazad.

- Okredite Sestougaoni zavrtanj (25) isporucenim inbus
kljucem (12) i istovremeno pritiskajte blokadu vretena
(5), dok ne ulegne.
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- Drzite pritisnutim blokadu vretena i odvrcite Sestougaoni
zavrtanj(25).

- Skinite podlosku (24) i steznu prirubnicu (23).

- Uklonite rezni disk (6).

Montaza reznog diska

Ukoliko je neophodno, ocistite pre ugradnje sve delove koje

treba montirati.

- Postavite novi rezni disk na vreteno alata (22), tako da
nalepnica pokazuje suprotno od kraka alata.

- Postavite steznu prirubnicu (23), podlosku (24) i
Sestougaoni zavrtanj (25). Pritisnite blokadu vretena (5)
dok ne ulegne i pritegnite opet Sestougaoni zavrtanj (25)
u smeru kretanja kazaljke na satu. (Zatezni obrtni
momenat otprilike 18-20 Nm)

- Klatecu zastitnu haubu (4) polako povlacite sasvim ka
dole dok rezni disk ne bude pokriven.

- Uverite se da klateca zastitna hauba (4) pravilno
funkcionise.

Prekontrolisite posle montaze rezni disk i pre ukljucivanja da

li je rezni disk korektno montiran i da li slobodno moze da se

okrece.

- Uverite se da rezni disk ne dodiruje klate¢u zastitnu
haubu (4), fiksiranu zastitnu haubu (20) ili druge delove.

- Pustite elektricni alat na otprilike 30 sekundi u rad.

Ako pritom nastanu primetne vibracije, odmah iskljucite
elektri¢ni alat i demontirajte rezni disk i ponovo ga
namontirajte.

Rezim rada

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Transportni osigurac (videti sliku C)

Transportni osigurac (17) vam omogucuije lakse rukovanje

elektricnim alatom prilikom transporta do razli¢itih mesta

upotrebe.

Oslobadanje osiguranja elektricnog alata (radna

pozicija)

- Pritisnite krak alata na drsci (3) malo nadole, kako biste
rasteretili transportni osigurac (17).

- lzvucite transportni osigurac (17) sasvim napolje.

- Dizite polako krak alata.

Napomena: Prilikom radova pazite da transportni osigurac¢

nije pritisnut ka unutra, inaCe rucica alata ne moze da se

zakrene do Zeljene dubine.

Obezbedivanje elektri¢nog alata (transportna pozicija)

- Spustajte krak alata nadole, sve dok transportni osigura¢
(17) ne bude mogao skroz da se gurne unutra.

Dodatne napomene za transport (videti ,Transport®,
Strana 91).
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Podesavanje ugla iskosenja (videti sliku D)

Ugao isko$enja moze da se podesava u oblasti od 0° do 45°.

Vazne podesive vrednosti su obelezene odgovarajuc¢im

oznakama na ugaonom granicniku (7). Pozicija 0°i 45° je

osigurana odgovarajucim krajnjim grani¢nikom.

- Otpustite zavrtnje za fiksiranje (16) ugaonog granicnika
isporucenim inbus kljucem (12) (8 mm).

- Podesite Zeljeni ugao i pritegnite opet oba zavrtnja za
fiksiranje (16).

Pomeranje ugaonog granicnika (videti slike D-E)

MoZete ugaoni granicnik (7) da pomerite ka pozadi, ukoliko

zelite da secete radne komade Sirine vece od 140 mm.

- Odvrnite u potpunosti zavrtnje za fiksiranje (16)
isporucenim inbus kljucem (12) (8 mm).

- Pomerite ugaoni granicnik (7) na zeljeni razmak, jedan ili
dva otvora ka pozadi.

- Podesite Zeljeni ugao i pritegnite opet oba zavrtnja za
fiksiranje (16).

Pri¢vrscivanje radnog komada

Radi obezbedivanja optimalne sigurnosti pri radu morate
uvek ¢vrsto stegnuti radni komad.
Ne obradujte radne komade koji su suvise mali za stezanje.

Pri¢vrscéivanje radnog komada (videti sliku E)
- Postavite radni komad na ugaoni granicnik (7).

- Gurnite vreteno za blokadu (8) do radnog komada i
pritegnite radni komad pomocu drske vretena (10).

Pri¢vr§c¢ivanje radnog komada (poprecni rez maks. 40 x

40 mm) na podlogu radnog komada (videti slike F-H)

- Podesite na ugaonom granicniku (7) standardni ugao
isko$enja od 0°.

- lzdignite malo podlogu radnog komada (15) i gurnite je

kroz prorez u ugaoni granicnik.

Zakacite kuku podloge radnog komada u otvor klesta

(14).

Postavite radni komad na podlogu radnog komada (15).

Gurnite vreteno za blokadu (8) do radnog komadai

pritegnite radni komad pomocu drske vretena (10).

Uverite se da je podloga radnog komada cvrsto

spojena sa klestima i da je dobro nalegla kada

postavljate radni komad.

Uverite se da visina radnog komada na podlozi radnog

komada iznosi maks. 40 mm. Visi radni komadi ne

mogu se bezbedno pritegnuti.

» Uverite se da je nakon upotrebe podloga radnog
komada u potpunosti vracena nazad u ugaoni
granicnik. Kuka, koja se nalazi napred, sprecava
bezbedno pritezanje radnog komada.

v

v

Odvrtanje radnog komada

- Otpustite rucicu vretena (10).

- Otvorite brzu deblokadu (9) i povucite vreteno za blokadu
(8) iz radnog komada.

Pustanje urad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog izvora
mora biti usagla$en sa podacima na tipskoj plocici
punjaca. Punjaci oznaCeni sa 230 V mogu da rade i sa
220V.

» Proverite rezni disk pre upotrebe. Rezni disk mora
pravilno da se montira i da se rotira slobodno. Izvedite
probni rad od najmanje 30 sekundi bez opterecenja.
Nemojte da koristite oStecene, nezaobljene ili
vibrirajuce rezne diskove. Osteceni rezni diskovi se
mogu polomiti i prouzrokovati povrede.

Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrZi olovo,

minerali i metal mogu da budu $tetni po zdravlje. Dodir ili

udisanje prasina mogu izazvati alergijske reakcije i/ili

oboljenja disajnih puteva korisnika ili osoba koje se nalaze u

blizini.

Odredene metalne prasine vaze kao opasne, posebno u vezi

sa legurama kao na primer: cink, aluminijum ili hrom.

Materijal koji sadrZi azbest smeju koristiti samo stru¢njaci.

- Pobrinite se da radno mesto bude dobro provetreno.

- Preporucuje se da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise koji vaze u Vasoj zemlji za

materijale koje treba obradivati.

Rezni disk zbog prasine, opiljaka ili zbog delova od

polomljenog radnog komada moZe da se blokira u otvoru

osnovne ploce (13).

- Iskljucite elektricni alat i izvucite mrezni utikac iz uti¢nice.

- Sacekajte dok rezni disk skroz ne stane.

- Iskrecite elektricni alat ka nazad, da bi sitni delovi radnog
komada mogli da ispadnu iz za to predvidenog otvora.

Po potrebi, koristite odgovarajuci alat da biste uklonili sve
delove radnog komada.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

Polozaj rukovaoca

» Nikada nemojte stajati u liniji sa reznim diskom ispred
elektri¢nog alata, nego uvek sa strane reznog
diska.Ukoliko se rezni disk polomi, vase telo je na taj
nacin bolje zasticeno od opiljaka koji tada mogu da
nastanu.

Ukljucivanje i iskljucivanje (videti slikuI)

- Zapustanje u rad pritisnite prvo blokadu ukljucivanja
(2).
Pritisnite zatim prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje (2) i
drzite ga pritisnutim.

Napomena: Iz sigurnosnih razloga, prekidac za ukljucivanje/

iskljucivanje (2) se ne moze blokirati, nego mora stalno da

bude pritisnut tokom rada.

- Zaiskljuéivanje otpustite prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje (2).

Lagani start

Elektronski lagani start ograni¢ava obrtni momenat pri

ukljucivanju i produzuje vek motora.

160992A4J71(03.08.2018)

Bosch Power Tools



Napomene za rad

Opste napomene o secenju

» Nemojte dirati rezni disk nakon rada, dok se ne ohladi.

Rezni disk se u radu veoma zagreje.

» Uverite se da je lim za zastitu od varnica (21)pravilno
montiran. Prilikom brusenja metala nastaju letece
varnice.

» Zastitite rezni disk od udaraca, sudara i masti. Ne izlazite
rezni disk bocnom pritisku.

» Elektri¢ni alat nemojte da opterecujete toliko jako da se
ne bi zaustavio.

Suvie snazno pomeranje napred znatno smanjuje
performanse elektricnog alata i skracuje vek trajanja
reznog diska.

» Koristite samo rezne diskove pogodne za materijal koji
treba obradivati.

Dozvoljene dimenzije radnog komada
Maksimalni radni komadi:

Oblik radnog

Ugao iskoSenja 0° Ugao iskosenja
komada 45°

@ 1290 1280
119x119 110x110
[ ]
100x 196 107x115
[ ]
és 130130 115x115

Minimalni radni komadi (= svi radni komadi, koji se
vretenom za blokadu (8) jo$ mogu pritegnuti):
duzina 80 mm

Maksimalna dubina reza (0°/0°): 129 mm

Rezanje metala

- Po potrebi podesite Zeljeni ugao iskosenja.

- Stegnite radni komad prema dimenzijama.

- Ukljucite elektricni alat.

- Krak alata sa rucicom (3) spustajte polako nadole.
- Secite radni komad laganim pokretanjem napred.

- Iskljucite elektricni alat i sacekajte dok se rezni disk
potpuno ne umiri.
- Dizite polako krak alata.

Transport
- Nosite elektricni alat uvek za transportnu drsku (19).

» Upotrebljavajte pri transportu elektricnog alata samo
transportne uredaje a nikada zastitne uredaje.

Srpski|91

Odrzava njeiservis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Cistite redovno proreze za vazduh svog elektriénog
alata. Motorna duvaljka vuce prasinu u kudiste i dosta
sakupljene metalne prasine moze prouzrokovati
elektri¢nu opasnost.

» U slucaju ekstremnih uslova rada po mogucnosti uvek
upotrebljavajte sistem za usisavanje. Cesto
izduvavajte proreze za ventilaciju i pre toga ukljucite
zastitni prekidac od pogresne struje (PRCD). U slucaju
obrade metala mogu da se talozi provodna prasina u
unutrasnjosti elektri¢nog alata. Zastitna izolacija moze da
se osteti.

» Neka radove na odrzavanju i popravkama izvodi samo
kvalifikovano stru¢no osoblje. Time se obezbeduje da
ostane sacuvana bezbednost elektricnog alata.

Oscilatorna zastitna hauba se uvek mora slobodno pokretati

i automatski moci zatvarati. Drzite zato podrucje oko

oscilatorne zastitne haube uvek cisto.

Ako je potrebna zamena za priklju¢ni vod, onda to mora

izvesti Bosch ili stru¢an servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi

se izbegle opasnosti po sigurnost.

Pribor

Broj artikla

Rezni diskovi svih metalnih materijala
Rezni disk 355 x 25,4 mm
Rezni disk 355 x 25,4 mm

2608600208
2608600223

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrzavanjem Vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije Vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom
priboru.

Molimo da kod svih pitanja i prilikom narucivanja rezervnih
delova neizostavno navedete broj predmeta sa 10 broj¢anih
mesta prema tipskoj tablici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293

E-Mail: office@servis-bosch.rs

www.bosch-pt.rs

Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29

Bosch Power Tools

160992A447(03.08.2018)



92| Slovenscina

18000 Nis

Tel./Fax: +381 18 274 030
Tel./Fax: +381 18 531 798
E-Mail: office@keller-nis.com
www.bosch-pt.rs

Pro Servis NS d.o.o.
Temerinski put 17

21000 Novi Sad

Tel./Fax: +381 21 419-546
E-Mail: office@proservis.rs
WWW.Proservis.rs

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedic¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Uklanjanje dubreta

Elektri¢ni alati, pribor i pakovanja treba reciklirati na
ekoloski prihvatljiv nacin.

E Ne bacajte elektri¢ni alat u kuc¢ni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama 2012/19/EU o starim
elektri¢nim i elektronskim uredajima i njihovim pretvaranju u
nacionalno dobro ne moraju vi$e upotrebljivi elektri¢ni
pribori da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

I[NOPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,
navodila, ilustracije in

specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.
Ce spodaj navedenih napotkov ne upoétevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.

Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

Pojem elektricno orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektri¢na orodja (brez elektricnega kabla).

OPOZORILO! Med uporabo elektri¢nih orodij vedno
upostevajte osnovne varnostne ukrepe, da tako zmanjsate
tveganje pozara, elektri¢nega udara in poskodb, vklju¢no z

naslednjim. Pred uporabo izdelka preberite celotna navodila
in jih shranite za prihodnjo uporabo.

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektri¢no orodje, poskrbite, da v
bliZini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzroci izgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vti¢ elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vti¢a na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vtici in
ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganije elektricnega
udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, Ce je vase
telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje
za elektri¢ni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
za delo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje za
elektri¢ni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v viaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba zas¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z
elektri¢nim orodjem lotite z razumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, e ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektricnega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno
uporabljajte zascito za oci. Z uporabo zascitne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni ¢evlji, ki ne drsijo,
Celada ali za$¢ita za sluh, v ustreznih okolis¢inah
zmanj$ate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
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dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektriéno orodje izklopljeno. Ce elektriéno orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

Odstranite vse kljuce in izvijace za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Kljuc ali izvijac, ki ga ne
odstranite z vrtecega se dela elektri¢nega orodja, lahko
povzroCi telesne poskodbe.

Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrZujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne pribliZzujte premikajocim se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

Ce imate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zhiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
priklju¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.

Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne bo razlog za to, da postanete lahkomiselni
inignorirate varnostna nacela. V del¢ku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrZevanje elektricnega orodja

>

>

Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektri¢no orodje. Pravo elektricno
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

Elektricnega orodja ne uporabljajte, ¢e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektri¢no orodje,
ki ga ni mogoce nadzirati s stikalom, je nevarno in ga je
treba popraviti.

Izvlecite vti¢ iz vti¢nice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, Ce je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, Se preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

Vzdrzujte elektri¢na orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnaniin da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju $e kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektriéno orodje
poskodovano, mora hiti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in ¢ista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so lazje vodljiva.
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» Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, ¢iste
in brez olja ali mascobe. Gladki rocaji in povrsine za
prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepri¢akovanih situacijah.

Servisiranje

» Vase elektricno orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.

Varnostna opozorila za uporabo rezalnika

» Skupaj z ostalimi prisotnimi se umaknite od ravnine
vrtece se rezalne plosée. Stitnik varuje uporabnika pred
odlomljenimi delci rezalne plo$ce in nehotenim stikom s
plosco.

» Za elektri¢no orodje uporabljajte samo vezane
ojatane rezalne plosée. Ce je nastavek mogoce pritrditi
na elektri¢no orodje, to $e ne zagotavlja varne uporabe.

» Nazivna hitrost nastavka mora biti najmanj enaka
najvisji hitrosti, ki je oznacena na elektricnem orodju.
Nastavki, ki se vrtijo hitreje od svoje nazivne hitrosti,
lahko pocijo in se razletijo.

» Plosce se lahko uporablja le za odobrene nacine
uporabe. Na primer: zrobom rezalne plosce ne
izvajajte grobega brusenja. Abrazivne rezalne plosce so
namenjene stranskemu grobemu brusenju, zaradi
obremenitve s strani pa se plosce lahko razletijo.

» Vedno uporabljajte neposkodovane prirobnice
ustreznega premera za izbrano rezalno plosco.
Ustrezne prirobnice podpirajo plo$¢o in tako zmanj$ujejo
verjetnost, da bi se ta razletela.

» Zunanji premer in debelina nastavka morata biti v
okviru nazivne zmogljivosti elektricnega orodja.
Nastavkov neustrezne velikosti ni mogoce ustrezno
zavarovati ali nadzorovati.

» Velikost vpenjalnega trna rezalnih plos¢ in prirobnice
se mora prilegati vretenu elektricnega orodja. Plos¢e
in prirobnice, ki niso skladne z vpenjalnim sistemom
elektri¢nega orodja, pri uporabi ne bodo stabilne,
prekomerno bodo vibrirale in morda tudi usle izpod
nadzora.

» Ne uporabljajte poskodovanih rezalnih plos¢. Pred
vsako uporabo preglejte rezalne plosce, ali so te
morebiti odlomljene oz. razpokane. Ce elektri¢no
orodje ali rezalna plosca pade na tla, preverite, ali je
nastala skoda oziroma namestite neposkodovano
plosco. Po pregledu in namestitvi plosce se vi in vsi
prisotni odmaknite od ravnine vrtece se rezalne
plosce. Elektri¢no orodje naj eno minuto deluje pri
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polni hitrosti brez obremenitve. Poskodovane rezalne
plosce se obicajno razletijo v tem ¢asu testiranja.

» Nosite osebno zascitno opremo. Glede na nacin
uporabe si nadenite zas¢itni vizir, zas¢itna ocala ali
zascito za oci. Po potrebi nosite protiprasno masko,
zascito za sluh, rokavice in predpasnik, ki lahko zadrzi
majhne brusilne delce oziroma delce obdelovanca.
ZascCita za o¢i mora biti zmozna zaustaviti letece delce, ki
nastanejo pri razli¢nih postopkih. Prasna maska in
respirator morata biti zmozna filtrirati delce, ki nastajajo
pri postopku. Dolgotrajna izpostavljenost glasnemu hrupu
lahko povzroci izgubo sluha.

» Vse prisotne zadrzite na varni razdalji od delovnega
obmocja. Vsak, ki vstopi v delovno obmocje, mora
nositi osebno zascitno opremo. Delci obdelovanca ali
okvarjene rezalne plosce lahko odletijo in povzrocijo
poskodbe tudi zunaj neposrednega delovnega obmocja.

» Kabel naj bo varno oddaljen od vrtecega se nastavka.
Ce izgubite nadzor, se kabel lahko prereze ali raztrga,
vaSo dlan ali roko pa lahko povlece v vrteco se rezalno
plosco.

» Redno Cistite prezracevalne odprtine elektricnega
orodja. Ventilator motorja lahko povlece prah v ohisje,
pretirano nakopicenje kovinskega prahu pa lahko
povzroCi nevarnosti v zvezi z elektri¢no energijo.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v blizini vnetljivih
materialov. Elektricnega orodja ne uporabljajte, ce je
namesceno na vnetljivih povrsinah, kot je npr. les.
Zaradi isker bi se ti materiali lahko vneli.

» Ne uporabljajte nastavkov, ki zahtevajo uporabo
hladilnih tekocin. Uporaba vode ali drugih hladilnih
tekocin lahko povzroci elektri¢ni udar, ki je lahko tudi
smrten.

Povratni udarec in s tem povezana opozorila

Povratni udarec je nenadna reakcija na zagozdeno vrteco se

rezalno plo$c¢o. Zagozdenje povzroci hitro blokado vrtece se

rezalne plosce, rezilo, ki je uslo izpod nadzora, pa se usmeri
navzgor proti uporabniku.

Na primer: Ce se brusilna plo$¢a zagozdi v obdelovanec,

lahko rob plo$ce na zagozdenem mestu zareze v povrsino

materiala, zaradi Cesar plos¢a izskoci ali pa pride do
povratnega udarca. Abrazivne plosce se lahko v tak$nih
pogojih tudi zlomijo.

Povratni udarec je posledica napacne uporabe in/ali

nepravilnih delovnih postopkov ali pogojev. Temu se lahko

izognemo z ustreznimi previdnostnimi ukrepi, ki so navedeni
spodaj.

» Elektricno orodje vedno trdno drZite, telo in roko pa
imejte v poloZaju, ki vam omogoca, da zadrzite
povratni udarec. Uporabnik lahko povratni udarec v
smeri navzgor ohrani pod nadzorom, ¢e uposteva
ustrezne varnostne ukrepe.

> Ne stojte v isti liniji kot vrte¢a se rezalna plos¢a. Ce
pride do povratnega udarca, se rezilo odbije navzgor proti
uporabniku.

>

>

>

Ne namestite verige, rezila za rezbarjenje, segmentne
diamantne rezalne plosce s stranskim razmakom,
vecjim od 10 mm, oz. rezil z ozobjem. Pri takih rezilih so
povratni udarci in izguba nadzora pogosti.

Ne blokirajte rezalne plosce in je ne preobremenjujte.
Ne poskusajte zarezati pregloboko. Preobremenitev
plosce poveca verjetnost upogibanja in zatikanja plosce v
zarezi, zaradi Cesar se poveca tudi tveganje za lomljenje
plo$ce in povratni udarec.

Ce se plo¢a zatika ali se med rezanjem iz kakrénega
koli razloga zaustavlja, izklopite elektricno orodje in
rezila ne premikajte, dokler se plos¢a popolnoma ne
zaustavi. Rezalne plosce nikoli ne poskusajte
odstraniti iz zareze, ko se plos¢a premika, saj lahko
pride do povratnega udarca. Ugotovite, kaj je vzrok za
zatikanje plosce in ustrezno ukrepajte.

Postopka rezanja ne nadaljujte, ko je plos¢av
obdelovancu. Pocakajte, da plosc¢a doseze polno
hitrost in jo nato previdno vstavite v zarezo. Ce
elektri¢no orodje ponovno zaZenete v obdelovancu, se
plos¢a lahko zatakne ali izskoci, pride pa lahko tudi do
povratnega udarca.

Da zmanjSate verjetnost zagozdenja plosce in
povratnega udarca, podprite vsak vecji obdelovanec.
Veliki obdelovanci se pogosto povesijo pod lastno tezo.
Nosilce je treba namestiti pod obdelovanec v blizini linije
rezanja in blizu robov obdelovanca na obeh straneh
plosce.

Dodatna varnostna opozorila

>

Elektricno orodje, ki ga ne uporabljate, varno
shranite. Skladi$¢no mesto mora biti suho in imeti
mora moznost zaklepa. S tem preprecite poSkodbe
elektricnega orodja zaradi skladis¢enja ali uporabo s
strani neizku$enega osebja.

Obdelovanec je treba vedno trdno vpeti. Ne obdelujte
obdelovancev, ki so premajhni za ¢vrsto vpenjanje.
Sicer je vasa roka preblizu vrteci se rezalni plosci.
Redno preverjajte kabel in pustite, da poskodovan
kabel popravi izkljuéno pooblasceni servis za
elektri¢na orodja Bosch. Nadomestite poskodovan
kabelski podaljsek. Tako boste zagotovili, da bo orodje
ostalo varno.

Nikoli ne stopajte na elektri¢no orodje. Lahko nastopijo
resne poskodbe, Ce se elektri¢no orodje prevrne ali ¢e
pomotoma pridete v stik z zaginim listom.

Vedno uporabljajte zas¢itni pokrov. Zascitni pokrov
$Citi uporabnika pred odlomljenimi deli rezalne plosce in
nenamernim dotikom rezalne plosce.

Po izklopu rezalne plosce ne ustavljajte z bo¢nim
pritiskanjem. Rezalno plosco bi lahko poskodovali, jo
zlomili ali povzrodili povratni udarec.

Ne zapuscajte elektricnega orodja, dokler se
popolnoma ne ustavi. Iztekajoce delovanje vsadnih
orodij lahko povzroci telesne poskodbe.
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Simboli

Naslednji simboli so lahko pomembni za uporabo
elektricnega orodja. Simbole in njihov pomen si zapomnite.
Pravilna razlaga simbolov vam pomaga, da lahko elektri¢no
orodje bolje in varneje uporabljate.

Ne segajte v obmocje rezanja med
delovanjem elektricnega orodja. Pri
stiku z rezalnim listom obstaja nevarnost
poskodbe.

Nosite zasc¢ito za sluh. Izpostavljenost
hrupu lahko povzroci izgubo sluha.

Nosite zascitna ocala.

Nosite zas¢itno masko proti prahu.

Nosite zascitne rokavice. Rezalne
plo$ce imajo ostre robove in se med
delom mocno segrejejo.

Opis izdelka in njegovega delovanja

Preberite vsa varnostna opozorilain
navodila. Neupostevanje varnostnih opozoril
in navodil lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar

in/ali hude poskodbe.
Upostevajte slike na zaCetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Elektri¢no orodje je namenjeno za uporabo kot samostojeca
naprava, ki s pomocjo rezalnih plos¢ opravlja vzdolzne in
precne reze z ravno smerjo rezanja in zajeralnim kotom do
45° na kovinskih materialih brez uporabe vode. Obdelava
diamantnih rezalnih plos¢ ni dovoljena.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na sliki, se nanasa
na prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.

(1) Zapora stikala za vklop/izklop
(2) Stikalo za vklop/izklop

3) Rocaj

(4) Nihajni zascitni pokrov

(5) Blokada vretena
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(6) Rezalna plo$ca

(7 Kotno vodilo

8) Blokirno vreteno

9) Hitra deblokada

(10)  Rocajvretena

(11)  Izvrtine za namestitev

(12)  Sestrobikljuc (8 mm)

(13)  Osnovna plosca

(14)  Vpenjalna Celjust

(15)  Podlaga za obdelovance s premerom do najvec 40
x40 mm

(16)  Poravnalni vijak za kotni prislon
(17)  Transportno varovalo

(18)  Rokaorodja

(19)  Rocajza prenasanje

(20)  Zascitni pokrov

(21)  Zascitna plocevina protiiskrenju
(22)  Orodno vreteno

(23)  Vpenjalo

(24)  Podlozka

(25)  Sestrobivijak

Tehnicni podatki

Rezalni brusilnik GC014-24J
Stevilka izdelka 3601 M37 2..
Nazivna mo¢ W 2400
Stevilo vrtljajev v prostem min’* 3800
teku

Mehki zagon °
Teza po EPTA-Procedure kg 18,0
01:2014

Razred zascite pred el. ol
udarom

Dopustne mere obdelovanca (najvecje/najmanjse) (glejte ,Dovoljene
mere obdelovanca®, Stran 98)

Navedeni podatki veljajo za nazivno napetost [U] 230 V. Pri drugih
napetostih in posebnih regijskih razli¢icah orodja se lahko ti podatki
razlikujejo.

Mere primernih rezalnih plos¢

najv. premer rezalne plosce mm 355
najv. debelina rezalne plosce mm 3
Premer izvrtine mm 25,4
Informacija o hrupu

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom
EN 62841-3-9.

A-vrednotena raven hrupa za elektricno orodje obi¢ajno
znasa: raven zvocnega tlaka 101 dB(A); raven zvocne moci
112 dB(A). Negotovost K = 3dB.

Uporabljajte zas¢ito za sluh!

Bosch Power Tools
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Vrednosti emisij hrupa, podane v teh navodilih, so bile
izmerjene v skladu s standardiziranim merilnim postopkom
in se lahko uporabljajo za primerjavo elektri¢nih orodij med
seboj. Primerne so tudi za zacasno oceno obremenjenosti s
hrupom.

Navedena vrednost emisij hrupa velja za glavne nacine
uporabe elektriénega orodja. Ce se elektri¢no orodje
uporablja $e v druge namene, z neustreznimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrZevanju, lahko vrednosti emisij hrupa
odstopajo. To lahko obremenjenost s hrupom med uporabo
obcutno poveca.

Za natancnej$o oceno emisij hrupa morate upostevati tudi
¢as, ko je orodje izklopljeno, in ¢as, ko orodje deluje, vendar
dejansko ni v uporabi. To lahko obremenjenost s hrupom
med delom obc¢utno zmanjsa.

Namestitev

» Preprecite nenameren zagon elektricnega orodja.
Pred montaZo nastavkov in pribora na elektricno
orodje izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Obseg dobave

Vse prilozene dele previdno vzemite iz embalaze.

Z elektricnega orodja in prilozenega pribora odstranite ves
embalazni material.

Pred prvo uporabo elektricnega orodja preverite, ali so
priloZeni vsi spodaj navedeni deli:

- Rezalni brusilnik z montirano rezalno plo$co

- Sestrobi klju¢ (12)

Opomba: elektri¢no orodje preverite glede morebitnih
poskodb.

Pred nadaljnjo uporabo elektricnega orodja morate skrbno
preveriti, ali zas¢itne naprave in morebitni laZje poskodovani
deli delujejo brezhibno in v skladu z njihovo namembnostjo.
Preverite, ali premicni deli brezhibno delujejo ter se ne
zatikajo in ali so deli poskodovani. Vsi deli morajo biti
pravilno namesceni in vsi pogoji izpolnjeni, da je
zagotovljeno brezhibno delovanje.

Poskodovane zas¢itne naprave in deli morajo biti strokovno
popravljeni ali zamenjani na pooblas¢enem servisu.

Stacionarna ali premi¢na namestitev

» Da zagotovite varno uporabo, elektricno orodje pred
uporabo namestite na ravno in stabilno delovno
povrsino (npr. delovni pult).

Namestitev na delovno povrsino (glejte sliko A)
- Elektri¢no orodje s primernim navojnim spojem pritrdite
na delovno povrsino. Uporabite izvrtine (11).

Premic¢na namestitev (ni priporocljiva!)

Vizjemnem primeru, ko elektri¢nega orodja ni mogoce
pritrditi na obdelovalno povrsino, lahko uporabite pomozne
noge osnovne plosce (13) in jih postavite na primerno
podlago (npr. delovna miza, ravna tlaitd.), ne da bi
elektri¢no orodje tudi privili.

Menjava nastavka (glejte slike B1-B2)

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Tipko za blokado vretena (5) pritiskajte le, ko vreteno
orodja miruje (22). V nasprotnem primeru se lahko
elektri¢no orodje poskoduje.

» Po konc¢anem delu ne prijemajte rezalne plosce,
dokler se ne ohladi. Rezalna plosca se pri delu mo¢no
segreje.

Uporabljajte samo rezalne plosce, ki ustrezajo

karakteristikam, ki so navedeni v teh navodilih za uporabo in

so preverjene v skladu z EN 12413 ter so temu ustrezno
oznacene.

Ce so rezalni plos¢i prilozene vmesne plasti, jih uporabljajte.

Polozite neuporabljene rezalne plosce v zaprto skatlo ali

originalno embalazo. Rezalne plosce hranite v lezecem

polozaju.

Demontaza rezalne plosce

- Elektri¢no orodje namestite v delovni polozZaj. (glejte
,Odstranitev varovala elektri¢nega orodja (delovni
polozaj)“, Stran 97)

- Nihajni zascitni pokrov (4) povlecite nazaj do prislona.

— Sestrobi vijak (25) s prilozenim $estrobim klju¢em (12)
vrtite in socasno drzite blokado vretena (5), dokler se ta
ne zaskoci.

- Blokado vretena drZite pritisnjeno in odvijte Sestrobi vijak
(25).

- Snemite podlozko (24) in vpenjalno prirobnico (23).

- Odstranite rezalno plosco (6).

Vgradnja rezalne plosce

Po potrebi pred namestitvijo ocistite vse dele, ki jih boste

namestili.

- Rezalno plo$¢o namestite na vreteno orodja (22), da je
nalepka obrnjena stran od roke orodja.

- Namestite vpenjalno prirobnico (23), podlozko (24) in
vijak (25). Pritisnite in drzite blokado vretena (5), dokler
se ne zaskoci, in znova zategnite Sestrobi vijak (25) z
vrtenjem v desno. (Zatezni moment 18-20 Nm)

- Nihajni zascitni pokrov (4) pocasi potisnite do konca
navzdol, dokler ni rezalna plo$¢a popolnoma pokrita.

- Prepricajte se, da nihajni zascitni pokrov (4) pravilno
deluje.

Po montazi rezalne plosce in pred vklopom preverite, ali je

rezalna plo$ca pravilno montirana in ali se lahko prosto vrti.

- Prepricajte se, da se rezalna plo$¢a ne drgne ob nihajni
zascCitni pokrov (4), ob nepremicni zascitni pokrov (20)
alidruge dele.

- Elektri¢no orodje naj priblizno 30 sekund obratuje.

Ce pri tem ob¢utite vibracije, morate takoj izklopiti
elektri¢no orodje in ponovno demontirati in vgraditi
rezalno plosco.

160992A4J71(03.08.2018)
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Delovanje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Transportno varovalo (glejte sliko C)

Transportno varovalo (17) omogoca laZje ravnanje z
elektri¢nim orodjem med transportom na razlicna mesta
uporabe.

Odstranitev varovala elektricnega orodja (delovni

polozaj)

- Zrocajem (3) roko orodja potisnite nekoliko navzdol, da
razbremenite transportno varovalo (17).

- Transportno varovalo (17) popolnoma izvlecite.

- Roko orodja pocasi povlecite navzgor.

Opomba: pri delu bodite pozorni, da transportno varovalo ni

potisnjeno navznoter, ker v tem primeru roke orodja ni

mogoce pomakniti do Zelene globine.

Namestitev varovala elektri¢nega orodja (transportni

polozaj)

- Rocaj orodja potiskajte navzdol, dokler ni mogoce
transportnega varovala (17) pritisniti popolnoma
navznoter.

Dodatni nasveti za transport (glejte , Transport®, Stran 98).

Nastavitev zajeralnega kota (glejte sliko D)

Zajeralni kot je mogoce nastaviti v obmocju od 0° do 45°.

Pomembne nastavitvene vrednosti so oznaCene z ustreznimi

oznakami na kotnem vodilu (7). Polozaj 0°in 45° je

zagotovljen z ustreznim konénim prislonom.

- Nastavitvena vijaka (16) kotnega vodila odvijte s
prilozenim $estrobim kljucem (12) (8 mm).

- Nastavite Zeleni kot in znova zategnite nastavitvena vijaka
(16).

Pomik kotnega vodila (glejte sliko D-E)

Ce zelite rezati obdelovance, ki so &iréi od 140 mm, lahko

kotno vodilo (7) pomaknete nazaj.

- Nastavitvena vijaka (16) povsem odvijte s prilozenim
Sestrobim kljucem (12) (8 mm).

- Pomaknite kotno vodilo (7) v Zelenem razmaku za eno ali
dve luknji nazaj.

- Nastavite Zeleni kot in znova zategnite nastavitvena vijaka
(16).

Pritrditev obdelovanca

Da zagotovite optimalno varnost pri delu, morate
obdelovanec vedno trdno vpeti.

Ne obdelujte obdelovancev, ki so premajhni za vpenjanje.
Pritrditev obdelovanca (glejte sliko E)

- Obdelovanec poloZite na kotno vodilo (7).

- Blokirno vreteno (8) potisnite na obdelovanecin s
pomocjo rocaja vretena (10) zategnite obdelovanec.
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Pritrditev obdelovanca (premer najve¢ 40 x 40 mm) na

podlago (glejte slike F-H)

- Na kotnem vodilu (7) nastavite standardni zajeralni kot
0°.

- Podlago (15) nekoliko dvignite in jo skozi rezo potisnite v
kotno vodilo.

- Kavelj podlage zataknite v odprtino vpenjalne &eljusti
(14).

- Obdelovanec polozite na podlago (15).

- Blokirno vreteno (8) potisnite na obdelovanecin s
pomocjo rocaja vretena (10) zategnite obdelovanec.

» Prepricajte se, da je podlaga ¢vrsto povezana z
vpenjalno celjustjo in se ob namestitvi obdelovanca ne
prekucne.

» Prepricajte se, da visina obdelovanca na podlagi ne
presega 40 mm. Visjih obdelovancev ni mogoce varno
pricvrstiti.

» Prepricajte se, da se podlaga po uporabi pomakne do
konca v kotno vodilo. Izstopajoci kavelj preprecuje
varno pricvrstitev obdelovanca.

Sprostitev obdelovanca

- Sprostite rocaj vretena (10).

- Odprite hitro sprostitev (9) in povlecite blokirno vreteno
(8) z obdelovanca.

Uporaba

» Upostevajte napetost omrezja! Napetost vira elektri¢ne
energije se mora ujemati s podatki na tipski ploscici
polnilnika. Polnilnike, ozna¢ene z 230V, lahko prikljucite
tudi na napetost 220 V.

» Rezalno plosco pred uporabo preverite. Rezalna
plo$c¢a mora biti brezhibno names$cena in se mora
neovirano vrteti. Preizkusno obratovanje morate
izvajati najmanj 30 sekund brez obremenitve. Ne
uporabljajte poskodovanih rezalnih plos¢ ali taksnih,
ki niso okrogle ali se tresejo. Poskodovane rezalne
plosce lahko pocijo in povzrocijo poskodbe.

Prah nekaterih materialov kot npr. svincenega premaza,

mineralov in kovin je lahko zdravju $kodljiv. Dotik ali

vdihavanje tega prahu lahko povzroci alergicne reakcije in/ali
obolenja dihal uporabnika ali oseb, ki se nahajajo v bliZini.

Dolocene vrste kovinskega prahu veljajo kot nevarne, Se

posebej v povezavi z zlitinami kot npr. cink, aluminij ali krom.

Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le

strokovnjaki.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$c¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovane

materiale.

Rezalna plosca lahko zablokira zaradi prahu, ostruzkov ali

odlomljenih kosov obdelovanca v izrezu osnovne plosée

(13).

- lzklopite elektri¢no orodje in potegnite omrezni vtic iz
vtiénice.
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- Pocakajte, da se rezalna plo$¢a popolnoma ustavi.

- Nagnite elektri¢no orodje nazaj, da bodo lahko majhni deli
obdelovanca padli iz za to predvidene odprtine.
Po potrebi uporabite primerno orodje za odstranitev vseh
delov orodja.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah
se lahko hitro vname.

Polozaj uporabnika

» Pred elektricnim orodjem ne stojte v ravni liniji z
rezalno plosco, temvec stojte ob strani rezalne plosce.
Tako je v primeru zloma rezalne plosce vase telo bolje
zasciteno pred morebitnimi drobci.

Vklop in izklop (glejte sliko )
- Zazagon najprej pritisnite zaporo vklopa (1).

Nato pritisnite na stikalo za vklop/izklop (2) in ga drzite.
Opomba: iz varnostnih razlogov stikala za vklop/izklop (2) ni
mogoce zapahniti, temvec ga je treba med uporabo orodja
neprekinjeno drzati pritisnjenega.

- Zaizklop spustite stikalo za vklop/izklop (2).

Pocasni zagon

Elektronsko reguliran mehek zagon omejuje Stevilo vrtljajev
pri vklopu in podaljSuje Zivljenjsko dobo motorja.

Navodila za delo

Splosna navodila za rezanje

» Po koncanem delu ne prijemajte rezalne plosce,
dokler se ne ohladi. Rezalna plo$ca se pri delu mo¢no
segreje.

» Prepricajte se, da je zascitna plocevina proti iskrenju
(21) pravilno namescena. Pri brusenju kovin odletavajo
iskre.

» Zalitite rezalno plo$c¢o pred udarcem, sunkom in
mascobo. Rezalne plosce ne izpostavljajte pritisku s
strani.

» Elektri¢nega orodja ne obremenite tako mocno, da bi se
zaustavilo.

Premocan pomik mo¢no zmanjsa zmogljivost elektri¢nega
orodja in skrajsa zivljenjsko dobo rezalne plosce.

» Uporabljajte samo rezalne plosce, ki so primerne za
material, ki ga obdelujete.

Dovoljene mere obdelovanca
Najvecji obdelovanci:

Oblika Zajeralni kot 0°  Zajeralni kot 45°
obdelovanca
1290 1280
119x119 110x 110

[ ]

Oblika Zajeralni kot 0°  Zajeralni kot 45°
obdelovanca
100x 196 107x115
130x 130 115x115

Najmanjsi obdelovanci (= vsi obdelovanci, ki jih je mogoce
pricvrstiti z blokirnim vretenom (8)):

dolzina 80 mm

Najvecja globina rezanja (0°/0°): 129 mm

Rezanje kovine

- Po potrebi nastavite Zeleni zajeralni kot.

- Obdelovanec trdno vpnite glede na njegove mere.

- Vklopite elektri¢no orodje.

- Roko orodja z ro¢ajem (3) pocasi pomaknite navzdol.

- Z enakomernim pomikom razrezite obdelovanec.

- lzklopite elektri¢no orodje in pocakajte, da se rezalna
plo$¢a ustavi.

- Roko orodja pocasi povlecite navzgor.

Transport

- PrinoSenju elektri¢nega orodja vedno uporabljajte
transportni rocaj (19).

» Zatransportiranje elektricnega orodja uporabljajte
samo transportne priprave in nikoli zas¢itnih priprav.

Vzdrzevanje in servisiranje

vew v

Vzdrzevanje in Ci$Cenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Prezracevalne odprtine elektricnega orodja redno
Cistite. Ventilator motorja povlece v ohisje prah in velika
koli¢ina nabranega prahu je lahko vzrok za elektricno
nevarnost.

» Pri ekstremnih pogojih uporabe po moznosti
uporabljajte vedno odsesovalno pripravo. Pogosto
izpihujte prezracevalne reze in orodje prikljucite prek
tokovnega zascitnega stikala (PRCD). Prevodni prah, ki
nastane pri obdelavi kovin, se lahko nabira v notranjosti
elektri¢nega orodja. Pri tem se lahko poskoduje zas¢itna
izolacija elektricnega orodija.

» Servisna dela in popravila naj opravljajo le
usposobljeni strokovnjaki. S tem je zagotovljena stalna
varnost elektri¢nega orodja.

Nihajni zas¢itni pokrov se mora vedno prosto gibati in se

samostojno zapreti. Zato poskrbite, da bo obmocje okrog

nihajnega zas¢itnega pokrova vedno Cisto.

Da bi se izognili ogrozanju varnosti v primeru, da morate

zamenjati prikljucni kabel, storite to na Boschevem servisu

ali pooblas¢enem servisu za elektri¢na orodja Bosch.
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Pribor

Stevilka izdelka

Rezalne plosce za vse kovinske materiale

2608 600 208
2608600223

Rezalna plo$¢a 355 x 25,4 mm
Rezalna plo$¢a 355 x 25,4 mm

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede
popravila in vzdrZevanja izdelka ter nadomestnih delov.
Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov
najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov obvezno
navedite 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.
Slovensko

Robert Bosch d.o.o.

Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com

www.bosch.si

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.

E Elektri¢nih orodij ne odvrzite med gospodinjske

odpadke!
Zgolj za drzave Evropske unije:
V skladu z evropsko Direktivo 2012/19/EU o odpadni
elektri¢ni in elektronski opremi (OEEQ) in njeni uresnicitvi v
nacionalnem pravu se morajo elektri¢na orodja, ki niso ve¢ v
uporabi, loceno zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

I[N UPOZORENAJE Protitajte sva sigurnosna

upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektri¢nim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.
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Pojam ,elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ne alata s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektri¢ne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

POZOR! Prilikom upotrebe elektri¢nih alata potrebno se
uvijek pridrzavati osnovnih sigurnosnih mjera kako bi se
smanjila opasnost od pozara, strujnog udara i osobnih
ozljeda, ukljucujuci navedeno u nastavku. Procitajte ove
upute prije pokusaja rukovanja proizvodom i sacuvajte ih
nakon toga.

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

» Neradite s elektricnim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinova ili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moze uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utikac na
kojem nisu vr$ene preinake i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrSinama kao
§to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektricnog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.

» Elektricne alate drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava opasnost od
strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten prikljucni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

» Ako s elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

» Ako ne mozete izhjeci upotrebu elektricnog alata u
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem

Bosch Power Tools
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droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moze uzrokovati ozbiljne
ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne

naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

» Sprijecite svako nehoticno ukljucivanje uredaja. Prije

nego Sto ¢ete utaknuti utika¢ u uticnicu i/ili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljucen. Ako kod nosenja elektricnog alata imate prst
na prekidacu ili se ukljucen uredaj prikljuci na elektri¢no
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanije ili kljuc. Alat ili kljuc koji se nalazi u
rotirajuc¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» lIzbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku

odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni alat

bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odje¢u, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomicni
dijelovi.

» Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu li isti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti mogucnost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

» Nemojte postati previSe bezbrizni i zanemariti
sigurnosne upute zato Sto alat ¢esto upotrebljavate i
smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

» Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektri¢ni
alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao cete
obaviti lakSe, brze i sigurnije.

» Nemojte upotrebljavati elektricni alat ciji je prekidac¢
neispravan. Elektricni alat koji se vise ne moze
ukljucivatiiisklju¢ivati opasan je i mora se popraviti.

» Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja
iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehoticno ukljucivanje elektricnog alata.

» Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektricnialati su opasniako s
njima rade neiskusne osobe.

» Redovno odrzavaijte elektri¢ne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi

uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili oSteceni tako

da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektri¢nog
alata. Prije upotrebe ostecene dijelove treba
popraviti. LoSe odrzavani elektri¢ni alati uzrok su mnogih
nezgoda.

» Rezne alate odrzavajte ostrimi ¢istim. PaZljivo
odrZavani rezni alati s o$trim ostricama manje ce se
zaglavljivati i lak$e se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektri¢nog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moze dovesti do opasnih situacija.

» Rucke i zahvatne povrsine odrzavajte suhima, cistima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke
i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat
se tesko kontrolira u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako ce biti zajamcen siguran rad
s uredajem.

Sigurnosna upozorenja za alat za rezanje

» Drizite sebe i ostale podalje od ravnine rotirajuce
ploée. Stitnik rukovaoca titi od odlomljenih komadiéa
ploce i nehoti¢nog kontakta s plo¢om.

» Upotrebljavajte iskljucivo vezane pojacane ploce za
rezanje na svom elektricnom alatu. To $to se neki
pribor moze pricvrstiti na vas elektricni alat ne jamci da je
upotreba istog sigurna.

» Nazivni broj okretaja pribora mora biti najmanje
jednak maksimalnom broju okretaja navedenom na
elektricnom alatu. Pribor koji radi na broju okretaja
vecem od nazivnog mogao bi se slomiti i ostetiti.

» Ploce se smiju upotrebljavati iskljucivo za
preporucene primjene. Na primjer: nikada ne brusite s
bocnom povrsinom ploce za rezanje. Brusne ploce za
rezanje predvidene su za skidanje materijala s rubom
ploce. Bo¢no djelovanie sile na ove brusne plo¢e moze
uzrokovati njihovo pucanje.

» Uvijek upotrebljavajte neostecene stezne prirubnice
odgovarajuceg promjera za odabranu plocu. Prikladne
prirubnice Stite plocu i smanjuju opasnost od njenog
pucanja.

» Vanjski promjer i debljina pribora moraju odgovarati
nazivnom kapacitetu vaseg elektri¢nog alata. Pribor
neispravne veli¢ine ne moZe se dovoljno zastititi ni
kontrolirati.

» Otvor prihvata ploca i prirubnica mora odgovarati
vretenu elektricnog alata. Ploce i prirubnice s otvorom
prihvata koji ne odgovara elektricnom alatu na koji se
ugraduje okrece se nejednolicno, jako vibriraimoze
uzrokovati gubitak kontrole nad uredajem.

» Ne upotrebljavajte oStecene ploce. Prije svake
upotrebe pregledajte da ploce nisu okrhnute ili
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napuknute. Ako vam elektricni alat ili ploca ispadne,
provjerite jesu li osteceni i postavite neostecenu
plocu. Kada plocu pregledate i postavite na alat,
namjestite se tako da vi i ostale osobe budete izvan
ravnine rotirajuce ploce i ostavite elektricni alat da
radi jednu minutu na maksimalnoj brzini bez
opterecenja. OStecene ploce najcesce pucaju tijekom
tog ispitivanja.

» Nosite osobnu zastitnu opremu. Ovisno o primjeni,
upotrijebite zastitu za lice, zastitu za oci ili zastitne
naocale. Ako je potrebno, stavite masku za zastitu od
prasine, Stitnike za usi, rukavice i posebnu pregacu
koja e vas zastititi od krhotina i sitnih komadica
izratka koji obradujete. Zastita za oci sluZi za zastitu
oCiju od letecih krhotina koje nastaju tijekom raznih
primjena. Maska za zastitu od prasine ili maska za disanje
mora kod primjene filtrirati nastalu prasinu. Dulja
izlozenost glasnoj buci moze uzrokovati osteéenje sluha.

» Pobrinite se da ostale osobe u radnom podrucju budu
na sigurnoj udaljenosti. Svi koji se nalaze u radnom
podrucju moraju nositi osobnu zastitnu opremu.
Odlomljeni komadici izratka ili slomljene plo¢e mogu
odletjeti i uzrokovati ozljede izvan radnog podrucja.

» Kabel drzite dalje od rotirajuceg pribora. Ako izgubite
kontrolu, kabel bi se mogao odrezati ili zakaciti, a vase bi
ruke mogla zahvatiti rotirajuca ploca.

» Redovito cistite otvore za hladenje elektricnog alata.
Ventilator motora uvlaci prasinu u kuciste, a prekomjerno
nakupljanje metalne prasine predstavlja opasnost od
strujnih udara.

» Ne upotrebljavajte elektricni alat u blizini zapaljivih
materijala. Ne upotrebljavajte elektricni alat dok je
postavljen na zapaljivu povrsinu kao sto je drvo. Iskre
mogu zapaliti te materijale.

» Ne upotrebljavajte pribor koji se hladi rashladnim
sredstvom. Upotreba vode ili druge tekucine kao
rashladnog sredstva moZe uzrokovati strujni udar.

Povratni udar i povezana upozorenja

Povratni udar iznenadna je reakcija zbog zaglavljene ili
blokirane ploce. Zaglavljivanje ili blokiranje uzrokuje brzo i
nenadano zaustavljanje rotirajuce ploce, Sto moze
uzrokovati nekontrolirano pomicanje rezne jedinice prema
rukovaocu.

Ako se, primjerice, brusna ploca zaglavila ili blokira u izratku,

rub brusne ploce koji zareze izradak mogao bi zahvatiti

povrsinu materijala i uzrokovati pucanje brusne ploce ili

povratni udar. Pritom moZe doéi i do pucanja brusnih ploca.

Povratni udar je posljedica pogresne ili nepravilne upotrebe

elektri¢nog alata. Moze se sprijeciti prikladnim mjerama

opreza, kako je opisano u daljnjem tekstu.

» Cursto drzite elektriéni alat i tijelo i ruku namjestite u
polozaj u kojem se mozete oduprijeti sili povratnog
udara. Rukovaoc moZe prikladnim mjerama opreza
ovladati silama povratnog udara.
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» Ne stojite neposredno pored rotirajuce ploce. Ako
dode do povratnog udara, dolazi do izbacivanja rezne
jedinice prema rukovaocu.

» Ne pri¢vrscujte lancaniili list pile za drvo te
segmentiranu dijamantnu plocu perifernog zazora
veceg od 10 mm, kao ni nazubljeni list pile. Taj pribor
Cesto uzrokuje povratni udar ili gubitak kontrole nad
elektri¢nim alatom.

» Izbjegavajte blokiranje ploce ili prevelik pritisak. Ne
izvodite prekomjerno duboke rezove. Preopterecenje
ploce povecava njeno naprezanije i sklonost nagibanju u
rezu, a time i moguénost povratnog udara ili loma ploce.

» Ako se ploca uklijesti ili iz bilo kojeg razloga prekidate
rezanje, iskljucite elektricni alat i drzite ga mirno sve
dok se rezna jedinica u potpunosti ne zaustavi. Nikada
ne pokusavajte vaditi plocu iz reza dok je jos u pokretu
jer moze doci do povratnog udara. Ustanovite i
otklonite uzrok ukljestenja ploce.

» Prekinite s rezanjem izratka. Pustite da ploca dosegne
maksimalan broj okretaja prije nego Sto nastavite s
rezanjem. Inace bi se plo¢a mogla zaglaviti, odskociti iz
izratka ili uzrokovati povratni udar.

» Sve velike izratke poduprite osloncem kako biste
smanjili opasnost od ukljeStenja ploce i povratnog
udara. Veliki izratci ¢esto se savijaju pod vlastitom
tezinom. Izradak morate podloZiti pored linije reza i ruba
izratka s obje strane ploce.

Dodatne sigurnosne napomene

» Nekoristeni elektricni alat spremite na sigurno
mjesto. Prostor za spremanje mora biti suh i mora se
moci zakljucati. Time Ce se sprijeciti oStecenje
elektri¢nog alata tijekom spremanija ili njegovo koristenje
od strane neiskusnih osoba.

» Uvijek ¢vrsto stegnite obradivani izradak. Ne
obradujte izratke koji su premali za stezanje. Razmak
vase ruke do rotirajuce rezne ploce je inace premali.

» Redovite kontrolirajte kabel i oSteceni kabel dajte na
popravak samo ovlasStenom servisu za Bosch
elektricne alate. Zamijenite oStecene produzne
kabele. Time Ce se osigurati da ostane zadrzana sigurnost
elektricnog alata.

» Nikada se ne oslanjajte na elektricni alat. Mogu se
pojaviti ozbiljne ozljede ako bi se elektricni alat prevrnuo
ili ako biste nehoti¢no dosli u dodir s listom pile.

> Uvijek koristite Stitnik. Stitnik stiti korisnika od
otkinutih dijelova rezne ploce i od nehoti¢nog dodirivanja
rezne ploce.

» Nakon iskljucivanja reznu plo¢u ne kocite bocnim
pritiskanjem. Rezna ploca se mozZe oStetiti, odlomiti ili
prouzrociti povratni udarac.

» Nikada ne ostavljajte elektricni alat prije nego Sto se
potpuno zaustavi. Radni alati, koji se vrte pod inercijom,
mogu uzrokovati ozljede.
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Simboli

Sljededi simboli mogli bi biti od vaznosti za uporabu vaseg
elektri¢nog alata. Molimo zapamtite simbole i njihovo
znacenije. Ispravno tumacenje simbola pomodi ¢e vam da
elektricni alat bolje i sigurnije koristite.

Svojim rukama se ne pribliZzavajte
podrucju rezanja dok elektricni alat
radi. Kod dodira lista za rezanje postoji
opasnost od ozljeda.

Nosite zastitne slusalice. Djelovanje
buke moze dovesti do gubitka sluha.

Nosite zastitne naocale.

Nosite masku za zastitu od prasine.

Nosite zastitne rukavice. Rezne ploce
su ostrobridne i jako se zagriju tijekom
rada.

(4) Njisuci stitnik

(5) Blokada vretena

(6) Brusna ploca

(7 Kutni granicnik

(8) Vreteno za uglavljivanje
) Brza deblokada

(10)  Ruckavretena

(11)  Provrti za montazu

(12)  Sesterokutni klju¢ (8 mm)
(13)  Osnovnaploca

(14)  Steznaceljust

(15)  Naslon izratka s presjekom maks. 40 x 40 mm
(16)  Vijak za fiksiranje kutnog granicnika
(17)  Transportni osigura¢
(18)  Krakalata

(19)  Transportnarucka

(20)  Stitnik

(21)  Lim zazastitu od iskrenja
(22)  Vretenoalata

(23)  Steznaprirubnica

(24)  Podlozna plocica

(25)  Sesterokutni vijak

Tehnicki podaci

Brusilica za rezanje GCO 14-24J

Kataloski broj 3601 M37 2..
Nazivna primljena snaga W 2400
Opls proizvoda iradova Broj okretaja u praznom min™ 3800
Treba procitati sve sigurnosne napomene i hodu -
upute. Propusti do kojih moZe dodi uslijed Meko pokretanje d
nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa TeZina prema EPTA- kg 18,0
mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili Procedure 01:2014
teske ozljede. Klasa zastite S

Pridrzavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Elektri¢ni alat je kao stacionarni uredaj namijenjen za
uzduzno i poprecno rezanje metalnih materijala bez uporabe
vode po ravnoj liniji rezanja i s kutom kosog rezanja do 45°
pomocu reznih ploca. Nije dopustena uporaba dijamantnih
reznih ploca.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz

elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

(1) Blokada uklju¢ivanja prekidaca za ukljucivanje/
iskljucivanje

(2) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

3) Rucka

Dopustene dimenzije izradaka (maksimalne/minimalne): (vidi
,Dopustene dimenzije izradaka®, Stranica 105)

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja
napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu
varirati.

Dimenzije za prikladne rezne ploce

Maks. promjer rezne ploce mm 355
Maks. debljina rezne ploce mm 3
Promjer provrta mm 25,4
Informacije o buci

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN
62841-3-9.

Razina buke elektri¢nog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no:
razina zvuénog tlaka 101 dB(A); razina zvuéne snage 112
dB(A). Nesigurnost K = 3 dB.
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Nosite zastitne slusalice!

Emisijska vrijednost buke, koja je navedena u ovim uputama,
izmjerena je sukladno normiranom postupku mjerenja te se
moze koristiti za medusobnu usporedbu elektri¢nih alata.
Prikladna je i za privremenu procjenu emisije buke.
Navedena emisijska vrijednost buke predstavlja glavne
primjene elektricnog alata. Ako se ustvari elektricni alat
koristi za druge primjene s radnim alatima koji odstupaju od
navedenih ili se nedovoljno odrZavaju, emisijska vrijednost
buke moze odstupati. To moze znatno povecati emisije buke
tijekom cjelokupnog radnog vijeka.

Zato¢nu procjenu emisija buke trebaju se uzeti u obzir i
vremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio, ali se
zapravo nije koristio. To moze znatno smanjiti emisije buke
tijekom cjelokupnog radnog vijeka.

Montaza

» lIzbjegavajte nehoticno pokretanje elektricnog alata.
Tijekom montaze i kod svih radova na elektricnom
alatu, mrezni utikac se ne smije prikljuciti na
elektri¢no napajanje.

Opseg isporuke

Sve isporucene dijelove oprezno izvadite iz njihove
ambalaze.

Uklonite sav ambalaZni materijal s elektri¢nog alata i
isporu¢enog pribora.

Prije prvog pustanja elektricnog alata u rad provjerite jesu li
isporuceni svi dolje navedeni dijelovi:

- Brusilica za rezanje s montiranom reznom plocom

- Sesterokutni klju¢ (12)

Napomena: Provjerite ima li oStec¢enja na elektricnom alatu.
Prije daljnje uporabe elektri¢nog alata morate pazljivo
provjeriti zastitne naprave ili lagano ostecene dijelove
funkcioniraju li besprijekorno i ispravno. Provjerite rade li
pokretni dijelovi besprijekorno i nisu li zaglavljeni odnosno
osteceni. Svi dijelovi moraju biti pravilno montirani i
ispunjavati sve uvjete kako bi se osigurao besprijekoran rad.
Ostecene zastitne naprave i dijelovi moraju se struéno
popraviti ili zamijeniti u ovlastenoj servisnoj radionici.

Stacionarnaiili fleksibilna montaza

» Kako bi se osiguralo sigurno rukovanje, elektricni alat
morate prije uporabe montirati na ravnu i stabilnu
radnu povrsinu (npr. radni stol).

Montaza na radnu povrsinu (vidjeti sliku A)

- Pricvrstite elektricni alat s prikladnim vij¢anim spojem na
radnu povrsinu. Za to sluze provrti (11).

Fleksibilno postavljanje (ne preporucuje se!)

Ukoliko u iznimnim slu¢ajevima nije moguce ¢vrsto montirati

elektri¢ni alat na radnu povrsinu, moZete postaviti noge

osnovne ploce (13) na za to prikladnu podlogu (npr. radni

stol, ravan pod itd.) bez pri¢vrs¢ivanja elektricnog alata.

Zamjena alata (vidjeti slike B1-B2)
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» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Pritisnite blokadu vretena (5) samo dok vreteno alata
(22) miruje. Elektri¢ni alat bi se inace mogao ostetiti.

» Nakon rada ne dirajte reznu plo¢u dok se ne ohladi.
Rezna ploca se jako zagrije tijekom rada.

Koristite samo rezne ploce koje odgovaraju karakteristi¢nim

podacima navedenim u ovim uputama za uporabu i koje su

ispitane prema EN 12413 i odgovarajuce oznacene.

S reznom plo¢om koristite eventualno isporucene podloske.

Nekoristene rezne ploce spremite u zatvoreni spremnik ili

originalnu ambalazu. Rezne ploce skladistite polozeno.

DemontaZa rezne ploce

- Stavite elektri¢ni alat u radni poloZaj. (vidi ,Uklanjanje
osiguranja elektricnog alata (radni polozaj)“, Stranica
104)

- Zakrenite njiSudi stitnik (4) do granic¢nika prema natrag.

- Okrenite Sesterokutni vijak (25) isporucenim
Sesterokutnim klju¢em (12) i istodobno pritisnite blokadu
vretena (5) dok se ne uglavi.

- Drzite pritisnutu blokadu vretena i odvrnite Sesterokutni
vijak (25).

- Skinite podloznu plocicu (24) i steznu prirubnicu (23).

- Skinite reznu plocu (6).

Ugradnja rezne ploce

Ako je potrebno, prije montaze ocistite sve dijelove koji ¢e se

montirati.

- Stavite novu reznu plocu na vreteno alata (22) tako da je
naljepnica okrenuta od kraka alata.

- Stavite steznu prirubnicu (23), podloznu plocicu (24) i
Sesterokutni vijak (25). Pritisnite blokadu vretena (5)
dok se ne uglavi i ponovno stegnite Sesterokutni vijak
(25) u smjeru kazaljke na satu. (moment pritezanja cca.
18-20Nm)

- Polako vodite njisuci stitnik (4) do kraja prema dolje sve
dok se ne prekrije rezna ploca.

- Uvjerite se da njisuci stitnik (4) propisno radi.

Nakon montaze rezne ploce i prije ukljucivanja provjerite je li

rezna plo¢a ispravno montirana i moze li se slobodno

okretati.

- Uvjerite se da rezna plo¢a ne struze po njiSucem Stitniku
(4), fiksnom stitniku (20) ili drugim dijelovima.

- Pustite elektricni alat da radi oko 30 sekundi.

Ako bi se pritom pojavile znatne vibracije, odmah
iskljucite elektricni alat te demontirajte i ponovno
ugradite reznu plocu.

Rad

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Bosch Power Tools
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Transportni osigurac (vidjeti sliku C)

Transportni osigurac (17) omogucuje vam lakse rukovanje

elektri¢nim alatom pri transportu do razlicitih mjesta

primjene.

Uklanjanje osiguranja elektri¢nog alata (radni polozaj)

- Pritisnite krak alata na rucki (3) malo prema dolje za
rasterecenje transportnog osiguraca (17).

- Povucite transportni osigura¢ (17) do kraja prema van.

- Polako vodite krak alata prema gore.

Napomena: Pri radu pazite da transportni osigurac nije

pritisnut prema unutra jer se inaCe krak alata nece moci

zakrenuti do Zeljene dubine.

Osiguranje elektri¢nog alata (transportni polozaj)

- Vodite krak alata toliko prema dolje sve dok se transportni
osigurac¢ (17) ne moze do kraja pritisnuti prema unutra.

Ostale napomene za transport (vidi ,Transport*, Stranica
105).

Namjestanje kuta kosog rezanja (vidjeti sliku D)

Kut kosog rezanja moze se namjestiti u podrucju od 0° do

45°,

Vazne vrijednosti namjestanja oznacene su odgovarajuc¢im

oznakama na kutnom granicniku (7). Polozaj 0°i 45°

osigurava se odgovarajuc¢im krajnjim grani¢nikom.

- Otpustite vijke za fiksiranje (16) kutnog granicnika
isporucenim Sesterokutnim klju¢em (12) (8 mm).

- Namjestite Zeljeni kut i ponovno stegnite oba vijka za
fiksiranje (16).

Pomicanje kutnog granicnika (vidjeti slike D-E)

Kutni grani¢nik (7) mozete pomaknuti prema natrag kada

Zelite rezati izratke Sirine veée od 140 mm.

- Odvrnite vijke za fiksiranje (16) isporucenim
Sesterokutnim klju¢em (12) (8 mm) do kraja.

- Pomaknite kutni grani¢nik (7) prema natrag za jedan ili
dva provrta do Zeljenog razmaka.

- Namijestite Zeljeni kut i ponovno stegnite oba vijka za
fiksiranje (16).

Pri¢vrséivanje izratka

Za osiguranje optimalne radne sigurnosti morate uvijek

stegnuti izradak.

Ne obraduijte izratke koji su premali za stezanje.

Pri¢vrécéivanje izratka (vidjeti sliku E)

- Stavite izradak uz kutni granicnik (7).

- Pomaknite vreteno za uglavljivanje (8) na izradak i
stegnite izradak pomocu rucke vretena (10).

Pri¢vrécéivanje izratka (presjek maks. 40 x 40 mm) na

naslon izratka (vidjeti slike F-H)

- Namijestite standardni kut kosog rezanja 0° na kutnom
granicniku (7).

- Lagano podignite naslon izratka (15) i gurnite ga kroz utor
u kutnom granicniku.

- Objesite kuku naslona izratka u otvor stezne celjusti (14).

- Stavite izradak na naslon izratka (15).

- Pomaknite vreteno za uglavljivanje (8) na izradak i
stegnite izradak pomocu rucke vretena (10).

» Pobrinite se da je naslon izratka ¢vrsto spojen sa
steznom celjusti i da se ne prevrne kada stavite
izradak.

» Provjerite iznosi li visina izratka na naslonu izratka
maks. 40 mm. Vedi izradci ne mogu se sigurno
stegnuti.

» Pobrinite se da je nakon uporabe naslon izratka do
kraja pomaknut natrag u kutni granicnik. Isturena
kuka sprjecava sigurno stezanje izratka.

Otpustanje izratka

- Otpustite rucku vretena (10).

- Preklopite brzu deblokadu (9) prema gore i odmaknite
vreteno za uglavljivanje (8) od izratka.

Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
punjaca. Punjaci oznaceni sa 230 V mogu raditi i na
220V.

» Prije uporabe provjerite reznu plocu. Rezna ploca
mora biti besprijekorno montirana i mora se moci
slobodno okretati. Provedite probni rad od najmanje
30 sekundi bez opterecenja. Ne koristite ostecene,
nezaobljene ili vibrirajuce rezne ploce. Ostecene rezne
plo¢e mogu puknuti i uzrokovati ozljede.

PraSina od materijala, kao $to su premazi sa sadrzajem

olova, minerala i metala, moZe biti Stetna za zdravlje.

Dodirivanje ili udisanje prasine moze uzrokovati alergijske

reakcije i/ili oboljenja disnih puteva korisnika ili osoba koje

se nalaze u blizini.

Odredena metalna prasina smatra se opasnom, posebno u

kombinaciji s legurama kao $to su cink, aluminij ili krom.

Materijal, koji sadrzi azbest, smiju obradivati samo struéne

osobe.

- Pobrinite se za dobro prozracivanje radnoga mjesta.

- Preporucuje se nosenje zastitne maske s klasom filtra P2.

Postujte vazede propise u vasoj zemlji za materijale koje cete

obradivati.

Rezna plo¢a moze biti za¢epljena prasinom, strugotinom ili

odlomljenim komadiéima izratka u otvoru osnovne ploce

(13).

- Iskljucite elektricni alat i izvucite mrezni utikac iz uti¢nice.

- Pri¢ekajte da se rezna plo¢a potpuno zaustavi.

- Nagnite elektri¢ni alat unatrag kako bi mali dijelovi izratka
mogli ispasti iz za to predvidenog otvora.

Po potrebi koristite prikladni alat kako biste uklonili sve
dijelove izratka.

» lIzbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moze lako zapaliti.

Polozaj korisnika
» Nemojte stajati u ravnini s reznom plo¢om ispred
elektricnog alata, nego uvijek bocno od rezne ploce.U
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slucaju loma rezne ploce vase tijelo ¢e time biti bolje
zasticeno od mogucih odlomaka.

Ukljuéivanje i iskljuéivanje (vidjeti sliku )

- Zapustanje u rad najprije pritisnite blokadu uklju¢ivanja
(1).
Zatim pritisnite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (2) i
drzite ga pritisnutog.

Napomena: Iz sigurnosnih razloga ne moze se blokirati

prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (2), nego tijekom rada

mora stalno ostati pritisnut.

- Zaiskljuéivanije otpustite prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje (2).

Meko pokretanje

Elektronicko meko pokretanje ograni¢ava zakretni moment

kod ukljucivanja i time produljuje vijek trajanja motora.

Upute zarad

Opce upute za rezanje

» Nakon rada ne dirajte reznu plocu dok se ne ohladi.
Rezna ploca se jako zagrije tijekom rada.

» Provijerite je li lim za zastitu od iskrenja (21) pravilno
montiran. Pri bruSenju metala nastaje iskrenje.

» Zastitite reznu plo¢u od udaraca i masnoca. Reznu plocu
ne izlazite bocnom pritisku.

» Elektri¢ni alat ne opterecuijte toliko jako da se zaustavi
pod opterecenjem.
Prejako pomicanje znatno smanjuje snagu elektri¢nog
alata i skracuje vijek trajanja rezne ploce.

» Koristite rezne ploce koje su prikladne za obradivani
materijal.

Dopustene dimenzije izradaka
Maksimalni izradci:

Profil izratka Kut kosog rezanja Kut kosog rezanja

0° 45°
@ 1290 1280
119x119 110x110
[ |
100x 196 107x115
[ ]
és 130x130 115x115

Minimalni izradci (= svi izradci koji se jo$ mogu stegnuti
vretenom za uglavljivanje (8)):

duljina 80 mm

Maksimalna dubina rezanja (0°/0°): 129 mm
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Rezanje metala

- Po potrebi namjestite Zeljeni kut kosog rezanja.

- Stegnite izradak prema dimenzijama.

- Ukljucite elektri¢ni alat.

- Polako vodite krak alata s ruckom (3) prema dolje.
- Prorezite izradak jednoli¢nim pomakom.

- Iskljucite elektricni alat i pricekajte da se rezna ploca
potpuno zaustavi.

- Polako vodite krak alata prema gore.

Transport

- Elektri¢ni alat uvijek nosite drzeci transportnu ru¢ku
(19).

» Prilikom transportiranja elektricnog alata koristite
samo transportne naprave, a nikada zastitne naprave.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Redovito Cistite otvore za hladenje vaseg elektricnog
alata. Ventilator motora uvlaci prasinu u kuéiste
elektri¢nog alata, a veliko nakupljanje metalne prasine
moze uzrokovati elektricnu opasnost.

» Kod ekstremnih uvjeta po mogucnosti uvijek koristite
stacionarni uredaj za usisavanje. Cesto ispuhavajte
otvore za hladenje i predspojite zastitnu strujnu
sklopku (PRCD). Kod obrade metala vodljiva prasina se
moze nakupiti unutar elektricnog alata. To moze
negativno utjecati na zastitnu izolaciju elektri¢nog alata.

» Radove odrZavanja i popravaka prepustite samo
kvalificiranom stru¢nom osoblju. Time ¢e se osigurati
da ostane zadrZana sigurnost elektri¢nog alata.

Njisuci stitnik mora se uvijek moci slobodno pomicati i sam

zatvarati. Zbog toga podrucje oko njiSuceg Stitnika uvijek

drzite Cistim.

Ako je potrebna zamjena prikljutnog kabela, tada je treba

provesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch

elektricne alate kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Pribor
Rezne ploce za sve metalne materijale
Rezna plo¢a 355 x 25,4 mm
Rezna plo¢a 355 x 25,4 mm

2608 600 208
2608600223

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima mozete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja o nasim proizvodima i njihovom priboru.

Bosch Power Tools
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U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC

Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com

www.bosch.hr

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢

Dzemala Bijedic¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089

E-Mail: bosch@bih.net.ba

Zbrinjavanje

Elektri¢ne alate, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

E Elektri¢ne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU za elektricne i
elektronicke stare uredaje elektricni alati, koji vise nisu
uporabivi, moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusnéuded

N HOIATUS Lugege lébi kéik tooriistaga kaasas
olevad ohutusnoduded ja juhised
ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.
Ohutusnoduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.
Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.
Ohutusnduetes sisalduv méiste "elektriline todriist" kdib nii
vooluvorku tihendatud (juhtmega) elektriliste tooriistade kui
ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste todriistade kohta.
HOIATUS ! Elektrilise tooriista kasutamisel tuleb alati jargida
ohutusndudeid, et valtida tulekahju, elektriloogi ja
kehavigastuste ohtu. Enne elektrilise tooriista kasutamist
lugege alati labi koik kasutusjuhised ja hoidke need alles.

Ohutusnoduded to6piirkonnas

» Hoidke toopiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata véi valgustamata tookoht voib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siilidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise todriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril6ogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
nditeks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektrild6gi oht suurem.

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

> Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nihtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi pistiku
pistikupesast véljatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud véi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas ohus,
kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette nahtud
kasutamiseks ka valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vdhendab elektril6ogi ohtu.

» Kui elektrilise todriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliliti
kasutamine vahendab elektrilodgi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tahelepanelik, jalgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel vdib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise tooriista tiiiibile ja kasutusalale
vastavate isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vahendab vigastuste
ohtu.

» Viltige elektrilise tooriista soovimatut kaivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
ithendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja
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kandmist veenduge, et elektriline todriist on valja
liilitatud. Kui hoiate elektrilise tooriista kandmisel sérme
|tlitil voi lihendate vooluvorku sisseliilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla 6nnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.
Seadme pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist tooasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed, réivad ja kindad seadme
liikuvatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted voi
pikad juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

» Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse Gigesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

» Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusnéudeid. Hooletus voib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage konkreetse t66
tegemiseks ette nahtud elektrilist tooriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga to6tate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

> Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja vélja liilitada. Elektriline todriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja valja lilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See
ettevaatusabindu valdib elektrilise tooriista soovimatut
kaivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kattesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kdes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

» Hoolidage elektrilisi tooriistu ja tarvikuid
ndéuetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad todtavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud véi kahjustatud
madral, mis mojutab seadme todkindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pdhjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised todriistad.

» Hoidke ldiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate ldikeservadega l6iketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.
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» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava too iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.

» Hoidke kidepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana élist ja maardeainetest. Libedad
kaepidemed ja haardepinnad ei luba todriista ohutult
késitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Teenindus

» Laske elektrilist todriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme pisivalt ohutu t60.

Ohutusnouded loikurite kasutamisel

» Votke selline asend, et te ei paikne poorleva
loikekettaga iihel tasandil ja veenduge, et seda ei tee
ka teised inimesed. Kettakaitse aitab kaitsta seadme
kasutajat ketta kiiljest murdunud osakeste ja kettaga
juhusliku kokkupuute eest.

» Kasutage elektrilise todriistaga iiksnes tugevdatud
liimlikekettaid. Asjaolu, et tarvikut saab tooriista kiilge
kinnitada, ei taga veel ohutut kasutamist.

» Veenduge, et tarvikule margitud poorlemiskiirus on
sama voi suurem kui tooriista poorlemiskiirus.
Tarvikud, mis pdodrlevad lubatust kiiremini, voivad
puruneda ja tiikkidena laiali paiskuda.

» Kettaid tuleb kasutada iiksnes soovitatud toodeks.
Nditeks drge kasutage loikeketta serva lihvimiseks.
Abrasiivsed ldikekettad on ette nihtud perifeerseks
lihvimiseks, neile rakenduv kiilgsurve voib loikeketta
purustada.

» Kasutage alati veatuid ning dige suuruse ja kujuga
ddrikuid, mis kettaga sobivad. Sobivad aarikud
toetavad ketast ja vahendavad ketta purunemise ohtu.

» Tarviku vélislabimoot ja paksus peavad olema
vastavuses elektrilise tooriista mootmetega. Valede
moodtmetega tarvik ei ole korralikult kaitstud ega
kontrollitud.

» Ketaste ja ddrikute siseava suurus peab olema
vastavuses elektrilise tooriista spindliga. Tarvikud,
mille md6tmed ei vasta todriista kinnitusava suurusele, on
tasakaalust valjas, vibreerivad suuremal maaral ja
pohjustavad kontrolli kaotuse todriista ile.

> Arge kasutage kahjustada saanud kettaid. Iga kord
enne kasutamist kontrollige kettaid kahjustuste ja
pragude suhtes. Kui elektriline tooriist voi tarvik
kukub maha, siis kontrollige seda kahjustuste suhtes,
kahjustuste tuvastamise korral asendage see veatu
tarvikuga. Pdrast tarviku iilevaatamist ja paigaldamist
laske elektrilisel todriistal todtada iihe minuti jooksul
maksimaalsetel tiihikdigupooretel, seejuures drge
paiknege poorleva tarviku tasandil ja veenduge, et
seda ei tee ka teised inimesed. Kahjustada saanud
tarvikud purunevad tavaliselt selle ajal jooksul.
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» Kandke isikukaitsevahendeid. Olenevalt tooriista
kasutusotstarbest kandke ndokaitset voi kaitseprille.
Vajaduse korral kandke respiraatorit, kérvaklappe,
kindaid ja toopélle, mis suudab kinni pidada vdikesed
abrasiivmaterjali v6i toodeldava materjali osakesed.
Kaitseprillid peavad suutma peatada erinevate t6ode
kaigus tekkiva lendleva prahi. Tolmumask voi respiraator
peab suutma filtreerida tédoperatsioonidel eralduvad
vaikesed osakesed. Pikaajaline kokkupuude tugeva
miraga voib pohjustada kuulmiskadu.

» Hoidke korvalised isikud tookohast eemal. Koik
toopiirkonda sisenevad isikud peavad kandma
kuulmiskaitsevahendeid. Tooriku voi purunenud detaili
tiikid voivad lennata eemale ja pohjustada vigastusi ka
vahetust téopiirkonnast kaugemal.

» Veenduge, et toitejuhe on ldiketarvikust ohutus
kauguses. Kui kaotate seadme (ile kontrolli, vib
toitejuhe kinni kiiluda ja tdmmata Teie kée vastu
|6ikeketast.

» Puhastage regulaarselt elektrilise tooriista
ventilatsiooniavasid. Mootori ventilaator tdmbab tolmu
korpusesse ja kuhjunud metallitolm tekitab elektrilisi
ohte.

» Arge tootage elektrilise tooriistaga tuleohtlike
materjalide liheduses. Arge kasutage elektrilist
tooriista, mis on asetatud kergeste siittivate
materjalide, nditeks puidu peale. Sellised materjalid
voivad sademete toimel siittida.

» Arge kasutage tarvikuid, mis néuavad jahutusvedelike
kasutamist. Vee voi muude jahutusvedelike kasutamine
voib pdhjustada elektriloogi.

Tagasilook ja asjaomased ohutusnéuded

Tagasilook on kinnikiilunud poorleva ketta kiline reaktsioon.
Kinnikiilumine voi blokeerumine péhjustab poorleva ketta
akilise seiskumise, mille tagajarjel liigub loikeplokk suure
jouga seadme kasutaja suunas.

Kinnijaamise korral haakub abrasiivse ketta serv materjali

pinda ning selle tulemusena viskub ketas detailist valja.

Abrasiivsed kettad voivad sellises olukorras ka puruneda.

Tagasil6ok on elektrilise todriista vale kasutamise tagajarg,

mida saab dra hoida sobivate ettevaatusabinéude

rakendamisega.

» Hoidke elektrilist tooriista kahe kdega ning valige
kehale ja kdtele niisugune tooasend, mis voimaldab
tagasiloogi tekkimisel optimaalselt reageerida.
Seadme kasutaja saab tagasiloogijoudu kontrollida,
rakendades sobivaid meetmeid.

> Arge seiske poorleva ketta liikumisjoonel ega selle
taga. Tagasiloogi korral liigub l6ikeplokk suure hooga
seadme kasutaja suunas.

> Rrge kasutage saeketti, puiduloikeketast,
segmentidega teemantketast, mille siseava on
suurem kui 10 mm, ega hammastatud saeketast.
Sellised kettad pdhjustavad tagasiloogi ja kontrolli
kaotuse todriista ile.

» Loikeketas ei tohi kinni kiiluda ja sellele ei tohi
avaldada liigset survet. Arge tehke liiga siigavat
Idiget. Ketta tilekoormamine suurendab koormust ning
ketas voib kergemini vdanduda voi Idikesse kinni kiiluda,
see aga suurendab tagasil6dgi ohtu.

» Kui ketas on kinni kiilunud voi kui te l6ike mingil
pohjusel katkestate, liilitage elektriline tooriist vdlja
ja hoidke Iéikeplokki liikumatult, kuni ketas on
taielikult peatunud. Arge piiiidke loikeketast
loikejoonest eemaldada ajal, mil ketas liigub, kuna see
voib pohjustada tagasil6dgi. Vaadake tooriist iile ja
rakendage parandusmeetmeid, et korvaldada ketta
fikseerumise pohjus.

» Arge taasalustage lgikamist toodeldava materjali
loikejaljes. Laske kettal jouda tdiskiirusele ning
sisestage see ettevaatlikult I6ikesse. Ketas voib
painduda, Giles hiipata véi tekitada tagasiloogi, kui tooriist
kaivitada loikejaljes.

» Suuremodtmelised detailid toestage, et vihendada
ketta kinnikiilumise ja tagasiloogi ohtu. Suured detailid
voivad omaenda raskuse all labi painduda. Suure detaili
alla tuleb toed asetada ketta mélemale kiiljele nii
I6ikejoone kui ka servade ldhedale.

Taiendavad ohutusnouded

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilist tooriista ohutus
kohas. Hoiukoht peab olema kuiv ja lukustatav. Sellega
tagate, et elektriline tooriist ei saa kasutusvdlisel ajal
kahjustada ega ole kattesaadav korvalistele isikutele.

» Kinnitage toodeldav toorik alati kinnitusvahendite
abil. Arge toodelge toorikuid, mis on kinnitamiseks
liiga vdikesed. Teie kae kaugus poorlevast Ioikekettast
on vastasel juhul liiga véike.

» Kontrollige regulaarselt toitejuhet ja vigastatud
toitejuhe laske vilja vahetada Boschi elektriliste
tooriistade volitatud remonditookojas. Kahjustada
saanud pikendusjuhtmed vahetage vilja. Nii tagate
pisivalt seadme ohutu t66.

» Arge kunagi astuge seadme peale. Seadme
imberkukkumise voi saekettaga juhusliku kokkupuute
korral vdite ennast raskelt vigastada.

» Kasutage alati kettakaitset. Kettakaitse kaitseb
kasutajat Idikeketta kiiljest murdunud osakeste ja
|6ikekettaga juhusliku kokkupuute eest.

» Arge pidurdage I6ikeketast parast viljaliilitamist,
avaldades loikekettale kiilgsurvet. Loikeketas voib
kahjustada saada, murduda voi pohjustada tagasiloogi.

» Arge lahkuge seadme juurest enne, kui seade on
tédielikult seiskunud. Jarelpdorlevad tarvikud voivad
pohjustada vigastusi.

Siimbolid

Jargnevad stimbolid voivad olla teie elektrilise téoriista
kasutamisel olulised. Pidage siimbolid ja nende tahendus
meeles. Simbolite dige tolgendus aitab teil elektrilist
tooriista kdsitseda paremini ja ohutumalt.
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Siimbolid ja nende tahendus

Kui elektriline tooriist tootab, drge
viige oma kasi l6ikepiirkonda.
Vigastusoht kontakti korral I6ikekettaga.

Kandke kuulmiskaitsevahendeid. Miira
voib kahjustada kuulmist.

Kandke kaitseprille.

Kandke tolmukaitsemaski.

Kandke kaitsekindaid. Loikeketastel on
teravad servad ja need kuumenevad
tootamisel tugevasti.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege labi koik ohutusnouded ja juhised.
Ohutusnouete ja juhiste eiramine vib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Pange tahele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

9

Nouetekohane kasutamine

Elektriline toorist on standardseadmena ette nahtud
|6ikeketastega sirgete ja kaldenurgaga kuni 45° piki- ja
poikloigete tegemiseks metallmaterjalides ilma vett
kasutamata. Teemandilisandiga I6ikeketaste kasutamine on
keelatud.

Kujutatud komponendid

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

(1) Sisse-/valjaliliti sissellitustokis
2) Sisse-/valjaliliti

3) Kaepide

4) Pendel-kettakaitse

(5) Spindlilukustus

(6) Loikeketas

(7 Nurkjuhik

(8) Lukustusspindel

9) Kiirvabastusnupp

(10)  Spindelkdepide
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(11)  Avad paigaldamiseks
(12)  Sisekuuskantvoti (8 mm)
(13)  Alusplaat

(14)  Kinnitushaarats

(15)  Toodeldavate, ristloikega max 40 x 40 mm
detailide toetuspind

(16)  Nurkjuhiku lukustuskruvi
(17)  Transpordikaitse

(18)  Todriista hoob

(19)  Transpordipide

(20)  Kaitsekate

(21)  Sademekaitseplekk
(22)  Tooriista spindel

(23)  Kinnitusaarik

(24)  Alusseib

(25)  Kuuskantpeakruvi

Tehnilised andmed

Tootenumber 3601 M372..
Nimivéimsus W 2400
Tihikdigu-poorlemiskiirus min* 3800
Sujuvkaivitus °
Kaal vastavalt EPTA- kg 18,0
Procedure 01:2014-le

Kaitseklass O/

Detaili lubatud méotmed (max/min): (vaadake , Toodeldava detaili
lubatud méotmed*, Lehekiilg 112)

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja
kasutusriigis spetsiifiliste mudelite korral vdivad need andmed
varieeruda.

Sobivate loikeketaste mootmed

Loikeketta max labimoot mm 355
Loikeketta max paksus mm 3
Loikeketta siseava labimaot mm 25,4

Andmed miira kohta

Miiratase on maaratud vastavalt EN 62841-3-9.

Elektrilise tooriista ekvivalentne miiratase on tavaliselt:
helirohutase 101 dB(A); helivéimsustase 112 dB(A).
Modtemadramatus K = 3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Nendes juhistes toodud miirapaastu vaartus on moddetud
standardse mootemeetodiga ja seda saab kasutada
elektriliste tooriistade omavaheliseks vordlemiseks. See
sobib ka vibratsioonitaseme esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tiilipiline elektrilise tooriista
kasutamisel ettenahtud to6deks. Kui aga elektrilist tooriista
kasutatakse muudeks to6deks, rakendatakse teisi tarvikuid
voi kui todriista hooldus pole piisav, vdib vibratsioonitase
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muutuda. Selle tagajarjel voib vibratsioonitase td6tamise
koguperioodil tunduvalt suureneda.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka
aega, mil seade oli valja lilitatud véi kiill sisse lilitatud, kuid
tegelikult toole rakendamata. Selle tagajarjel voib
vibratsioonitase todtamise koguperioodil tunduvalt
vaheneda.

Paigaldus

» Viltige seadme iseeneslikku kdivitumist. Seadme
paigalduse ja koigi sellel tehtavate toode ajal ei tohi
elektritooriista toitepistik olla iihendatud vooluvorku.

Tarnekomplekt

Votke tarnekomplekti koik osad pakendist ettevaatlikult
vdlja.

Eemaldage elektriliselt seadmelt ja tarnekomplekti
kuuluvatelt tarvikutelt pakkematerjal.

Kontrollige enne elektrilise tooriista esmakordset
kasutamist, kas tarnekomplekt sisaldab koiki jargnevalt
loetletud osi:

- Ketasloikur koos paigaldatud Iikekettaga

- Sisekuuskantvoti (12)

Markus: Kontrollige elektrilist tooriista voimalike
kahjustuste suhtes.

Enne elektrilise todriista edasist kasutamist tuleb hoolikalt
kontrollida kaitseseadiste voi kergelt kahjustatud osade
laitmatut ja otstarbele vastavat talitlust. Kontrollige, kas
liikuvad osad t66tavad veatult ja ei kiilu kinni, samuti kas koik
detailid on kahjustusteta. Laitmatu t66 tagamiseks peavad
koik detailid olema Gigesti paigaldatud ja vastama koikidele
tingimustele.

Kahjustatud kaitseseadised ja osad tuleb lasta asjatundlikult
parandada voi vahetada volitatud tookojas.

Statsionaarne voi paindlik paigaldus

» Ohutu kasitsemise tagamiseks tuleb elektriline
tooriist enne kasutamist paigaldada tasasele ja
stabiilsele toopinnale (nt toopingile).

Paigaldamine toopinnale (vt jn A)
- Kinnitage elektriline tooriist sobiva keermesiihenduse abil
toopinnale. Selleks on olemas avad (11).

Paindlik iillesseadmine (mittesoovitatav!)

Kui erandjuhtudel ei peaks olema vdimalik paigaldada
elektrilist tooriista pisikindlalt toéopinnale, voite
hadaabinouna toetada alusplaadi (13) jalad sobivale alusele
(nt toopink, tasane porand jms) ilma elektrilist todriista kinni
kruvimata.

Tooriista vahetamine (vt jooniseid B1-B2)

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Rakendage spindlilukustus (5) ainult tooriista seisva
spindli korral (22). Vastasel korral voite kahjustada
elektrilist tooriista.

» Arge puudutage Ioikeketast parast tootamist enne,
kui see on jahtunud. Loikeketas laheb toGtamisel vaga
kuumaks.

Kasutage iiksnes Ioikekettaid, mis vastavad selles

kasutusjuhendis esitatud andmetele ja mis on kontrollitud

ning tahistatud vastavalt standardile EN 12413.

Kasutage |dikeketastega voimalikult kaasasolevaid

vahetiikke.

Kasutusvalisel ajal hoidke Idikekettaid suletud mahutis voi

originaalpakendis. Hoidke Ioikekettaid horisontaalasendis.

Loikeketta eemaldamine

- Pange elektriline tooriist todasendisse. (vaadake
LElektrilise tooriista vabastamine lukustusest
(tooasend)*, Lehekiilg 111)

- Kallutage pendel-kaitsekate (4) kuni toeni tahasuunas.

- Keerake sisekuuskantkruvi (25) kaasasoleva
sisekuuskantvotmega (12) ja vajutage samal ajal spindli
lukustust (5), kuni see fikseerub.

- Hoidke spindli lukustust surutult ja keerake
sisekuuskantkruvi (25) valja.

- Votke alusseib (24) ja kinnitusaarik (23) ara.

- Eemaldage loikeketas (6).

Loikeketta paigaldamine

Vajaduse korral puhastage enne paigaldamist koik

paigaldatavad detailid.

- Asetage uus loikeketas tooriista spindlile (22) nii, et
kleebis oleks tooriista hoovast eemale suunatud.

- Asetage kinnitusaarik (23), alusseib (24) ja
kuuskantkruvi (25) kohale. Vajutage spindli lukustust (5),
kuni see fikseerub, ja pingutage jlle kuuskantkruvi (25)
paripaeva keerates. (Pingutusmoment u 18-20 Nm)

- Juhtige pendel-kaitsekate (4) aeglaselt [6puni alla, kuni
|6ikeketas on kaetud.

- Veenduge, et pendel-kaitsekate (4) tootab
nouetekohaselt.

Parast |6ikeketta paigaldamist ja enne sisseliilitamist

kontrollige, kas Idikeketas on digesti paigaldatud ja saab

vabalt pddrelda.

- Veenduge, et I6ikeketas ei puuduta pendel-kaitsekatet,
(4), paigalseisvat kaitsekatet (20) ega muid osi.

- Liilitage elektriline tooriist u 30 sekundiks sisse.

Kui sealjuures tekib markimisvadrne vibratsioon, liilitage
elektriline tooriist kohe valja, votke I6ikeketas maha ja
paigaldage uuesti.

Kasutamine

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Transpordikaitse (vt jn C)

Transpordikaitse (17) voimaldab elektrilise tooriista
lihtsamat kdsitsemist selle transportimisel erinevatesse
kasutuskohtadesse.
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Elektrilise tooriista vabastamine lukustusest (to6asend)

- Suruge todriista hooba kaepidemest (3)
transpordikaitsme (17) koormusest vabastamiseks veidi
alla.

- Toémmake transpordikaitse (17) [dpuni vélja.

- Juhtige tooriista hoob aeglaselt iiles.

Suunis: Jalgige t66tamisel, et transpordikaitse ei oleks

|6puni sisse liikatud, vastasel korral ei saa todriista hooba

soovitud siigavuseni kallutada.

Transpordikaitsme lukustamine (transpordiasend)
- Juhtige tooriista hoob nii kaugele alla, et
transpordikaitsme (17) saab I6puni sisse suruda.

Edasisi suuniseid transpordi kohta (vaadake , Transport*,
Lehekiilg 112).

Kaldenurga seadmine (vt jn D)

Kaldenurka saab seada piires 0° kuni 45°.

Olulised vaartused on tahistatud vastavate margistega

nurkjuhikul (7). 0°- ja 45°-asend maaratakse |opp-

piirikutega.

- Keerake nurkjuhiku kinnituskruvid (16) kaasasoleva
sisekuuskantvotmega (12) (8 mm) lahti.

- Seadke soovitud nurk ja pingutage uuesti kinnituskruvid
(16).

Nurkjuhiku nihutamine (vt jooniseid D-E)

Kui soovite I6igata labi detaile laiusega tile 140 mm, saate

nurkjuhikut (7) tahapoole nihutada.

- Keerake nurkjuhiku kinnituskruvid (16) kaasasoleva
kuuskantvotmega (12) (8 mm) taiesti valja.

- Nihutage nurkjuhik (7) soovitud kaugusele iihe voi kahe
ava vorra tagasi.

- Seadke soovitud nurk ja pingutage uuesti kinnituskruvid
(16).

Toodeldava detaili kinnitamine

Optimaalse to6ohutuse tagamiseks tuleb toddeldav detail

alati kinnitada.

Arge toodelge detaile, mis on kinnitamiseks liiga vaikesed.

Toodeldava detaili kinnitamine (vt jn E)

- Toetage toodeldav detail nurkjuhikule (7).

- Nihutage lukustusspindel (8) vastu toodeldavat detaili ja
kinnitage toodeldav detail spindelkaepideme (10) abil.

Toodeldava detaili (max ristldige 40 x 40 mm)

kinnitamine toddeldavate detailide toetuspinnale (vt

jooniseid F-H)

- Seadke nurkjuhikul (7) standardne kaldenurk 0°.

- Kergitage veidi toodeldava detaili toetuspinda (15) ja
likake see labi pilu nurkjuhikus.

- Riputage toddeldava detaili toetuspinna konks
kinnitushaaratsi (14) avasse.

- Asetage téodeldav detail toetuspinnale (15).

- Nihutage lukustusspindel (8) vastu toodeldavat detaili ja
kinnitage toodeldav detail spindelkaepideme (10) abil.

Eesti|111

» Veenduge, et toodeldava detaili toetuspind on
kinnitushaaratsiga kindlalt iihendatud ja ei kaldu
detaili pealeasetamisel.

» Veenduge, et toodeldava detaili korgus toodeldava
detaili toetuspinnal on max 40 mm. Kérgemaid detaile
ei saa turvaliselt kinnitada.

» Veenduge, et toodeldava detaili toetuspind liikatakse
kasutamise jarel taielikult nurkjuhikusse tagasi.
Viljaulatuv konks takistab detaili turvalist
kinnitamist.

Toodeldava detaili vabastamine

- Péastke spindelkaepide (10) lahti.

- Poorake lukustuse kiirvabasti (9) lahti ja tommake
lukustusspindel (8) detailist eemale.

Seadme kasutuselevott

» Poorake tihelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab
{ihtima laadimisseadme andmesildil margitud pingega.
Andmesildil toodud 230 V seadmeid voib kasutada ka
220 V vorgupinge korral.

» Kontrollige loikeketast enne selle kasutamist.
Loikeketas peab olema digesti paigaldatud ja saama
vabalt poorelda. Laske kettal tootada prooviks ilma
koormuseta vihemalt 30 sekundit. Arge kasutage
kahjustatud, mitteiimaraid ega vibreerivaid
loikekettaid. Kahjustatud I6ikekettad voivad puruneda ja
pohjustada vigastusi.

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja

metalli tolm véib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude ja

tolmu sissehingamine véib pohjustada kasutajal vi

ldheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone ja/voi

hingamisteede haigusi.

Teatud metallitolm on ohtlik, isedranis kombinatsioonis

tsingi-, alumiiniumi- voi kroomisulamitega. Asbesti sisaldavat

materjali tohivad toddelda iiksnes vastava ala asjatundjad.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitame kasutada hingamisteede kaitsemaski P2-klassi
filtriga.

Jargige toodeldavate materjalide kohta kehtivaid riiklikke

eeskirju.

L6ikeketas voib tolmu, laastude voi detailist murdunud

tiikkide tottu alusplaadi (13) valjaloikesse kinni kiiluda.

- Liilitage elektriline tooriist valja ja eemaldage vorgupistik
pistikupesast.

- Oodake, kuni Iikeketas on taielikult seiskunud.

- Kallutage elektrilist tooriista tahapoole, et detaili vaikesed
osad saaksid selleks ette nahtud avast valja kukkuda.
Vajaduse korral kasutage sobivat tooriista, et eemaldada
koik detaili osad.

» Viltige tolmu kogunemist todkohta. Tolm voib kergesti
sittida.

Kasutaja asend
> Arge seiske elektrilise tooriista ees iihel joonel
loikekettaga, vaid hoiduge sellest alati
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korvale.Loikeketta purunemise korral on teie keha siis
voimalike kildude eest paremini kaitstud.

Sisse- ja vljaliilitamine (vt jn 1)

- Kasutuselevotmiseks vajutage koigepealt
sisseliilituslukustust (1).

Seejdrel vajutage sisse-/valjaliilitit (2) ja hoidke seda
vajutatult.

Suunis: ohutuspdhjustel ei saa sisse-/valjaliilitit (2)

lukustada, vaid see peab t66 ajal olema pidevalt alla

vajutatud.

- Viljaliilitamiseks vabastage sisse-/vljaliiliti (2).

Sujuvkdivitus

Elektrooniline sujuvkaivitus piirab péordemomenti

sisseliilitamisel ja pikendab mootori eluiga.

Tobjuhised

Uldjuhised lgikamiseks

» Arge puudutage Ioikeketast parast tootamist enne,
kui see on jahtunud. Loikeketas laheb téotamisel vaga
kuumaks.

» Veenduge, et sidemekaitseplekk(21) on
néuetekohaselt paigaldatud. Metallide lihvimisel lendub
sademeid.

» Kaitske Ioikeketast I60kide, kukkumise ja maardeainetega
kokkupuutumise eest. Arge avaldage Idikekettale
kiilgsuunalist survet.

» Arge rakendage elektrilisele todriistale sellist koormust,
et see seiskub.

Liiga suur ettenihe vahendab tunduvalt seadme joudlust
jaliihendab Ioikeketta kasutusiga.

» Kasutage iiksnes toodeldava materjaliga sobivaid
|6ikekettaid.

Toodeldava detaili lubatud mootmed
Maksimaalsed t66deldavad detailid:

Detaili kuju Kaldenurk 0° Kaldenurk 45°
@ 1290 1280
119x119 110x110
[ ]
100x 196 107x115
[ |
és 130x130 115x115

Minimaalsed t66deldavad detailid (= kdik detailid, mida
saab veel lukustusspindliga (8) kinnitada):

pikkus 80 mm

Maksimaalne l6ikesiigavus (0°/0°): 129 mm

Metalli Ioikamine

- Vajaduse korral seadke soovitud kaldenurk.

- Kinnitage toddeldav detail vastavalt mootmetele.

~ Liilitage elektriline tooriist sisse.

- Juhtige tooriista hoob kaepidemest (3) hoides aeglaselt
alla.

- Ldigake toorik lihtlase ettenihkega labi.

- Liilitage seade valja ja oodake, kuni Ioikeketas on
taielikult seiskunud.

- Juhtige todriista hoob aeglaselt (iles.

Transport

- Kandke elektrilist tooriista alati transpordipidemest (19).

» Elektrilise tooriista transportimisel kasutage alati
ainult transpordiseadiseid, drge mitte kunagi haarake
kaitseseadistest.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastamine

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Puhastage regulaarselt elektrilise tooriista
ventilatsiooniavasid. Mootori ventilaator tombab tolmu
korpusesse, kuhjuv metallitolm véib pohjustada elektrilisi
ohte.

» Aarmuslikes tootingimustes kasutage voimaluse
korral alati tolmuimejat. Puhastage sageli
ventilatsiooniavasid ja kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Adrmuslike to6tingimuste korral
voib seadmesse koguneda elektrit juhtivat tolmu. Seadme
kaitseisolatsioon voib kahjustuda.

» Hooldus- ja remonditdod laske teha ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel. Sellega tagate elektrilise
tooriista ohutuse sailimise.

Pendel-kaitsekest peab saama alati vabalt likuda ja

automaatselt sulguda. Seetdttu hoidke pendel-kaitsekesta

{imbrus alati puhas.

Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral

vdlja vahetada Boschi elektriliste tddriistade volitatud

parandustdokojas.

Lisavarustus

Loikekettad koikidele metallmaterjalidele
Loikeketas 355 x 25,4 mm 2608600208
Loikeketas 355 x 25,4 mm 2608600223

Klienditeenindus ja kasutusalane noustamine

Miiligiesindajad annavad vastused toodete paranduse ja
hoolduse ning varuosadega seotud kiisimustele. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt: www.bosch-
pt.com
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Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel naidake kindlasti
ara seadme andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.
Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

E Arge visake kasutusressursi ammendanud

elektrilisi tooriistu olmejdatmete hulka!
Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja noukogu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
kohta ning direktiivi iilevotvatele riiklikele digusaktidele
tuleb kasutuskolbmatuks muutunud elektrilised tooriistad
eraldi kokku koguda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada
voi ringlusse votta.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

N Izlasiet visus drosibas noteikumus
BRIDINAJUMS  ininstrukcijas, aplikojiet
ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar $o
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievérosana var izraisit aizdeg$anos un biit par
celoni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.
Drosibas noteikumos lietotais apziméjums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jasu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).
UZMANIBU! Lietojot elektroinstrumentus, vienmér jaievéro
svarigakie drosibas noteikumi, tai skaita sekojosie, jo tas
laus samazinat aizdegSanas, elektriska trieciena sanemsanas
un savainos$anas risku. Pirms méginat darbinat izstradajumu,
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izlasiet visas §is instrukcijas un tad tas saglabajiet turpmakai
izmanto$anai.

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tumsas vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu Skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degoSu putek|u vai
tvaiku aizdegS$anos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiederosam personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanemsanas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskarSanos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|Gstot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kustosam dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var biit par céloni
elektriska trieciena sanems3anai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienosanai vienigi arpustelpu
lietosanai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédem, kas aizsargatas ar nopliides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot noplides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiga drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai ari atrodaties
narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
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Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bat par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmer nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba
aizsargaprikojuma (puteklu maskas, neslidoSu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lieto$ana noteiktos
apstaklos laus samazinat savainosanas risku.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégSanos. Pirms elektroinstrumenta pievienoSanas
elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznem3anas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz iesledzéja, ka ari
pievienojot to elektrobaro$anas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslég3anas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjosais riks vai
atsléga, kas ieslégSanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadiSanu neparedzétas situacijas.

» Neésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet garus matus un drébes kustosam dalam.
Valigas drebes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kusto$ajas dalas.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
puteklu uzsitkSanas vai savaksanas, nodrosiniet, lai ta
bitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savakSanu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

» Nepalaujieties uziemanam, kas iegiitas, bieZi lietojot
instrumentus, neiesligstiet pasapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lieto$anas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| dazas sekundes dalas var gut
nopietnu savainojumu.

Saudziga apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. lkvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un drosak pie
nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto$anai un to
nepieciesams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.
Sadi iespéjams noveérst elektroinstrumenta nejausu
ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to

rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilveku veselibu.

» Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabvéligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodrosiniet,
lai tas pirms lietosanas tiktu izremontéts. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lietoSanas nav pienacigi apkalpots.

» Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lieto3anas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lieto$ana citiem mérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzejis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

» Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni
rokturi un noturvirsmas traucé efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzétas
situacijas.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespejams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi grieSanas instrumentiem

» Nestaviet un nelaujiet citam tuvuma esosajam
personam stavét vieta, ko Skérso diska rotacijas
plakne. Aizsargparsegs palidz aizsargat lietotaju no prom
lidojosajiem sallizusa grieSanas diska fragmentiem un
novers nejausu pieskarsanos griesanas diskam.

» Izmantojiet sava elektroinstrumenta tikai kompozitos
griesanas diskus ar stiegrojumu. Piederums
nenodrosina droSu elektroinstrumenta darbibu tikai
tapéc, ka tas ir iestiprinams elektroinstrumenta.

» lestiprinama piederuma pielaujamajam grieSanas
atrumam jabiit ne mazakam par elektroinstrumenta
maksimalo noradito grieSanas atrumu. Piederumi, kas
grieZas atrak, neka pielaujams, var saliizt un tikt mesti
prom.

» Diskus drikst izmantot vienigi ieteiktajiem lietoSanas
veidiem. Pieméram, nekad neizmantojiet slipésanai
grieSanas diska sanu virsmu. Abrazivie grieSanas diski ir
paredzéti materialu apstradei ar aréjo griezéjmalu, tapéc
stiprs spiediens sanu virziena var salauzt $os piederumus.

» Kopa ar izvéléto disku izmantojiet vienigi nebojatu
piemérotas formas un pareiza diametra balsta
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paplaksni. Piemérota tipa balsta paplaksne darba laika
drosi balsta disku un samazina ta salisanas iespéju.

» Piederuma aréjam diametram un biezumam jaatbilst
elektroinstrumenta konstrukcijai un izmériem.
Nepareiza izmeéra piederumi pilniba nenovietojas zem
aizsarga un darba laika apgratina elektroinstrumenta
vadibu.

» Disku un balsta paplaksnu centrala atvéruma
izmériem jaatbilst elektroinstrumenta darbvarpstas
konstrukcijai. Diski un balsta paplaksnes, kas precizi
neathilst elektroinstrumenta stiprino$o elementu
konstrukcijai, nevienmeérigi griezas, |oti stipri vibré un var
bt par céloni kontroles zaudésanai par instrumentu.

» Nelietojiet bojatus diskus. Ik reizi pirms diska
lietoSanas parbaudiet, vai tas nav atslanojies vai
ieplaisajis. Ja elektroinstruments vai grieSanas disks
ir kritis, parbaudiet, vai tas nav bojats, vai ari
iestipriniet instrumenta nebojatu grieSanas disku. Péc
diska apskates un iestiprinasanas laujiet
elektroinstrumentam vienu miniti ilgi darboties
brivgaita ar maksimalo grieSanas atrumu, pie tam $aja
laika staviet vieta, ko neskeérso rotéjosa diska
rotacijas plakne, un nodrosiniet, lai ari citas tuvuma
es0$as personas atrastos $ada vieta. Bojatie diski
$adas parbaudes laika parasti saltst.

» Neésajiet individualos aizsardzibas lidzeklus. Atkariba
no veicama darba rakstura, lietojiet sejas aizsargu,
noslédzosas aizsargbrilles vai parastas aizsargbrilles.
Péc vajadzibas lietojiet puteklu aizsargmasku, ausu
aizsargus, aizsargcimdus un ipasu priekSautu, kas
spéj aizturét prom lidojosas sikas abraziva dalinas vai
apstradajama materiala fragmentus. Acu
aizsarglidzekliem jaspéj pasargat lietotaja acis no
lidojo3ajiem sveSkermeniem, kas dazkart rodas darba
gaita. Putek|u aizsargmaskai vai respiratoram jaspéj
pasargat lietotaja elpo$anas celi no dalinam, kas veidojas
darba laika. ligstosi atrodoties stipra trokSna iespaida, var
rasties paliekosi dzirdes traucéjumi.

» Sekojiet, lai citas tuvuma esoSas personas atrastos
drosa attaluma no darba vietas. Ikvienai personai, kas
tuvojas darba vietai, janésa individualie aizsardzibas
lidzekli. Apstradajama priekSmeta atliizas vai salizusa
griedanas diska dalas var lidot prom un nodarit kaitéjumu
cilvéku veselibai ari ievérojama attaluma no darba vietas.

» Netuviniet rotéjosu piederumu elektrokabelim. Zidot
kontrolei par elektroinstrumentu, piederums var pargriezt
elektrokabeli vai iekerties taja, ka rezultata lietotaja delna
vai roka var tikt vilkta rotéjosa diska virziena.

» Regulari tiriet elektroinstrumenta ventilacijas
atveres. Motora ventilators ievelk puteklus instrumenta
korpusa, kur tie izkrajas, bet liela metala puteklu
daudzuma uzkrasanas var klut par céloni elektriskajam
triecienam.

» Nedarbiniet elektroinstrumentu ugunsnedrosu
materialu tuvuma. Nedarbiniet elektroinstrumentu, ja
tad ir novietots uz viegli degosa materiala virsmas,
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pieméram, uz koka priekSmeta. Lidojo3as dzirksteles
var aizdedzinat $adus materialus.

» Nelietojiet piederumus, kam nepiecieSams pievadit
dzesgjo3o Skidrumu. Udens vai citu $kidro dzeséanas
[idzek|u izmanto$ana var izraisit elektrisko triecienu vai
pat lietotaja bojaeju.

Atsitiens un ar to saistitie bridinajumi

Atsitiens ir pek$na instrumenta reakcija, iekeroties vai
iestrégstot rotéjosam griesanas diskam. Rotéjosa griesanas
diska iekerSanas vai iestrégSana izraisa ta peksnu
apstasanos, kas savukart izraisa grieSanas galvas
nekontrolétu parvieto$anos augsup, lietotaja virziena.
Pieméram, ja abrazivais disks iekeras vai iestrégst
apstradajamaja priekSmeta, taja iegremdéta diska mala var
izrauties no apstradajama materiala vai izraisit atsitienu.
Turklat, $ados apstaklos abrazivais disks var saluzt.
Atsitiens ir sekas elektroinstrumenta nepareizai vai
neprasmigai lieto$anai, un no ta var izvairities, ievérojot
zinamus piesardzibas pasakumus, kas aplikoti turpmakaja
izklasta.

» Stingri turiet elektroinstrumentu un ienemiet tadu
kermena un roku stavokli, kas vislabak lautu pretoties
atsitiena spékam. Veicot atbilstoSus piesardzibas
pasakumus, lietotajs jebkura situacija spéj efektivi
pretoties augSupverstajam atsitiena spekam.

» Nestaviet vieta, ko Skérso rotéjosa griesanas diska
rotacijas plakne. Notiekot atsitienam, griesanas galva
parvietojas augsup, lietotaja virziena.

» Neiestipriniet elektroinstrumenta zaga kedi, koka
grebsanas asmeni, segmentveida dimanta disku ar
periferialo spraugu, kas ir plataka par 10 mm, ka ari
zaga asmeni ar zobiem. Sadu asmenu izmantosana bie7i
izraisa atsitienu vai rada priek$noteikumus kontroles
zaudesanai par elektroinstrumentu.

» Nepielaujiet diska iestrégsanu un neizdariet uz to
parak stipru spiedienu. Neméginiet veidot parak
dzilus griezumus. Parslogojot grieSanas disku, tas biezak
iestrégst griezuma, lidz ar to pieaugot atsitiena vai diska
saluanas iespéjai.

» Jebkada iemesla dé| partraucot darbu vai iestrégstot
griesanas diskam, izslédziet elektroinstrumentu un
turiet nekustigi grieSanas galvu, lidz disks pilnigi
apstajas. Nekad neméginiet izvilkt no griezuma vel
rotéjosu griesanas disku, jo Sada riciba var kliit par
céloni atsitienam. Noskaidrojiet un novérsiet diska
iestrégsanas celoni.

» Neatsaciet griesanu, ja grieSanas disks atrodas
griezuma. Nogaidiet, lidz grieSanas disks sasniedz
pilnu grieSanas atrumu, un tikai tad uzmanigi ievadiet
disku griezuma. Ja elektroinstruments tiek ieslégts laika,
kad taja iestiprinatais grieSanas disks atrodas griezuma,
tas var iestrégt griezuma vieta vai izlekt no tas, ka ari var
notikt atsitiens.

» Lai samazinatu atsitiena risku, iestrégstot grieSanas
diskam, vienmér athalstiet liela izméra apstradajamos
priekSmetus. Lieli priekSmeti tiecas izliekties pasi sava
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svara iespaida. Balsti janovieto zem apstradajama
priekSmeta abas griesanas diska pusés - gan griezuma
tuvuma, gan ari priekSmeta mala.

Papildu drosibas noteikumi

» Laika, kad elektroinstruments netiek lietots,
uzglabajiet to drosa vieta. Uzglabasanas vietai jabit
sausai un aizslédzamai. Tas |aus novérst
elektroinstrumenta sabojasanos uzglabasanas laika vai
nonaksanu nekompetentu personu rokas.

» Vienmer stingri iespiléjiet apstradajamo priekSmetu.
Neapstradajiet priekSmetus, kas ir par maziem, lai tos
stingri iespilétu. Pretéja gadijuma lietotaja rokas var
nonakt nepielaujami tuvu rotéjosajam grieanas diskam.

» Regulari parbaudiet, vai elektrokabeli nav radusies
bojajumi, un vajadzibas gadijuma nogadajiet to
remontam Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica. Nomainiet bojato
pagarinatajkabeli. Tikai ta iespéjams panakt un saglabat
vajadzigo darba drosibas limeni.

» Nekad nestaviet uz elektroinstrumenta.
Elektroinstrumenta apgasanas darba laika vai nejausa
pieskar$anas zaga asmenim var izraisit nopietnu
savainojumu.

» Vienmer lietojiet aizsargparsegu. Aizsargparsegs sarga
lietotaju no atlizusajam grieSanas diska dalam un nover§
nejausu pieskarsanos grieSanas diskam.

» Pécinstrumenta izslég$anas neméginiet bremzét
griesanas disku ar sanu spiedienu. Sadas ricibas dé|
grieSanas disks var saliizt, tikt bojats vai izraisit atsitienu.

» Neizlaidiet elektroinstrumentu no rokam, pirms tas
nav pilnigi apstajies. Péc instrumenta izslég$anas taja
iestiprinatais darbinstruments zinamu laiku turpina rotét
un var izraisit savainojumus.

Simboli

Seit ir aplikoti daZi apziméjumi, kuru nozimi ir svarigi zinat,
lietojot elektroinstrumentu. Tapéc lidzam iegaumét Sos
simbolus un to nozimi. Apziméjumu pareiza interpretacija
laus vieglak un drosak stradat ar elektroinstrumentu.

Simboli un to nozime

Elektroinstrumenta darbibas laika
netuviniet rokas griesanas vietai.
Pieskar$anas griesanas diskam ir
bistama, jo var radit savainojumu.

Lietojiet ierices dzirdes organu
aizsardzibai. Troksna iedarbiba var radit
paliekosus dzirdes traucéjumus.

Lietojiet aizsargbrilles.

Simboli un to nozime
Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet drosibas noteikumus un
noradijumus lietosanai. Drosibas noteikumu
un noradijumu neievéro$ana var izraisit

aizdegSanos un bt par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.
Nemiet vera attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Lietojiet puteklu aizsargmasku.

Nésajiet aizsargcimdus. GrieSanas
diskiem ir asas malas, un darba laika tie
stipri sakarst.

Paredzétais lietojums

Elektroinstruments ir stacionari izmantojama iekarta, kas ir
paredzéta taisnu griezumu veidosanai ar grieSanas disku
palidzibu metala gareniska un Skérsu virziena ar griesanas
lenkilidz 45°, nelietojot dzeséSanai udeni. Nav atlauts
izmantot grieSanas diskus ar dimanta parklajumu.

Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappuse.

(1) lesledzéja atblokésanas taustins

(2) lesledzéjs

3) Rokturis

(4) Kustigais aizsargparsegs

(5) Poga darbvarpstas fiksésanai

(6) Griesanas disks

(7) Lenka vadotne

(8) Spilu skrivstienis

9) Atras satveres apskava

(10)  Skrivstiena rokturis

(11)  Urbumi elektroinstrumenta nostiprinasanai

(12)  SeSstira stienatsléga (8 mm)

(13)  Pamatne

(14)  Nostiprinasanas izcilnis

(15)  Apstradajama priek$Smeta balsts
apstradajamajiem priek$metiem ar Skérsgriezuma
laukumu lidz 40 x 40 mm

(16)  Skrive lenka vadotnes fiksé$anai

(17)  Fiksators stiprinasanai transporta stavokli

(18)  Darbinstrumenta galva

(19)  Rokturis transportésanai
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(20)  Aizsargparsegs

(21)  Dzirkstelu aizsargs
(22)  Darbvarpsta

(23)  Piespiedéjpaplaksne
(24)  Paplaksne

(25)  Sesstira ligzdskrive

Tehniskie dati

Izstradajuma numurs 3601 M37 2..
Nominala patéréjama jauda W 2400
GrieSanas atrums brivgaita min.* 3800
Pakapeniska palaisana °
Svars atbilstosi EPTA- kg 18,0
Procedure 01:2014

Elektroaizsardzibas klase ol

Pielaujamie apstradajama priek$meta izmeéri (maksimalais/
minimalais): (skatit ,Pielaujamie apstradajama priekSmeta izméri®,
Lappuse 120)

Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230 V.
Elektroinstrumentiem, kas ir paredzéti zemakam spriegumam vai
modificéti atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var
atskirties.

Izmantojamo grieSanas disku izmeri

Maks. griesanas diska mm 355
diametrs
Maks. griesanas diska mm 3
biezums
Centrala atvéruma diametrs mm 25,4

Informacija par troksni

Elektroinstrumenta radita trok$na parametru vertibas ir
noteiktas atbilstosi standartam EN 62841-3-9.

Péc A raksturliknes izsvertas elektroinstrumenta radita
trok$na parametru tipiskas vértibas ir $adas: skanas
spiediena limenis 101 dB(A); skanas jaudas limenis

112 dB(A). Mérijumu izkliede K = 3 dB.

Lietojiet ierices dzirdes organu aizsardzibai!

Saja pamaciba noraditais troksna limenis ir izmérits
atbilstosi standarta noteiktajai procedarai un var tikt
izmantots elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To
var izmantot ari trok$na raditas papildu slodzes iepriek3€jai
novértésanai.

Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja
elektroinstruments tiek lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar
netipiskiem darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida
apkalpots, ta radita trok$na limenis var atskirties no Seit
noraditas vértibas. Tas var ievérojami palielinat trokSna
radito papildu slodzi kop&jam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu trok$na radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad
elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu faktiski
netiek izmantots paredzéta darba veik$anai. Tas var
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ieverojami samazinat trok3na radito papildu slodzi kopéjam
darba laika posmam.

Montaza

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégsanos. Elektroinstrumenta montazas un
apkalposanas laika ta elektrokabela kontaktdaksa
nedrikst biit pievienota pie barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Piegades komplekts

Uzmanigi izsainojiet visas piegadatas dalas.

Nonemiet iesainojuma materialu no elektroinstrumenta un
no piederumiem, kas ir piegadati kopa ar to.

Pirms elektroinstrumenta pirmreizéjas lietoSanas
parliecinieties, ka kopa ar to ir piegadatas $adas vienibas:
- GrieSanas slipmasina ar taja iestiprinatu grieSanas disku
- Sesstira stienatsléga (12)

Norade: parbaudiet, vai elektroinstruments nav bojats.
Pirms elektroinstrumenta talakas lietoSanas rupigi
parbaudiet, vai ta aizsargierices ka ari dalas ar nelieliem
bojajumiem funkcioné pareizi un bez traucéjumiem.
Parbaudiet, vai elektroinstrumenta kustigas dalas netraucéti
parvietojas, nav iespilétas un vai kada no dalam nav bojata.
Ikvienai dalai jabat pareizi nostiprinatai un japilda tai
paredzétais uzdevums, nodroSinot pareizu
elektroinstrumenta darbibu.

Bojatas aizsargierices vai citas instrumenta dalas
nekavéjoties janomaina vai javeic kvalificéts remonts
pilnvarota remonta darbnica.

Stacionara vai pusstacionara uzstadiSana

» Lai varétu drosi stradat ar elektroinstrumentu, tas
pirms lietosanas janostiprina uz lidzenas un stabilas
virsmas (pieméram, uz darba galda).

Montaza uz darba virsmas (attéls A)

- Nostipriniet elektroinstrumentu uz darba virsmas, lietojot
piemérotus skrilvju savienojumus. Stiprinasanai
izmantojiet urbumus (11).

Pusstacionara uzstadisana (nav ieteicama!)
Jaiznémuma gadijuma elektroinstrumentu nav iespéjams
stingri un pastavigi nostiprinat uz darba virsmas, to ar
pamatnes (13) balstiem var novietot uz kadas piemérotas
virsmas (pieméram, uz darba galda, lidzenas gridas u.c.) un
darbinat, stingri nepieskravéjot.

Darbinstrumenta nomaina (attéls B1-B2)

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Nospiediet darbvarpstas fiksésanas taustinu (5)
vienigi tad, ja darbvarpsta (22) negriezas. Pretéja
gadijuma elektroinstruments var tikt bojats.

» Nepieskarieties grieSanas diskam, pirms tas nav
atdzisis. Darba laika grieSanas disks stipri sakarst.
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Lietojiet tikai tadus grieSanas diskus, kas atbilst $aja
lietoSanas pamaciba noraditajiem parametriem, ir parbauditi
atbilstosi standartam EN 12413 un attiecigi markéti.
Lietojiet kopa ar griesanas disku piegadatas starplikas, ja
tadas ir tikusas piegadatas.

GrieSanas diskus, kas netiek lietoti, ievietojiet noslégta
tvertné vai to originalaja iesainojuma. Uzglabajiet grieSanas
diskus gulus stavoklr.

Grie3anas diska nonem3ana

- Parvietojiet darbinstrumenta galvu darba stavokli (skatit
sadalu (skatit ,Elektroinstrumenta atbrivosana (pareja
darba stavokli)“, Lappuse 118)

- Parvietojiet kustigo aizsargparsegu (4) lidz galam uz
mugurpusi.

- Grieziet seSstura ligzdskrivi (25), lietojot kopa ar
instrumentu piegadato se$stira stienatslégu (12) un
vienlaicigi turiet nospiestu darbvarpstas fiksésanas pogu
(5), lidz darbvarpsta fikséjas.

- Turiet nospiestu darbvarpstas fiksé$anas pogu un
izskraveéjiet sesstira ligzdskriivi (25).

- Nonemiet virspaplaksni (24) un piespiedéjpaplaksni
(23).

- Nonemiet grieSanas disku (6).

GrieSanas diska iestiprinasana

Janepiecie$ams, pirms grie$anas diska iestiprinasanas

notiriet visas iestiprinamas dalas.

- Novietojiet jauno griesanas disku uz elektroinstrumenta
darbvarpstas (22) ta, lai diska uzlime batu vérsta prom
no darbinstrumenta galvas.

- Novietojiet uz grieSanas piespiedéjpaplaksni (23) un
virspaplaksni (24) un ieskrivéjiet darbvarpsta sesstira
ligzdskravi (25). Nospiediet pogu darbvarpstas
fikseésanai (5), lidz darbvarpsta fikséjas, un tad no jauna
stingri pievelciet sesstira ligzdskrivi (25), griezot to
pulkstena raditaju kustibas virziena (skriives pievilksanas
momentam jabit aptuveni 18-20 Nm)

- Léni parvietojiet kustigo aizsargparsegu (4) lidz galam
lejup, lidz grieSanas disks tiek pilnigi nosegts.

- Parliecinieties, ka kustigais aizsargparsegs (4) pareizi
funkcione.

Péc grieSanas diska iestiprinasanas un pirms

elektroinstrumenta ieslég$anas parbaudiet, vai griesanas

disks ir pareizi iestiprinats un var brivi griezties.

- Parliecinieties, ka grieSanas disks nepieskaras kustigajam
aizsargparsegam (4), un nekustigajam aizsargparsegam
(20), ka ari citam elektroinstrumenta dalam.

- Uz 30 sekundém iedarbiniet elektroinstrumentu.

Ja elektroinstrumenta darbibu pavada ievérojama
vibracija, nekavéjoties to izslédziet un tad nonemiet un
atkartoti iestipriniet grieSanas disku.

Lietosana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Elektroinstrumenta nostiprinasana transporta
stavokli (attéls C)

Fiksators stiprinasanai transporta stavokli (17) atvieglo
elektroinstrumenta parvietoanu no vienas darba vietas uz
citu.

Elektroinstrumenta atbrivosana (pareja darba stavokli)

- Turot darbinstrumenta galvu aiz roktura (3), nedaudz
parvietojiet to lejup, lai atslogotu fiksatoru (17), kas
notur darbinstrumenta galvu transporta stavokli.

- Lidz galam pavelciet uz aru fiksatoru stiprinasanai
transporta stavokli (17).

- Leéni parvietojiet darbinstrumenta galvu augSup.

Norade: Darba laika, sekojiet, lai fiksators stiprinasanai

transporta stavokli nebutu iebidits elektroinstrumenta

korpusa, jo pretéja gadijuma darbinstrumenta galvu nav

iespéjams parvietot lejup lidz stavoklim, kas atbilst

vélamajam griesanas dzilumam.

Elektroinstrumenta fiksé$ana (pareja transporta

stavokli)

- Parvietojiet darbinstrumenta galvu lejup, lidz fiksatoru
stiprinasanai transporta stavokli (17) klist iespéjams lidz
galam iebidit elektroinstrumenta korpusa.

Citus noradijumus par elektroinstrumenta transportésanu

lasiet sadala (skatit , Transportésana“, Lappuse 120).

Griesanas lenka iestatiSana (attéls D)

GrieSanas lenki var iestatit robezas no 0° lidz 45°.

Biezak izmantojamas grieSanas lenka vértibas ir ar

attiecigiem markéjumiem atzimétas uz lenka vadotnes (7).

Stavokli, kas atbilst griesanas lenka vértibam 0°un 45,°ir

nodrosinati ar gala atdurem.

- Atskrivéjiet lenka vadotnes fikséjosas skrives (16),
lietojot kopa ar instrumentu piegadato sesstira
stienatslégu (12) (8 mm).

- lestatiet velamo grieSanas lenki un no jauna stingri
pievelciet abas fikséjosas skrives (16).

Lenka vadotnes parvietosana (attéls D-E)

Javélaties pargriezt priekSmetu, kura platums parsniedz

140 mm, lenka vadotni (7) ir iespéjams parvietot uz

mugurpusi.

- lzskravéjiet fikséjosas skrives (16), lietojot kopa ar
instrumentu piegadato sesstira stienatslégu (12)
(8 mm).

- Parvietojiet lenka vadotni (7) vélamaja attaluma par vienu
vai diviem urbumiem virziena uz mugurpusi.

- lestatiet vélamo grieSanas lenki un tad no jauna stingri
pieskrivéjiet abas fikséjosas skrives (16).
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Apstradajama priekSmeta nostiprinasana

Lai panaktu optimalu darba drosibu, apstradajamo
priekSmetu nepiecieSams stingri nostiprinat.

Neapstradajiet priekSmetus, kas ir par maziem, lai tos stingri
nostiprinatu.

Apstradajama priekSmeta nostiprinasana (attéls E)

- Piespiediet apstradajamo priekSmetu lenka vadotnei (7).

- Parbidiet spilu skravstieni (8) apstradajama priek$meta
virziena un to stingri nostipriniet, griezot skrivstiena
rokturi (10).

Apstradajama priekSmeta (ar Skérsgriezuma laukumu
lidz 40 x 40 mm) nostiprinasana uz apstradajama
priekSmeta balsta (attéls F-H)

- Novietojiet lenka vadotni (7) stavokli, kas atbilst
grieSanas lenka standarta vertibai 0°.

- Nedaudz paceliet apstradajama priek$meta balstu (15)
un izbidiet to caur izgriezumu lenka vadotne.

- lekariniet apstradajama priekSmeta balsta akus
nostiprinasanas izcilna (14) atvéruma.

- Noguldiet apstradajamo priek$metu uz apstradajama
priekSmeta balsta (15).

- Parbidiet spilu skravstieni (8) apstradajama priek$meta
virziena un to stingri nostipriniet, griezot skruvstiena
rokturi (10).

» Parliecinieties, ka apstradajama priekSmeta balsts ir
stingri sasaistits ar nostiprinasanas izcilni un negazas,
noguldot uz ta apstradajamo priekSmetu.

» Parliecinieties, ka apstradajama priekSmeta augstums
uz apstradajama priekSmeta balsta neparsniedz 40
mm. Augstakus apstradajamos priekSmetus nav
iespéjams drosi nostiprinat.

» Parliecinieties, ka apstradajama priekSmeta balsts
péc lietosanas tiek pilnigi iebidits atpakal lenka
vadotné. AugSup pacelosies aki nelauj drosi
nostiprinat apstradajamo priekSmetu.

Apstradajama priekSmeta iznemsana

- Atskravéjiet spilu skrivstiena rokturi (10).

- Atveriet atras satveres apskavu (9) un atvelciet spilu
skrivstieni (8) nost no apstradajama priek$meta.

Uzsakot lietoSanu

» Pievadiet pareizu elektrotikla spriegumu!
Elektrobaro$anas avota spriegumam jaatbilst vértibai, kas
noradita uz uzlades ierices markéjuma plaksnites.
Uzlades ierices, kas paredzétas 230 V spriegumam, var
darboties arino 220 V elektrotikla.

» Pirms lietoSanas parbaudiet griesanas disku.
Griesanas diskam jabiit pareizi iestiprinatam un jaspéj
brivi griezties. Parbaudiet grieSanas disku, laujot tam
brivgaita rotét vismaz 30 sekundes. Nelietojiet
bojatus, neapalus vai vibréjosus grieSanas diskus.
Bojati grieSanas diski var salizt, izraisot savainojumus.

Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu krasu, mineralu

un metalu putekli var bt kaitigi veselibai. PieskarSanas
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Sadiem putekliem vai to ieelpo3ana var izraisit alergiskas
reakcijas vai elposanas celu saslim$anu elektroinstrumenta
lietotajam vai darba vietai tuvuma esosajam personam.
Vairaku metalu putekli ir bistami veselibai, ipasi savienojuma
ar legéjosajiem elementiem, pieméram, ar cinku, aluminiju
vai hromu. Azbestu saturo$us materialus drikst apstradat
vienigi personas ar ipasam profesionalam iemanam.

- Darba vietai jabat labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo$anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jasu valsti spéka esosos prieksrakstus, kas

attiecas uz apstradajamo materialu.

Putekli, skaidas vai apstradajama priekSmeta atliizas var

izraisit grieSanas diska iestrégsanu pamatnes (13)

izgriezuma.

- lIzslédziet elektroinstrumentu un atvienojiet ta
kontaktdaksu no elektrotikla kontaktligzdas.

- Nogaidiet, lidz grieSanas disks ir pilnigi apstajies.

- Nolieciet elektroinstrumentu virziena uz aizmuguri ta, lai
nelielas apstradajama priek$meta dalinas varétu izkrist
caur $im nolikam paredzéto atvérumu.

Vajadzibas gadijuma lietojiet piemérotu riku
apstradajama priekSmeta dalinu novaksanai.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putek|i
var viegli aizdegties.

Lietotaja atrasanas vieta

» Nestaviet elektroinstrumenta prieksa uz vienas linijas
ar griesanas disku, bet gan vienmér centieties
nostaties nedaudz sanis no ta.Sadi ir iespéjams labak
pasargaties no prom lidojosajam grieSanas diska atltizam
gadijuma, ja tas sallst.

leslég$ana un izslégsana (attels I)
- Laiieslégtu elektroinstrumentu, vispirms nospiediet

iesledzéja atblokésanas taustinu (1).

Péc tam nospiediet iesledzéju (2) un turiet to nospiestu.
Norade: vadoties no droSibas apsvérumiem, ieslédzéja (2)
fikséSana ieslégta stavokli nav paredzéta, tapéc tas jatur
nospiests visu elektroinstrumenta darbibas laiku.

- Laiizslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet iesledzéju (2).
Pakapeniska palaisana

Instrumenta ieskréjiena laika ta griezes moments tiek
elektroniski ierobezZots, $adi palielinot dzin€ja kalposanas
laiku.

Noradijumi darbam

Visparéji noradijumi darbam ar grieSanas slipmasinu

» Nepieskarieties grieSanas diskam, pirms tas nav
atdzisis. Darba laika grieSanas disks stipri sakarst.

» Parliecinieties, ka dzirkstelu aizsargs (21) ir pareizi
nostiprinats. Slipéjot metalu, veidojas lidojosas
dzirksteles.

» Sargajiet grieSanas disku no sitieniem, triecieniem un
smérvielam. Nepak|aujiet grieSanas disku sanu
spiedienam.
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» Nenoslogojiet elektroinstrumentu lidz tadai pakapei, ka ta
darbvarpsta parstaj griezties.
Parak stiprs spiediens uz darbinstrumenta galvu
ievérojami samazina elektroinstrumenta darbspéju un
grieSanas diska kalpo$anas laiku.

» Lietojiet tikai apstradajamajam materialam piemérotus
grieSanas diskus.

Pielaujamie apstradajama priekSmeta izméri
Maksimalie apstradajama priekSmeta izméri:
Apstradajama GrieSanas lenkis Griesanas lenkis

priekSmeta forma 0° 45°

@ 1290 1280
119x119 110x110
[ |
100x 196 107x115
[ ]
és 130x 130 115x115

Minimalie izméri (= izméri visiem apstradajamajiem
priek$metiem, kurus var nostiprinat ar spilu skriivstiena (8)
palidzibu):

garums 80 mm

Maksimalais grieSanas dzilums (0°/0°): 129 mm

Metala grieSana

- JanepiecieSams, iestatiet velamo griedanas lenki.

- Stingri nostipriniet apstradajamo priekSmetu atbilstosi ta
izmeériem.

- lesledziet elektroinstrumentu.

- Turot darbinstrumenta galvu aiz roktura (3), léni
parvietojiet to lejup.

- Pargrieziet apstradajamo priek$metu, vienmérigi
parvietojot darbinstrumenta galvu.

- lIzslédziet elektroinstrumentu un nogaidiet, lidz grieSanas
disks ir pilnigi apstajies.

- Leéni parvietojiet darbinstrumenta galvu augsup.

Transportésana

- Vienmér parnesiet elektroinstrumentu aiz
transportésanas roktura (19).

» Elektroinstrumenta transportésanas laika ta
pacel$anai un nostiprinasanai izmantojiet vienigi
transportésanas ierices, bet ne aizsargierices.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalpoSanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Regulari tiriet sava elektroinstrumenta ventilacijas
atveres. Dzinéju ventiléjosa gaisa plusma ievelk puteklus
instrumenta korpusa, bet liela metala putek|u daudzuma
uzkradanas var bat par celoni elektrotraumai.

» Stradajot ekstremalos apstaklos, ja iespéjams,
lietojiet aréjo puteklu uzsiikSanas ierici. Péc iespéjas
biezak izpitiet ventilacijas atveres ar saspiestu gaisu
un pievienojiet instrumentu elektrotiklam caur
noplides stravas aizsargreleju (PRCD). Izmantojot
elektroinstrumentu metala apstradei, ta korpusa iekSpusé
var uzkraties stravu vadosi putekli. Tas var nelabveligi
ietekmét elektroinstrumenta aizsargizolacijas sistému.

» Uzticiet elektroinstrumenta apkalposanu un remontu
tikai kvalificétiem specialistiem. Tikai ta
elektroinstrumentam iesp&jams saglabat nepiecieSamo
darba drosibas limeni.

Kustigajam aizsargparsegam brivi japarvietojas un patstavigi

jaaizveras. Tapéc ipasi sekojiet, lai instrumenta virsma

kustiga aizsargparsega tuvuma vienmer butu tira.

Ja nepiecieSsams nomainit elektrokabeli, tas javeic firmas

Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch

pilnvarota elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks

saglabats vajadzigais darba drosibas limenis.

Piederumi

Izstradajuma numurs

Griesanas diski visiem metaliem
Griesanas disks 355 x 25,4 mm
Griesanas disks 355 x 25,4 mm

2608 600 208
2608600223

Klientu apkalpo$anas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalpo$anu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida
rast atbildes uz jautajumiem par masu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasitot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs

Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262
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Telefakss: 67146263
E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali japaklauj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

)5

Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un $is
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdosana,
lieto$anai nederigie elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives
atkritumu tvertne!

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais
saugos nuorodos

[Y|SPEJIMAS  Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos
ispéjimus, instrukcijas, perziureékite iliustracijas ir speci-
fikacijas. Jei nepaisysite visy zemiau pateikty instrukcijy,
galite patirti elektros smugj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti
arba suzaloti kitus asmenis.
ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétumeéte jais pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jra-
nkis“ apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su
maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo
laido).
ISPEJIMAS ! Dirbdami su elektriniais jrankiais, kad sumazin-
tumeéte gaisro, elektros smagio ir asmeny suzalojimo rizika,
visada turite imtis saugos priemoniy ir laikytis Zemiau pateik-
ty reikalavimy. Prie$ pradédami dirbti su Siuo gaminiu, per-
skaitykite visus Siuos reikalavimus ir juos iSsaugokite.

Darbo vietos saugumas

» Darho vieta turi biti Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap3viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skys€iu, dujy ar dulkiu. Elektriniai jrankiai gali
kibirksciuoti, o nuo kibirksciy dulkés arba susikaupe garai
gali uZsidegti.
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» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia buti vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démesjj kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. KiStuko jokiu bidu nega-
lima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
jZemintais elektriniais jrankiais. Originalus kiStukai,
tiksliai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazi-
na elektros smagio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pavi-
rSiu, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jisy kinas yra jzemintas, padidéja elektros smagio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmes. Jei|
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros
smugio rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Nene-
Skite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kiStukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
tuy karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smagio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-
li. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smagio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bikite atidils, sutelkite démesj j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.
Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Bitinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankj prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar nesdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu ne-
$dami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verZlinius raktus. Besisuka-
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ncioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzalo-
ti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada iSlaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tikétose situacijose.

Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy dra-
buziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuZius
nuo bhesisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus
drabuzius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besi-
sukancios dalys.

Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

Daznai naudodami jrankj ir gerai su juo susipaZine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-
nkio saugos principy. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kig trauma per sekundés dalj.

Riipestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jiisy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jra-
nkiu js dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirdysite nurodyto
galingumo.

Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar i$jungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

Pries reguliuodami elektrinj jrankij, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, i$ elektros
tinklo lizdo istraukite kistuka ir (arba) iSimkite akumu-
saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.
Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

Priziurékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliy, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries$ vél naudoja-
nt elektrinj jrankj, paZeistos jrankio dalys turi biti su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

Pjovimo jrankiai turi bati astras ir Svaris. Rupestingai
prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa, juos lengviau valdyti.
Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atlieckama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

Rankenos ir suémimo pavirsiai turi biti sausi, Svarils,
ant jy neturi bati alyvos ir tepaly. Dél slidziy rankeny ir

suémimo pavir$iy negalésite saugiai iSlaikyti ir suvaldyti
jrankio netikétose situacijose.

Techniné prieziiira

>

Elektrinj jranki turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-

listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudo-

ti.

Saugos nuorodos dirbantiems su pjaustymo-
slifavimo masinomis

>

>

>

Pasiriipinkite, kad nei jiis, nei greta esantys asmenys
nebiity besisukancio slifavimo jrankio plokstumoje.
Apsauginis gaubtas saugo operatoriy nuo atskilusiy disko
skeveldry ir atsitiktinio prisilietimo prie disko.

Su savo elektriniu jrankiu naudokite tik klijuotus ar-
muotus pjovimo diskus. Net jei ir galite pritvirtinti kokig
nors papildoma jranga prie elektrinio jrankio, tai dar ne-
reiskia, kad ja bus saugu naudotis.

Darbo jrankio leidZiamas siikiy skaicius turi buti ne
mazesnis uz didZiausia siikiy skaiciu, nurodyta ant
elektrinio jrankio. Jrankis, kuris sukasi greiciau, nei yra
leistina, gali l0Zti ir nulékti nuo prietaiso.

$lifavimo jrankius leidZiama naudoti tik pagal reko-
menduojama paskirtj. Pavyzdziui: niekada neslifuo-
kite pjovimo disko Soniniu pavirsiumi. Abrazyviniai pjo-
vimo diskai yra skirti pjauti perimetro briauna, o veikiant
Siuos diskus onine jéga, jie gali sutrupéti.

Jiisy pasirinktiems slifavimo diskams tvirtinti visada
naudokite nepaZeistas tinkamo dydzio prispaudzia-
masias junges. Jisy pasirinktiems slifavimo diskams tvir-
tinti visada naudokite nepaZeistas tinkamo dydzio pri-
spaudziamasias junges.

Naudojamo darbo jrankio iSorinis skersmuo ir storis
turi atitikti nurodytus jusy elektrinio jrankio paramet-
rus. Netinkamo dydzio darbo jrankiy negalima tinkamai
apsaugoti ir valdyti.

$lifavimo diskai ir jungés turi tiksliai tikti jusy elektri-
nio jrankio slifavimo sukliui. Diskai ir jungés, kurie tiks-
liai netinka elektrinio jrankio $lifavimo sukliui, sukasi ne-
tolygiai, labai vibruoja ir gali tapti nebevaldomi.
Nenaudokite pazeisty disky. Pries kiekviena naudoji-
ma patikrinkite, ar diskai neiStrupéje ir nejskile. Jeigu
elektrinis jrankis arba diskas buvo numestas, patikrin-
kite, ar néra pazeidimy arba jstatykite nepazeista dis-
ka. Patikrine ir sumontave diska, nukreipkite jrankj
taip, kad nei jiis, nei greta esantys asmenys nebiity
besisukancio darbo jrankio plokstumoje, ir leiskite
elektriniam jrankiui viena minute veikti didZiausiu
siikiy skaiciumi. Pazeisti diskai paprastai per $j bando-
majj laika suluzta.

Dirbkite su asmeninémis apsaugos priemonémis. Ati-
tinkamai pagal atliekama darba uzsidékite viso veido
apsaugos priemones, akiy apsaugos priemones ar ap-
sauginius akinius. Jei nurodyta, uzsidékite apsauginj
respiratoriy nuo dulkiu, klausos apsaugos priemones,
apsaugines pirstines ir specialia prijuoste, kuri apsau-
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gos jus nuo smulkiy Slifavimo ir ruosinio daleliu. Akiy
apsauga turi apsaugoti nuo lekianciy skeveldry, kurios at-
siranda atliekant jvairius darbus. Dulkiy kaukeé arba respi-
ratorius turi biti tinkamas dalelytéms, susidarancioms
jums dirbant, filtruoti. Dél ilgalaikio ir stipraus triukSmo
poveikio galite prarasti klausa.

» Pasiripinkite, kad kiti asmenys biity saugiu atstumu
nuo jisy darbo zonos. Kiekvienas, jzenges j darbo zo-
na, turi biti su asmeninémis apsaugos priemonémis.
Esant $alia darbo vietos, ruosinio arba sulauzyto disko
skeveldros skriedamos gali suzeisti.

» Maitinimo laida laikykite toliau nuo besisukanciy dar-

bo jrankiu. Jei nebesuvaldytuméte elektrinio jrankio, dar-

bo jrankis gali perpjauti maitinimo laida arba jj jtraukti, o
jusy plastaka ar ranka gali patekti j besisukantj darbo jra-
nkj.

» Reguliariai valykite elektrinio jrankio ventiliacines an-
gas. Variklio ventiliatorius gali jtraukti dulkes j korpusa ir
susikaupes didelis kiekis metalo milteliy gali sukelti elekt-
ros smagio pavojy.

» Nenaudokite elektrinio jrankio arti degiy medziagu.
Nedirbkite pasidéje elektrinj jrankj ant degaus pavi-
rSiaus, pavyzdziui, medzio. Kibirkstys Sias medziagas
gali uzdegti.

» Nenaudokite darbo jrankiu, kuriuos reikia ausinti sky-
sciais. Naudojant vandenj arba kita ausinimo skyst; gali-
mas elektros smugis, galintis sukelti net mirtj.

Atatranka ir su ja susijusios jspéjamosios
nuorodos

Atatranka yra staigi reakcija, atsirandanti, kai besisukantis
diskas ruosinyje jstringa ar uZsiblokuoja. Besisukanciam dis-
kui jstrigus ar uzsiblokavus jis staiga sustoja ir stumia pjovi-
mo jrenginj aukstyn j operatoriy.

Pvz., jei ruoSinyje jstringa ar yra uzblokuojamas $lifavimo

diskas, disko briauna, kuri yra ruosinyje, gali i$luzti ar sukelti

atatranka. Tada Slifavimo diskas gali net nuliizti.

Atatranka yra netinkamo elektrinio jrankio naudojimo ar ge-

dimo pasekmé; jos galite iSvengti, jei imsités atitinkamy, ze-

miau aprasyty priemoniy.

» Dirbdami visada tvirtai laikykite elektrinj jrankj abiem
rankomis ir stenkités islaikyti tokia kiino ir ranky pa-
détj, kurioje sugebétuméte atsispirti pasipriesinimo
jégai atatrankos metu. Operatorius galés kontroliuoti
aukstyn nukreiptas atatrankos jégas, jeigu imsis tinkamy
atsargos priemoniy.

» Nestovékite taip, kad kiinas biity vienoje linijoje su
besisukanciu disku. Jvykus atatrankai, ji stums pjovimo
jrankj aukstyn link operatoriaus.

» Nenaudokite grandininiy arba dantyty pjovimo disky
bei segmentiniy deimantiniy disky, kuriy grioveliai
platesni kaip 10 mm. Tokie darbo jrankiai daznai sukelia
atatranka arba elektrinis jrankis tampa nevaldomas.

» Saugokités, kad diskas neuzstrigty ir nenaudokite per
didelés jégos. Nebandykite per daug giliai jpjauti. Per
stipriai spaudziant diska padidéja apkrova, todél diskas
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gali pasisukti arba sulinkti pjvyje, ir tai gali sukelti atatra-
nka arba diskas gali sullizti.

» Kai diskas stringa arba dél kokios nors priezasties
nustojate pjauti, pjovimo jrankj iSjunkite ir laikykite ji
nejudindami, kol diskas visiskai sustos. Niekada ne-
bandykite iSimti disko i$ jpjovos, kol diskas juda, nes
gali jvykti atatranka. I3siaiSkinkite ir imkités reikiamy
veiksmy disko strigimui pasalinti.

» Nepradékite vél pjauti, kol diskas yra ruosinio jpjovo-
je. Palaukite, kol diskas pasieks reikiama greiti, ir at-
sargiai jleiskite ji j ipjova. Jjungus elektrinj jrankj diskui
esant ruosinio jpjovoje, diskas gali sulinkti, isSokti
aukstyn ar sukelti atatranka.

» Plokstes arba didelius ruosinius paremkite, kad diskas
nebiity suspaustas ir nejvykty atatranka. Dideli ruosi-
niai gali jlinkti nuo savo svorio. Atramos turi bati padéetos
po ruodiniu $alia pjavio linijos ir prie ruo$inio krasty abie-
jose disko pusése.

Papildomos saugos nuorodos

» Nenaudojama elektrinj jrankj laikykite saugioje vie-
toje. Sandéliavimo vieta turi biti sausa ir uzrakinama.
Taip sandéliuojamas elektrinis jrankis nebus paZeistas ir
juo nepasinaudos nepatyre asmenys.

» Visada gerai jtvirtinkite apdorojama ruosinj. Neapdo-
rokite ruosiniy, kurie yra per mazi, kad juos bity gali-
ma gerai jtvirtinti. Priesingu atveju atstumas nuo jlsy ra-
nkos iki besisukancio pjovimo disko bus per mazas.

» Reguliariai tikrinkite laida, o dél pazeisto laido remon-
to kreipkités j jgaliotas Bosch elektriniy jrankiy re-
monto dirbtuves. Pakeiskite pazeista ilginamajj laida.
Taip galima garantuoti, jog elektrinis jrankis i$liks saugus
naudoti.

» Niekada neatsistokite ant elektrinio jrankio. Jei elekt-
rinis jrankis apvirsty arba jis netycia prisiliestuméte prie
pjuklo disko, galite sunkiai susizaloti.

» Visada naudokite apsauginj gaubta. Apsauginis gaubtas
saugo naudotoja nuo nuluzusiy pjovimo disko daliy ir nuo
netikéto prisilietimo prie pjovimo disko.

» ISjungus jranki, vis dar besisukancio pjovimo disko ne-
stabdykite spausdami j Sona. Pjovimo diskas gali bati
paZeistas, gali l0zti ar sukelti atatranka.

» Niekada nepalikite elektrinio jrankio, kol jis visiskai
nesustojo. I$ inercijos besisukantys darbo jrankiai gali
suzeisti.

Simboliai

Zemiau pateikti simboliai gali bati svarbiis naudojant jiisy
elektrinj jrankj. PraSome jsiminti simbolius ir jy reikSmes.
Teisinga simboliy interpretacija padés geriau ir saugiau nau-
dotis elektriniu jrankiu.
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Simboliai ir jy reikSmés

Nekiskite ranky j pjovimo zona, kai
elektrinis jrankis veikia. Prisilietus prie
pjovimo disko galima susizaloti.

Dirbkite su klausos apsaugos priemo-
némis. Dél triuk$mo poveikio galima pra-
rasti klausa.

Dirbkite su apsauginiais akiniais.

Dirbkite su apsaugine kauke.

Miivékite apsauginémis pirstinémis.
Atpjovimo diskai labai astrs ir darbo me-
tu labai jkaista.

Gaminio ir savybiy aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smuagis, kilti

gaisras, galima smarkiai susizaloti ir suzaloti
kitus asmenis.

PraSome atkreipti démesj j paveikslélius priekinéje naudoji-
mo instrukcijos dalyje.

Naudojimas pagal paskirtj

Sis elektrinis jrankis skirtas naudoti stacionariai, isilginiams
ir skersiniams pjlviams pjovimo diskais metalo ruosiniuose
atlikti, tiesia linija ir kampu iki 45°, nenaudojant vandens.
Pjauti deimantiniais pjovimo diskais draudziama.

Pavaizduoti jrankio elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

(1) Jjungimo-isjungimo jungiklio jjungimo blokatorius
2) Jjungimo-isjungimo jungiklis

(3) Rankena

(4) Slankusis apsauginis gaubtas

(5) Suklio fiksatorius

(6) Pjovimo diskas

(7 Kampiné atrama

(8) Fiksuojamasis suklys

9) Greitojo atblokavimo klavisas

(10)  Sukliorankena

(11)  Montavimo kiaurymeés

(12)  Sesiabriaunis raktas (8 mm)
(13)  Pagrindo atraminé ploksté
(14)  Prispaudimo Ziotys

(15)  Ruosinio atrama ruosiniams, kuriy skerspjivis 40
x40 mm

(16)  Kampinés atramos fiksuojamasis varztas
(17)  Transportavimo apsauga

(18)  Jrankio svertas

(19)  Rankena prietaisui nesti

(20)  Apsauginis gaubtas

(21)  Apsauginé skarda nuo kibirksciy

(22)  Jrankio suklys

(23)  Prispaudziamoji jungé

(24)  Poverzlé

(25)  Sesiabriaunis varztas

Techniniai duomenys

Pjaustymo-slifavimo masi- GC014-24J
na

Gaminio numeris 3601 M37 2..
Nominali naudojamoji galia W 2400
TuscCiosios eigos sukiy min™ 3800
skaicius

Svelnus paleidimas °
Svoris pagal ,,EPTA-Procedu- kg 18,0
re01:2014"

Apsaugos klasé I

Leidziamieji ruosinio matmenys (maksimalds/minimalds): (zr. ,Leis-
tini ruoSinio matmenys"“, Puslapis 127)

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtam-
pa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas
modelis, Sie duomenys gali skirtis.

Tinkamy pjovimo disky matmenys

Maks. pjovimo disko skers- mm 355
muo

Maks. pjovimo disko storis mm 3
Kiaurymés skersmuo mm 25,4

Informacija apie triukSma

TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 62841-3-9.
Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triukSmo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 101 dB(A); garso galios
lygis 112 dB(A). Paklaida K = 3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Sioje instrukcijoje pateikta triukémo emisijos verté buvo
iSmatuota pagal standartizuotg matavimo metoda, ir ja gali-
ma naudoti lyginant elektrinius jrankius. Ji taip pat skirta
triuk$mo emisijai i$ anksto jvertinti.
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Nurodyta triuk$mo emisijos verté atspindi pagrindinius
elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis
jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kitokiais darbo jra-
nkiais arba jeigu jis nepakankamai techniskai prizidrimas,
triukSmo emisijos verté gali kisti. Tokiu atveju triukSmo emi-
sija per visg darbo laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti triukSmo emisija per tam tikra darbo
laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis jrankis bu-
vo iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai
jvertinus, triuk$mo emisija per visa darbo laika Zymiai su-
mazés.

Montavimas

» Venkite netikéto elektrinio jrankio jsijungimo. Atlieka-

nt montavimo ir visus kitus elektrinio jrankio regulia-
vimo ar prieziiros darbus kistuka j elektros tinkla
jungti draudziama.

Tiekiamas komplektas

Tiekiamas dalis atsargiai iSimkite i$ pakuotés.
Nuo elektrinio prietaiso ir kartu tiekiamos papildomos jran-
gos nuimkite visas pakavimo medZiagas.

Prie$ pradédami elektrinj jrankj naudoti pirma karta patikrin-

kite, ar buvo pristatytos visos Zemiau nurodytos dalys:

- Pjaustymo ir 8lifavimo masina su pritvirtintu pjovimo dis-
ku

— Sesiabriaunis raktas (12)

Nuoroda: Patikrinkite, ar elektrinis jrankis nepazeistas.

Prie$ pradédami toliau naudoti elektrinj jrankj batinai patikri-

nkite, ar apsauginiai jtaisai bei truputj pazeistos elektrinio
jrankio dalys veikia nepriekaistingai ir atlieka savo funkcijas.
Patikrinkite, ar judancios dalys nepriekaistingai veikia ir ne-
stringa, ar jos nepaZeistos. Kad elektrinis jrankis nepriekais-
tingai veikty, visos dalys turi bati tinkamai sumontuotos ir
atitikti visus reikalavimus.

Pazeisti apsauginiai jtaisai ir dalys turi buti tinkamai sure-
montuoti ar pakeisti jgaliotose specializuotose dirbtuvése.

Stacionarus ir lankstus montavimas

» Norint uztikrinti saugy darba, elektrinj jrankj pries
pradedant naudoti reikia pritvirtinti ant lygaus ir
stabilaus darbinio pavirsiaus (pvz., darbastalio).

Montavimas ant darbinio pavir$iaus (Zr. A pav.)

- Pritvirtinkite elektrinj jrankj specialia sriegine jungtimi
prie darbinio pavirSiaus. Tam tikslui yra skirtos kiaurymés
(11).

Nestabilus pastatymas (nerekomenduojamas!)

Jei iSimtinais atvejais nebus galimybés elektrinio jrankio pri-

tvirtinti prie darbinio pavirsiaus, pagrindo plokstés (13) ko-

jeles, neprisukdami elektrinio jrankio, galite statyti ir ant
tinkamo pagrindo (pvz., darbastalio, lygiy grindy ir pan.).

Jrankio keitimas (Zr. B1-B2 pav.)
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» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar priezidros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Suklio fiksatoriy(5) fiksuokite tik tada, kai jrankio
suklys(22) nesisuka. Priesingu atveju galite pazeisti
elektrinj jrankj.

» Baige dirbti nelieskite pjovimo disko, kol jis neatvéso.
Pjovimo diskas dirbant su jrankiu labai jkaista.

Naudokite tik tokius pjovimo diskus, kurie atitinka Sioje nau-

dojimo instrukcijoje pateiktus duomenis ir yra patikrinti pa-

gal EN 12413 bei atitinkamai pazenklinti.

Naudokite su pjovimo disku tiekiamus jdéklus.

Nenaudojamus pjovimo diskus laikykite uzdaroje détuvéje

arba originalioje pakuotéje. Pjovimo diskus sandéliuokite pa-

guldytus.

Pjovimo disko nuémimas

- Elektrinj jrankj nustatykite j darbine padétj. (zr. ,Prietaiso
atblokavimas (darbiné padétis)®, Puslapis 126)

- Atitraukite slankyjj apsauginj gaubta (4) atgal iki atramos.

~ Sesiabriaunj varta (25) sukite kartu tiekiamu $esiabriau-
niu raktu (12) ir tuo paciu metu spauskite suklio fiksatoriy
(5), kol jis uzsifiksuos.

- Suklio fiksatoriy laikykite paspaustg ir iSsukite Sesiabriau-
nj varzta (25).

- Nuimkite poverzle (24) ir prispaudziamaja junge (23).

- Nuimkite pjovimo diska (6).

Pjovimo disko jdéjimas

Jei reikia, pries pradédami montuoti nuvalykite visas dalis,

kurias ketinate montuoti.

- Pjovimo diska ant jrankio suklio (22) uzdékite taip, kad
lipdukas buty nukreiptas nuo jrankio sverto.

- Uzdékite prispaudziamaja junge (23), poverzle (24) ir
jstatykite SeSiabriaunj varzta (25). Spauskite suklio fiksa-
toriy (5), kol jis uzsifiksuos, ir vél uzverzkite Sesiabriaunj
varzta (25), sukdami pagal laikrodzio rodykle. (Uzverzimo
momentas apie 18-20 Nm)

- Slankuyjj apsauginj gaubta (4) létai lenkite kiek galima ze-
myn, kol uzdengs pjovimo diska.

- Jsitikinkite, kad slankusis apsauginis gaubtas (4) gerai
veikia ir gali laisvai judéti.

|state pjovimo diska, prie$ jjungdami prietaisa patikrinkite,

ar pjovimo diskas tinkamai pritvirtintas ir ar jis gali laisvai

suktis.

- [sitikinkite, kad pjovimo diskas nesiliecia prie slankiojo
apsauginio gaubto (4), nejudamo apsauginio gaubto (20)
ir prie kity daliy.

- Jjunkite elektrinj jrankj mazdaug 30 sekundziy.

Jei jis pradeda vibruoti, elektrin; jrankj nedelsdami isjun-
kite, pjovimo diska iSimkite ir jdékite i$ naujo.

Naudojimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.
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Transportavimo apsauga (Zr. C pav.)

Naudojant transportavimo apsaugg (17), elektrinj jrankj

lengviau transportuoti j jvairias eksploatavimo vietas.

Prietaiso atblokavimas (darbiné padétis)

- Rankena (3) lenkite prietaiso svertg Siek tiek zemyn, kad
atblokuotuméte transportavimo apsauga (17).

- Transportavimo apsauga (17) visiskai iStraukite.

- Létai kelkite prietaiso svertg aukstyn.

Nuoroda: Dirbdami stebékite, kad transportavimo apsauga

nebity jspausta j vidy, priesingu atveju prietaiso sverto ne-

bus galima nulenkti iki pageidaujamo gylio.

Prietaiso uzblokavimas (transportavimo padétis)

- Prietaiso svertg lenkite zemyn, kol transportavimo apsau-
ga (17) bus galima visiskai jspausti j vidy.

Kitos transportavimo nuorodos (Zr. , Transportavimas"“, Pus-

lapis 127)avimas.

IstriZo pjiivio kampo nustatymas (Zr. D pav.)

JstriZo pjuvio kampa galima nustatyti nuo 0° iki 45°.

Svarbios nustatymy vertés atitinkamomis Zymémis pazy-

métos ant kampinés atramos (7). 0°ir 45° padétys uzfiksuo-

jamos atitinkamomis atramomis.

- Atsukite kampinés atramos fiksuojamuosius varztus (16),
naudodami kartu tiekiama Sesiabriaunj rakta (12)
(8 mm).

- Nustatykite pageidaujama kampa ir uzverzkite abu fiksuo-
jamuosius varztus (16).

Kampinés atramos paslinkimas (Zr. D-E pav.)

Jei norite pjauti platesnius kaip 140 mm ruoSinius, kamping

atramg (7) galite pastumti atgal.

- Visiskai issukite fiksuojamuosius varztus (16), naudoda-
mi kartu tiekiama $eSiabriaunj raktg (12) (8 mm).

- Kampine atramga (7) pastumkite atgal pageidaujamu at-
stumu per vieng arba dvi kiaurymes.

- Nustatykite pageidaujama kampa ir uzverzkite abu fiksuo-
jamuosius varztus (16).

Ruosinio tvirtinimas

Kad uZtikrintuméte optimaly darbo sauguma, ruosinj visada

privalote gerai priverzti.

Neapdorokite ruosiniy, kurie yra per mazi, kad juos buty gali-

ma gerai priverzti.

Ruosinio tvirtinimas (Zr. E pav.)

- Prie kampinés atramos (7) pridékite ruosinj.

- Prie ruosinio pristumkite fiksuojamajj suklj (8) ir suklio ra-
nkena (10) ruosinj priverzkite.

Ruosinio (maks. skerspjiivis 40 x 40 mm) tvirtinimas ant

ruosinio atramos (Zr. F-H pav.)

- Kampine atrama (7) nustatykite standartinj 0° jstrizo
pjavio kampa.

- Siek tiek pakelkite ruoginio atrama (15) ir stumkite ja per
kampinéje atramoje esancig ispjova.

- RuoSinio atramos kablj uzkabinkite prispaudimo Zio¢iy
(14) angoje.

- Padékite ruosinj ant pagrindo plokstes (15).

- Prie ruosinio pristumkite fiksuojamajj suklj (8) ir suklio ra-
nkena (10) ruosinj priverzkite.

» Isitikinkite, kad ruosinio atrama tvirtai sujungta su
prispaudimo Ziotimis ir nevirsta, kai padedate ruosinj.

» |sitikinkite, kad ruosinio ant ruoSinio atramos aukstis
yra maks. 40 mm. Aukstesniy ruosiniy negalima sau-
giai jtvirtinti.

» Uztikrinkite, kad po naudojimo visa ruosinio atrama
bty atgal jstumta j kampine atrama. IssikiSes kablys
neleis gerai jtvirtinti ruosinio.

Ruosinio atlaisvinimas
- Atlaisvinkite suklio rankeng (10).

- Atspauskite greitojo atblokavimo klavisg (9) ir patraukite
fiksuojamajj suklj (8) nuo ruosinio.

Paruos$imas naudoti

» Atkreipkite démesi j tinklo jtampa! Elektros srovés $al-
tinio jtampa turi atitikti nurodytaja kroviklio firminéje le-
nteléje. 230 V pazymétus krovikliu galima jungtiirj 220 V
jtampos elektros tinkla.

» Pries naudodami, patikrinkite pjovimo diska. Pjovimo
diskas turi biiti nepriekaistingai pritvirtintas ir turi
laisvai suktis. Atlikite bandomajj paleidima ir leiskite
jrankiui ne mazZiau kaip 30 sekundziy veikti be ap-
krovos. Nenaudokite pazeistu, nelygiy ar vibruojanciy
pjovimo disky. PaZeisti pjovimo diskai gali sulizti ir suza-
loti.

MedZiagy, kuriy sudétyje yra Svino, mineraly ir metaly dulkés

gali bati kenksmingos sveikatai. Dirbanciajam arba netoli

esantiems asmenims nuo salyc¢io su dulkémis arba jy jkvépus
gali kilti alerginés reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavi-
mo taky ligomis.

Kai kuriy metaly dulkés laikomos pavojingomis, ypac lydiniy

su cinku, aliuminiu, chromu. MedZiagas, kuriose yra asbesto,

leidZiama apdoroti tik specialistams.

- Pasirpinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jusy $alyje galiojan¢iy apdorojamoms medzia-

goms taikomy taisykliy.

Dulkés, pjuvenos, drozlés ir nuliZusios ruoSinio dalelés pjo-

vimo diska gali uzblokuoti pagrindo plokstés (13) ispjovoje.

- Elektrinj jrankj iSjunkite ir i$ kiStukinio lizdo iStraukite
kiStuka.

- Palaukite, kol pjovimo diskas visi$kai sustos.

- Elektrinj jrankj paverskite atgal, kad i$ specialios angos
galéty iskristi mazos ruosinio dalelés.

Jei reikia, ruoSinio dalims pasalinti naudokite tinkama jra-
nkj.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.

160992A4J71(03.08.2018)
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Dirbanciojo padétis

» Nestovékite priesais elektrinj jrankj vienoje linijoje su
pjovimo disku, visada stovékite nuo pjovimo disko pa-
sitrauke j Sona.Tokiu atveju, 10zus pjovimo diskui, jlisy
kunas bus geriau apsaugotas nuo skeveldry.

Jjungimas/isjungimas (zr. | pav.)

- Norédami jjungti, pirmiausia paspauskite jjungimo blo-
katoriy (1).
Tada paspauskite jjungimo-isjungimo jungiklj (2) ir laiky-
kite jj paspausta.

Nuoroda: Dél saugumo jjungimo-isjungimo jungiklio (2)

uzfiksuoti negalima, dirbant su jrankiu jis visada turi bati lai-

komas nuspaustas.

- Norédami iSjungti, atleiskite jjungimo-isjungimo jungiklj
(2).

Svelnus paleidimas

Elektroninis $velnaus paleidimo jtaisas riboja sukimo mome-

nta jjungimo metu ir pailgina variklio eksploatavimo laika.

Darbo patarimai

Bendrosios pjovimo nuorodos

» Baige dirbti nelieskite pjovimo disko, kol jis neatvéso.
Pjovimo diskas dirbant su jrankiu labai jkaista.

» Isitikinkite, kad tinkamai uzdéta apsauginé skarda
nuo kibirkséiy (21). Slifuojant metalus susidaro kibir-
ksciy srautas.

» Saugokite pjovimo diska nuo smagiy, sutrenkimy ir tepa-
ly. Nespauskite pjovimo disko i§ Sono.

» Neveikite elektrinio jrankio tokia apkrova, kad jis sustoty.
Per didelé pastuma labai sumaZina elektrinio jrankio
nasuma ir sutrumpina pjovimo disko eksploatavimo laika.

» Naudokite tik apdorojamam ruosiniui tinkama pjovimo
diska.

Leistini ruosinio matmenys

DidzZiausi ruosiniai:

Ruosinio forma

|strizo pjuvio |striZo pjuvio

kampas 45°

kampas 0°

@ 1290 1280
119x119 110x110
[ ]
100x 196 107x115
[ ]
& 130x130 115x115
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Minimaliis ruosiniai (= visi ruosiniai, kuriuos dar galima
priverzti fiksuojamuoju sukliu (8)):

Iigis 80 mm

Maks. pjovimo gylis (0°/0°): 129 mm

Metalo atpjovimas

- Jeireikia, nustatykite pageidaujama jstrizo pjivio kampa.

- Suverzkite ruosinj atitinkamai pagal matmenis.

- Prietaisa jjunkite.

- Rankena (3) prietaiso sverta létai lenkite zemyn.

- Pjaukite ruosinj tolygia pastima.

- Elektrinj jrankj iSjunkite ir palaukite, kol pjovimo diskas vi-
siSkai sustos.

- Létai kelkite prietaiso svertg aukstyn.

Transportavimas

- Elektrinj jrankj neskite tik laikydami jj uZ transportavimo
rankenos (19).

» Elektriniam prietaisui transportuoti naudokite tik tra-
nsportavimo jtaisus ir niekada nenaudokite apsaugi-
niy jtaisy.

Prieziiira ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite savo elektrinio jrankio ventiliaci-
nes angas. Variklio ventiliatorius traukia dulkes j korpusa,
ir susikaupus daug metalo dulkiy gali kilti elektros smugio
pavojus.

» Esant ekstremalioms eksploatavimo salygoms, jei yra
galimybé, visada naudokite nusiurbimo jranga. Daznai
prapuskite ventiliacines angas ir prijunkite nuotékio
srovés apsauginj ijungiklj (PRCD). Apdorojant metalus
elektrinio jrankio viduje gali nusésti laidzios dulkés. Gali
buti pazeidziama elektrinio jrankio apsauginé izoliacija.

» Techninés prieZiiros ir remonto darbus atlikti patiké-
kite tik kvalifikuotiems specialistams. Taip bus uztikri-
nama, jog elektrinis jrankis isliks saugus.

Slankusis apsauginis gaubtas turi laisvai judéti ir savaime

uzsidaryti. Todél slankyjj apsauginj gaubta ir aplink jj

esancias dalis reguliariai valykite.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi buti atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch

elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Papildoma jranga

Atpjovimo diskai visiems metalo ruosiniams

Pjovimo diskas 355 x 25,4 mm 2608600208
Pjovimo diskas 355 x 25,4 mm 2608600223

Bosch Power Tools
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Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,

susijusius su jusy gaminio remontu, technine prieZira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos apie at-

sargines dalis rasite interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome bi-

tinai nurodyti deSimtzenklj gaminio numerj, esantj firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Salinimas
Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti

i$ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau priva-
lo biiti atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky
konteinerius!

Tik ES salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elekt-

roninés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j naciona-

line teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi
bati surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu
bidu.

160992A4J71(03.08.2018)
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EU-Konformitatserklarung

Trennschleifer ~ Sachnummer

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen iibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en

EU Declaration of Conformity

Cut-off grinder  Article number

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Tronconneuse  N°darticle sont en conformité avec les directives, reglements normatifs et normes énu-
mérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos nom-
Tronzadora NO de articulo brados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las Directi-
vas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en conformidad
con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos mencio-
Rebarbadora N.° do produto nados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e estao
em conformidade com as seguintes normas.
Documentagao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Troncatrice Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Doorslijpmachine Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde richtlij-
nen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklaering Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i overensstem-
Skaremaskine  Typenummer melse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og forordnin-
ger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Kapslip Produktnummer alla gdllande bestammelser i de nedan angivna direktiven och forordningar-
nas och att de stammer 6verens med foljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklaring Vi erkleerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Kuttesliper Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med felgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme taten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien direk-
Katkaisuhioma-  Tuotenumero tiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien standar-
kone dien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AfjAwon moroTnrag EE AnAavoupe pe amokAeloTIkr pag eublvn, 0TLTa avapepdpeva mpoiovta
AewavTiipag komig ApiBuoc eupetnpioy  AVTIOTOIXOUV O€ GAEC TIG OXETIKEG DIATAEELG TwV TIIO KATW AVAPEPOHEVIY
00NYL®V KaLKavoviop®V Kat TauTilovTal e Ta akoAouba mpoTuma.
Texvika éyypagpa otn: *
tr  AB Uygunluk beyani Tek sorumlu olarak, tanimlanan iriiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin
Kesici taslama Uriin kodu gecerli butiin hiikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan
makinesi ederiz.

Teknik belgelerin bulundugu yer: *

Bosch Power Tools
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petna odpowiedzialnoscig, ze niniejsze produkty odpowiada-
Szlifierkatnaca  Numer katalogowy  Ja Wszystkim wymaganiom ponizej wyszczeg6lnionych dyrektyw i rozporza-
dzen, oraz ze s3 zgodne z nastepujgcymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni oshodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze uvedeny vyrobek spliuje vsech-
Délici bruska Objednaci &islo na pfisluSna ustanoveni niZze uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu
snasledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie ozhode Vyhlasujeme na vyhradn zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Rezaciabriska  Vecné &islo prislusné ustanovenia niZSie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade sna-
sledujticimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyedilli feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Darabolé csiszo-  Cikkszam az aldbbiakban felsorolasra keriilé irdnyelvek és rendeletek valamennyi ide-
logép vago elGirasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyoknak.
Mszaki dokumentumok megérzési pontja: *
ru 3asBneHue o coorBeTcTBUH EC Mbl 3asBnAEM Nof, Hallly eAMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
Yrnosas TosapHbiit NO MPO/YKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM ,qu?ICTByIOLLl,‘VIM npeanucaHuam
wnudMawmHa HWKXeyKa3aHHbIX AMPEKTUB M PACTIOPFXKEHNH, a TaKKe HUKEYKa3aHHbIX
HOpM.
TexHuueckan [LOKyMeHTaLus XpaHuTCa y: *
uk 3asBa npo BignoBigHicTb EC Mu3asBnsemo nif Hally oAHO00Cc0bOBY BiAMOBIAANbHICTD, WO HA3BaHi
KytoBa ToBapHHit HoMeEp pupoﬁw BiANOBIAAIOTb YCiM YUHHUM NONOXEHHAM HULLEO3HAUEHNUX AMPEKTUB
whibmawmHa i pO3NoOPSAMKEHD, @ TAKOXK HUKUEO3HAUEHUM HOpPMaM.
TexHiuHa JokymeHTaL|in 3bepiraetbea y: *
kk EO caiikecTik MmaFnympamachbl 63 xayankepLinikneH bi3 atanfaH eHiMAEP TOMEHAE XK3blFaH
KeceTin BHiM HOMipi PVIpeKTUKanap Mex mapnumapnymrwiqi Kafupanapbita COMKECTIriH aHe
axapnaybiw TOMEH/IEri HopManapFa cai eKeHiH binfipemia.
TexHWKanblk Kyxarrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund tutu-
Masina de debitat Numr de identificare Tor dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in ce-
cu disc abraziv le ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC peknapauus 3a cboTBeTCTBHE C mbiHa OTFOBOPHOCT HUE fieKNapupaMme, Ue MOCOUEHHUTE NPOAYKTH
briownaiithsa  Karanoxew Homep  OTTOBAPAT HA BCHUKN BANMIHM U3MCKBAHNA HA AMPEKTUBHTE U pasnopeabute
pAsaHe Mo-0Ny M CbOTBETCTBA HA CNIE[HWUTE CTaHAAPTH.
TexHWuecKa AOKYMeHTaLMA Npu: *
mk EU-U3jaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa 0froBOPHOCT U3jaByBaMe, AieKa ONULLIAHUTE NPOU3BOAM CE BO
Bpycunka 3a Bpoj Hafen/apTukn  COTMACHOCT CO CUTE PeNeBaHTHM 0Apenby Ha cneaHUTe Perynatmeiy 1
TR ED MPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CNEAHUTE HOPMMU.
6pyCHH nnouM TexHMuKa I0OKYMeHTaLuja Kaj: *
sr EU-izjava o usaglaSenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Ugaona brusilica Broj predmeta svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredaba i da su u
skladu sa sledec¢im standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl lIzjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izkljuéno odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z vse-
Rezalni brusilnik  Stevilka artikla mi relevantnimi dolocili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovorno$cu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju
Brusilicazare-  Katalogkibr. svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
zanje da su sukladni sa sljedecim normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *
et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt loetle-

Ketasloikur Tootenumber

tud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nouetele ja on kooskolas
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jargmiste normidega.
Tehnilised dokumendid saadaval: *

v Deklaracija par atbilstibu Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
ES standartiem talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saisto$ajam nostadném,
Grie3anas slipma- Izstradajuma numurs ka ari sekojosiem standartiem.

i Tehniska dokumentacija no: *

It ES atitikties deklaracija Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus Ze-
Pjaustymo-&lifavi- Gaminio numeris miau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
mo masina Techniné dokumentacija saugoma: *

GCO0 14-24J 3601 M372.. 2006/42/EC EN62841-1:2015
2014/30/EU EN 62841-3-10:2015
2011/65/EU EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

EN55014-2:2015
EN61000-3-2:2014
EN61000-3-3:2013
EN50581:2012

f"‘\’ *Robert Bosch Power Tools GmbH
@ BOSCH (PT/ECS)

70538 Stuttgart

GERMANY
Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification

Engineering and Manufacturing
i 7z
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